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  Korte inhoud


  


  


  


  Onder de huid


  LORETH ANNE WHITE


  


  Emily Carlins opdracht klinkt simpel: een profielschets maken van Jean-Charles Laroque, de man die met zijn rebellenleger het olierijke Afrikaanse landje Ubasi heeft veroverd – waarschijnlijk vooral om er zelf beter van te worden. Wanneer de zaken uit de hand lopen en Laroque haar in zijn paleis vasthoudt, krijgt alles een ander perspectief. Ze begint zelfs te betwijfelen dat deze intrigerende man de schurk is waarvoor men hem houdt. Toch is ze doodsbang voor wat hij zal doen als hij ontdekt dat ze tegen hem heeft gelogen…


  Proloog


  


  


  


  15.00 uur Zulu. Vrijdag 8 november.


  Paleis van Ubasi. Westkust van Afrika


  


  ‘De Amerikaanse ambassade wordt op dit moment al geëvacueerd, en we adviseren alle staatsburgers van de Verenigde Staten dringend om het land onmiddellijk te verlaten.’ De generaal stopte om adem te halen.


  Een loodzware stilte daalde neer in de verstikkend hete kamer.


  Jean-Charles Laroque knikte naar de generaal en liep langzaam over de stenen vloer naar de hoge boogramen die waren uitgehakt in de muren van het paleis. Zijn leren laarzen kraakten zacht.


  Shaka, zijn zwarte hond, volgde hem als een schaduw.


  Nadat Laroque, iets meer dan een jaar geleden, Ubasi met geweld had overgenomen, was hij hier komen wonen. In gedachten verzonken keek hij uit over het ondoordringbare oerwoud dat zich kilometers ver uitstrekte, tot aan de bergen in de verte, die momenteel nauwelijks zichtbaar waren door het trillende waas van hitte.


  Er waren vier Amerikanen vermoord in Ubasi. Naar verluidt, ging het om geologen die voor een Nigeriaanse oliemaatschappij werkten.


  De moorden waren op hetzelfde tijdstip gepleegd in verschillende delen van Ubasi. Alle vier de lichamen waren opengesneden en vervolgens opgehangen aan een boom. Zo waren ze in de brandende zon achtergelaten voor de wilde dieren.


  Precies op die manier had zijn vader ook altijd zijn slachtoffers achtergelaten, als waarschuwing voor zijn vijanden.


  Laroques mond werd gortdroog.


  Het was duidelijk dat deze zorgvuldig gecoördineerde actie was bedoeld om hem in een kwaad daglicht te stellen.


  Hij had heel erg zijn best gedaan om het stempel kwijt te raken dat hij als zoon van de beruchte Zuid-Afrikaanse huurling Peter Laroque nu eenmaal droeg. Het bleek echter onmogelijk te zijn de slechte naam van zijn overleden vader van zich af te schudden.


  De gruwelijke kwestie met de opgehangen lichamen maakte hem dat weer eens temeer duidelijk.


  Bovendien had hij nog meer verontrustend nieuws ontvangen.


  Zijn bondgenoten, de rebellen die het noordelijke deel van de jungle van Ubasi beheersten, waren de grens over getrokken van het naburige Nigeria. Daar waren ze de barakken van de bewakingsdienst van een Amerikaanse oliemaatschappij binnen gevallen en hadden ze vijf werknemers gevangengenomen.


  Laroques rebellen beweerden dat deze vijf gijzelaars de moordenaars van de vier Amerikanen waren. Volgens hen waren de vermoorde geologen in werkelijkheid CIA-agenten geweest.


  Behalve het woord van zijn rebellenleider, had Laroque niets wat hun verhaal kon bewijzen. Nu hij het contact met de groep was kwijtgeraakt omdat ze het ondoordringbare oerwoud aan de voet van de Purple Mountains waren binnen getrokken, zou hij moeten afwachten totdat ze hun basiskamp hadden bereikt.


  Pas dan zou hij meer horen, en kon hij de gevangenen zelf gaan ondervragen.


  Tot die tijd had hij niets.


  Hij vloekte zachtjes in zijn moedertaal, het Frans-Afrikaans.


  Ubasi had juist weer sinds lange tijd de eerste toeristen mogen verwelkomen. De ambassade van de Verenigde Staten was weer geopend en had twee diplomaten aangesteld die in noodgevallen basishulp konden verlenen. Er stroomden weer buitenlandse valuta het land binnen, en de telecommunicatie werd langzaam maar zeker hersteld. Zelfs de elektriciteitsvoorziening was weer min of meer betrouwbaar aan het worden.


  Voor het eerst sinds vijftig jaar krabbelde de economie, die door de oorlog was verwoest, weer overeind.


  En nu kregen die dappere eerste toeristen te horen dat ze zo snel mogelijk het land moesten verlaten.


  Als die dode Amerikanen echt CIA-agenten waren, en als Washington dacht dat Laroque persoonlijk verantwoordelijk was voor hun dood, zat hij diep in de problemen.


  Het zou zomaar kunnen dat ze dachten dat hij die agenten had vermoord om aan de Verenigde Staten duidelijk te maken dat ze moesten afblijven van ‘zijn’ land en ‘zijn’ olie. In dat geval zou er een zware vergeldingsactie volgen.


  Ubasi stond op het punt te worden opgeblazen.


  De adrenaline kolkte door Laroques aderen, en zijn donkere huid glansde in de tropische hitte. Zachtjes streelde hij de vacht van Shaka. ‘Neem contact op met iedere buitenlander die in het afgelopen halfjaar een visum heeft gekregen van het immigratiebureau,’ beval hij de generaal. ‘Vertel ze dat ze het land uit moeten. Gooi de grenzen dicht. Ik wil dat zo min mogelijk onschuldige levens verloren gaan.’


  Onschuldige levens zoals die van zijn zuster en haar kinderen.


  Het waren altijd de onschuldigen die het meest leden onder een oorlog.


  Plotseling schoot hem iets te binnen. Eerder die dag had hij op straat een vrouw gezien die hem met haar blik had betoverd. ‘Er is ook nog dat team van wetenschappers dat door de Geographic International wordt gesponsord,’ zei hij, denkend aan de vrouw met de bijzondere ogen.


  Ze was hem meteen opgevallen tussen de drommen mensen die zich hadden verzameld om hem te begroeten. Er was iets aan haar geweest wat hem diep had geraakt.


  Haar blauwe ogen hadden recht in zijn ziel gekeken.


  Een koude huivering trok door hem heen. Het was een waarschuwing, vaag als de mist boven een moeras in het oerwoud, maar hij zette ze meteen resoluut van zich af.


  Misschien hoorde de vrouw bij de wetenschappers, misschien niet. Het deed er niet toe, want tegen de tijd dat de avond viel, zouden zij en alle andere buitenlanders het land uit zijn.


  Laroque keek op zijn horloge. ‘Het team is als het goed is, zo’n negen uur geleden geland in Ubasi. Vertel ze maar dat ze niet langer mijn toestemming hebben voor hun onderzoek. Ze moeten weg.’


  ‘En als ze weigeren?’


  ‘Iedereen die bij het ingaan van de avondklok het land nog niet heeft verlaten, wordt hiernaartoe gebracht. Zeg maar tegen hen dat het voor hun eigen veiligheid is dat ze moeten vertrekken. Ubasi kan ieder moment in een oorlogsgebied veranderen.’


  De generaal verliet de kamer. De zware houten deuren vielen met een klap achter hem dicht.


  Iemand was eropuit om hem in een gewapend conflict met de Verenigde Staten te lokken, dacht Laroque met opeengeklemde kaken. Hij moest er zo snel mogelijk achter zien te komen wie dat deed en waarom.


  Als er mensen waren die weigerden het land te verlaten, wilde hij hen in zijn paleis hebben, zodat hij hen kon observeren. Misschien kon hij op die manier te weten komen in welke richting hij moest zoeken om erachter te komen wat er in vredesnaam aan de hand was.


  En wee het gebeente van degene die hem probeerde te ondermijnen.


  Laroque was tot alles bereid zijn droom van vrijheid te realiseren. Omdat hij niets meer te verliezen had.


  Dat maakte hem tot een uiterst gevaarlijk man.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Negen uur eerder. 06.02 uur Zulu. Vrijdag 8 november.


  Vliegveld van Ubasi. Westkust van Afrika.


  


  De bloes van dr. Emily Carlin was doorweekt van het zweet.


  Er was deze ochtend geen elektriciteit in de benauwde aankomsthal van het vliegveld van Ubasi, en de ventilatoren hingen roerloos aan het plafond.


  Zelfs op dit vroege uur bewoog iedereen zich al heel traag, door de snel stijgende temperatuur en de hoge luchtvochtigheid. Langzaam schuifelden de passagiers in de rij voor de douane vooruit.


  Emily deed ook een stapje vooruit, en bleef toen weer berustend staan wachten. Ze had gehoord dat de douane van Ubasi niet over röntgenapparatuur beschikte. Nu er bovendien geen elektriciteit was, hoefde ze nog minder bang te zijn dat ze het mes zouden vinden dat ze onder haar spijkerbroek tegen haar enkel had gebonden.


  Het was maar een kleine bescherming, maar ze verwachtte weinig problemen. Haar missie was om het door oorlog verscheurde landje tussen Nigeria en Kameroen in te komen en de sociologische toestand vast te stellen. Haar belangrijkste opdracht was om een psychologisch profiel op te stellen van de beruchte huurling Jean-Charles Laroque, op dit continent ook wel bekend als Le Diable.


  Laroque, alias Le Diable, was een gevreesde en dodelijke expert in het voeren van een guerrillaoorlog, een meester in het uitdenken van militaire strategieën. Hij was bovendien hard op weg een dictator te worden.


  Ze had precies één week de tijd om de klus te klaren.


  Zijn leven hing af van haar beoordeling.


  Iets meer dan een jaar geleden was de in Parijs geboren Laroque op een Spaanse boot naar Ubasi gevaren. Aan boord hadden zich verder zijn zwarte Duitse herder bevonden, een troep woeste huurlingen over wie hij het bevel voerde en een flinke stapel wapens die afkomstig was van de zwarte markt.


  Na een korte, niet al te hevige strijd, had het verzwakte leger van Ubasi zich aan Laroque overgegeven.


  Xavier Souleyman, de despoot die acht jaar eerder koning Douala had afgezet en die sinds die tijd Ubasi met bloedige hand had geregeerd, was aan gevangenschap ontsnapt door met een kleine groep getrouwen het land uit te vluchten.


  Zonder tijd te verspillen had Laroque zijn intrek genomen in het oude koninklijk paleis. Hij had zichzelf uitgeroepen tot de nieuwe machthebber van Ubasi. Na onderhandelingen met de rebellen die tijdens de heerschappij van Souleyman de macht hadden overgenomen in de oerwouden in het noorden van Ubasi, was hij persoonlijk eigenaar geworden van grote stukken grond.


  Zijn geologen hadden daar vervolgens genoeg olie aangetroffen om de gezamenlijke olieproductie van Nigeria en Republiek Equatoriaal-Guinea te kunnen overtreffen.


  Dat alleen was al voldoende om het vergeten land en zijn guerrillastrijder in één klap in het voetlicht van het wereldtoneel te brengen.


  In minder dan een jaar tijd was het Laroque gelukt verdragen te sluiten met rebellen over de grenzen van Nigeria en Equatoriaal-Guinea.


  Deze radicale strijders verzetten zich tegen de financiële banden die hun corrupte regeringen hadden met westerse bedrijven in de Golf van Guinee.


  Door zijn banden met hen had Laroque nu de macht om een grote burgeroorlog te ontketenen in het gebied. Hierdoor zou de olievoorziening aan de rest van de wereld voor tientallen jaren stil komen te liggen.


  De Verenigde Staten maakten zich daarover grote zorgen. Gezien de spanningen in de Perzische Golf, was olie uit deze regio voor hen steeds belangrijker geworden.


  Daarbij kwamen dan nog de gruwelijke moorden op hun vier CIA-agenten die in het geheim in Ubasi hadden geopereerd.


  De vader van Laroque had zijn slachtoffers altijd op precies dezelfde manier toegetakeld en achtergelaten tijdens zijn bloedige, verwoestende tocht over het continent.


  Het leek erop dat Laroque de Verenigde Staten een duidelijke boodschap stuurde: Ga weg en blijf weg. Want anders…


  Emily was een expert op het gebied van tirannieke pathologie. Ze werkte zelfstandig vanuit Manhattan en ze had zelf ook een militaire achtergrond. De hersenen van dictators, bazen van de georganiseerde misdaad, guerrillaleiders en moordzuchtige despoten waren haar passie en haar professionele specialiteit. Ze noemde hen alfahonden.


  De Force du Sable, een militaire onderneming aan de westkust van Angola, had haar ingehuurd om een karakterschets te maken van deze alfahond.


  De FDS was op haar beurt ingehuurd door de CIA en het Pentagon, die in het geheim samen bezig waren met een operatie om de ‘Laroque-situatie’ onder controle te krijgen.


  De moord op de vier agenten had aan het licht gebracht dat er een enorm lek moest zijn binnen de CIA. Daarom hadden ze de FDS erbij geroepen.


  De FDS zou Emily’s beoordeling van Le Diable gebruiken om een strategie te ontwerpen.


  Hoewel er genoeg bekend was over Laroques militaire operaties in Afrika, wist men vrijwel niets over de man zelf.


  Niemand wist wat hem dreef, en het was Emily’s taak daarachter te komen. Bovendien moest ze inschatten of de toch al explosieve situatie in de regio zou verslechteren als Le Diable gevangen werd genomen.


  Om dit te kunnen bepalen, moest ze ook vaststellen hoe zijn onderdanen hem zagen – als een wrede heerser of als een charismatische leider.


  Amerika wilde in elk geval geen martelaar van hem maken.


  Als het volgens Emily geen optie was hem gevangen te nemen, dan zou hij worden vermoord op donderdag 14 november, vóór middernacht.


  Intussen was een team van de FDS Ubasi vanuit het noorden aan het infiltreren. Ze wilden peilen hoeveel macht de verbannen Souleyman en zijn getrouwen nog hadden. Daarna zouden ze onderhandelingen beginnen om hem te steunen bij een nieuwe machtsovername in Ubasi.


  Ze vond het geen prettig idee om de ene moordlustige tiran in te ruilen voor de volgende, maar de Verenigde Staten hadden daar kennelijk geen moeite mee.


  Souleyman was voor hen gemakkelijk onder controle te houden, en Laroque niet. Zo simpel lag het.


  Olie maakte vrienden van vijanden, dacht ze, haar waterfles uit haar tas halend. Gelukkig had ze niets met politiek te maken. Zij had alleen maar belangstelling voor de psyche van de alfahond.


  Enigszins wee van de spanning, schoof ze weer een plaatsje op in de rij voor het douanehokje. Ze draaide de dop van haar fles en nam een grote slok van het lauwwarme water.


  Ze kon het zich absoluut niet veroorloven deze klus te verpesten. Het zou de doodklap zijn voor haar gevoel van eigenwaarde. In Manhattan had ze er op het persoonlijke vlak een puinhoop van gemaakt, zo erg dat ze nu min of meer op de vlucht was. Daarom moest ze van deze opdracht een succes maken. Om persoonlijke én professionele redenen.


  Nerveus keek ze naar de rij met passagiers aan haar linkerkant, waarin de andere leden van het team van de Geographic International stonden.


  Hun rij ging veel sneller.


  Ze was van het team, haar dekmantel, gescheiden door een soldaat die zich ‘de papierenman’ had genoemd.


  Ruw had hij haar naar de rij aan de rechterkant geduwd.


  Ze vroeg zich af of hij haar in de snellere rij had gezet als ze hem geld had gegeven.


  De tweehonderd dollar aan omkoopgeld bewaarde ze echter voor de grote, belangrijk uitziende man die in het douanehokje zat. In haar laarzen had ze nog eens tweehonderd dollar zitten. Voor de zekerheid. Misschien had ze toch nog meer moeten meenemen.


  Ze voelde zich vanmorgen ongewoon nerveus en verhit, en dat beviel haar niets. Meestal wist ze onder alle omstandigheden haar evenwicht te bewaren.


  Misschien kwam het door de toestand die ze had achtergelaten in New York, dacht ze, zoekend naar een verklaring. Ze voelde zich nog steeds doodmoe en emotioneel uitgeknepen na het dramatische einde van haar relatie.


  Haar wangen kleurden rood bij de herinnering aan de manier waarop ze tot op het bot was vernederd. Ze had zich over de grens laten lokken die tussen haar beroep en haar persoonlijke leven lag, en daarmee had ze zichzelf belachelijk gemaakt. Het was een ongelofelijk stomme fout geweest en het zou nooit, maar dan ook nooit meer gebeuren.


  Deze opdracht van de FDS had niet op een beter moment kunnen komen. Ze wilde zo ver mogelijk bij haar ex, als ze hem zo kon noemen, vandaan.


  Ze moest zich op de ziekelijke trekken van iemand anders kunnen concentreren, in plaats van op die van haarzelf.


  Haar hart ging sneller kloppen omdat ze bijna aan de beurt was. Ze wierp een tersluikse blik op de andere rij en zag dat het laatste lid van haar team net het gebouw uit liep. Verdomme.


  De leider van de FDS, Jacques Sauvage, had op het laatste moment voor elkaar gekregen dat ze met het team van de Geographic International mee mocht.


  De wetenschappers van het team hadden echter geen idee waarom Emily echt hier was, en ze hadden geen enkele verplichting om op haar te passen. Ze hadden zelfs opdracht gekregen van hun sponsor om haar helemaal geen vragen te stellen.


  Verdomme, waarom had ze die ‘papierenman’ niet gewoon omgekocht?


  De douanebeambte gebaarde dat ze naar voren moest komen. ‘Passeport,’ gebood hij streng.


  Ze overhandigde hem haar paspoort en haar valutadeclaratie.


  Hij sloeg haar paspoort open en bekeek haar foto. Daarna keek hij haar aan.


  Haar mond werd droog.


  Hij grijnsde breed. Zijn witte tanden blikkerden in zijn glanzende, diepzwarte gezicht. ‘En wat heeft u vandaag voor me meegebracht, dr. Sanford?’ vroeg hij in het Engels.


  Dr. Sanford was haar alias. Zonder haar blik af te wenden, schoof ze een biljet van honderd dollar over de balie.


  De grijns verdween van zijn gezicht terwijl hij naar het geld keek.


  Snel schoof ze nog een biljet over de balie. ‘Dit is alles wat ik heb,’ zei ze in het Engels.


  ‘Vous êtes Américaine?’


  Haar hart ging nog sneller kloppen. In haar paspoort stond met koeienletters wat haar nationaliteit was, en nu weigerde hij Engels te spreken. ‘Oui, je suis Américaine.’


  ‘Raison de visite?’


  Ze haalde diep adem om rustig te blijven. ‘Ik hoor bij het team van de Geographic International,’ zei ze zo resoluut mogelijk in het Engels. Had dat verdomde team niet heel even op haar kunnen wachten, dacht ze geërgerd. Ze gaf hem een vel papier met het stempel van het paleis van Ubasi erop. ‘Ziet u? We hebben toestemming van de regering-Laroque.’


  De douanebeambte deed niet eens alsof hij naar het papier keek. Zijn ogen bleven strak op haar gericht. ‘Valutadeclaratie?’


  ‘Die heb ik u net gegeven, samen met mijn paspoort.’


  ‘Non.’


  ‘Jawel! Kijk maar, daar ligt ze,’ zei ze, wijzend op de valutadeclaratie die recht voor zijn neus lag.


  De man schudde zijn hoofd, stak zijn hand hoog in de lucht en knipte hard met zijn vingers.


  Twee bewapende bewakers verlieten hun post bij de uitgang en kwamen met grote stappen op het douanehokje af.


  Emily’s hart bonsde zo snel dat ze licht in het hoofd werd. ‘Wat is hier aan de hand?’ vroeg ze op hoge toon.


  ‘Er is een probleem met uw valutadeclaratie,’ zei de douanebeambte in het Frans. Vervolgens stak hij zijn hand uit naar de volgende wachtende in de rij. ‘Passeport, s’il vous plaît?’


  ‘Er is géén probleem. Wacht! U heeft niet eens naar mijn formulier gekeken. U –’


  ‘Venez avec nous,’ zei een van de bewakers, haar hardhandig bij de arm pakkend.


  Meteen trok ze haar arm terug. ‘Waarom moet ik met u mee? En waarheen?’


  De bewakers grepen haar echter weer vast en trokken haar mee.


  ‘Wat gebeurt er dan met mijn bagage?’ snauwde ze. ‘Ik heb mijn koffers nog niet eens opgehaald.’


  Ze gaven geen antwoord, maar trokken haar zwijgend mee door de menigte.


  Het ontging haar niet dat iedereen zijn ogen afwendde van deze vrouw, die duidelijk tegen haar zin werd meegenomen. Voor Emily was dat het bewijs dat de mensen bang waren voor de regering en voor de mannen van Laroque.


  Even later duwden ze haar een verhoorkamertje binnen. Voordat ze nog iets kon zeggen, hadden ze de deur al achter haar dichtgedaan en op slot gedraaid.


  Kalm blijven. Rustig ademhalen.


  Dat was echter gemakkelijker gezegd dan gedaan in het kleine bedompte kamertje, waar het minstens vijfendertig graden was.


  Haar spijkerboek kleefde aan haar dijen, haar haren zaten vastgeplakt aan haar rug en er stroomde een riviertje van zweet tussen haar borsten.


  Beverig veegde Emily een vochtige haarsliert uit haar gezicht. Ze weigerde zich te laten intimideren door die vent of zijn hulpjes.


  Ze weigerde zich door welke arrogante, machtsbeluste man dan ook belachelijk te laten maken.


  Opnieuw brandden haar wangen van vernedering. Verdorie, ze was bezig om de woede die ze voelde voor haar ex op dit land en zijn mannen te richten, en dat was helemaal fout. Ze moest zich concentreren op Laroque, de tiran. Daarom was ze hier. Het was haar beroep om het karakter van mensen in kaart te brengen, en dat zou ze doen ook.


  Met opeengeklemde kaken zette ze alles voor zichzelf op een rij. Ze had haar mes nog, haar reischeques, haar telefoon met satellietverbinding, haar camera en het belangrijkste van alles: haar computer.


  Alles wat ze intypte of downloadde, zou via een satellietverbinding worden doorgestraald naar het hoofdkwartier van de FDS op het eiland São Diogo. Door middel van dit technische hoogstandje zou ze dagelijks verslag kunnen doen van haar bevindingen, en zou ze uiteindelijk ook haar eindrapport over Laroque kunnen opsturen.


  Net op het moment dat ze begon te denken dat het allemaal wel goed zou komen met haar, werd de deur zo hard opengesmeten dat hij tegen de muur knalde. Ze maakte een sprong van schrik, en haar hart ging meteen weer als een razende tekeer.


  Dreigend verscheen de douanebeambte in de deuropening. ‘Ik wil uw cheques en francs zien,’ zei hij, zijn hand ophoudend.


  Ze maakte het buideltje dat ze om haar middel droeg open en overhandigde hem met tegenzin de reischeques en de francs die ze op de valutadeclaratie had vermeld.


  De man telde het geld hardop. Vervolgens keek hij haar doordringend aan. ‘Het klopt niet. Dit is niet het bedrag dat op de valutadeclaratie staat vermeld.’


  ‘Dat is het wel. Ik –’


  ‘Dit is onwettig. U smokkelt valuta. U moet me een boete betalen van vijftigduizend francs.’


  ‘Wat? Maar dat is belachelijk! Dat is bijna tienduizend dollar. Zoveel geld heb ik niet bij me.’


  ‘Maar u kunt er wel aankomen, of niet soms? Ik neem uw paspoort in, en u krijgt het pas terug als u mij persoonlijk de boete heeft betaald. Ça va?’


  Verbijsterd keek ze hem aan. Zonder haar paspoort was ze een gevangene in Ubasi. En een illegaal. Het zou haar niet lukken om aan de visa te komen die elke toerist binnen vierentwintig uur na de landing in Basaroutou moest kopen.


  Dit was pure corruptie.


  Deze mannen hadden haar eruit gepikt omdat ze een Amerikaanse vrouw alleen was, gescheiden van haar team, en in het bezit van dure apparatuur. In hun ogen was ze een perfecte kandidaat voor afpersing.


  En bij wie kon ze gaan klagen? Bij hun dictator, Jean-Charles Laroque?


  De douanebeambte liep de kamer uit en liet de deur wijd openstaan.


  Buiten stond een bewaker met haar koffers, die ongetwijfeld grondig waren doorzocht.


  Binnensmonds vloekend, griste Emily ze uit zijn handen.


  De bewaker trok haar ruw aan haar arm mee naar de uitgang en duwde haar vervolgens zonder verdere plichtplegingen naar buiten.


  Even stond ze verdwaasd om zich heen te kijken, overweldigd door de felle kleuren, de stoffige hitte en het oorverdovende lawaai. Overal om zich heen zag ze mensen, gekleed in felgekleurde lappen, versleten ogende westerse kleding, of oogverblindend witte gewaden.


  Er liep vrouwen met grote manden op hun hoofd, en op de stoep zaten verkopers die alles te koop aanboden, van exotische vruchten tot geheimzinnige bruine flesjes en griezelig uitziende verdroogde dieren.


  De armoede was duidelijk zichtbaar.


  Op de gezichten van de mensen zag Emily echter geen ontevredenheid, maar eerder een soort gedrevenheid. Haar eerste indruk was dat er een doelgerichte sfeer hing in de stad, alsof de mensen zich vast hadden voorgenomen om er iets van te gaan maken.


  Dat had ze niet verwacht. Het deed haar beseffen dat ze maar heel weinig wist van het Ubasi onder Laroque.


  Met haar hand boven haar ogen tegen de withete zon, keek ze naar de grijsbruine gebouwen, die werden geflankeerd door absurd hoge palmbomen die wuifden in de hete wind. Roze bougainville zorgde voor een vrolijk accent, maar kon de kogelgaten in de muren niet verhullen. De weg was stoffig en zat vol kuilen.


  Gelukkig had ze het geld in haar laars nog om een taxi mee te betalen. Paspoort of geen paspoort, ze moest haar werk doen. Vanuit haar hotel zou ze contact opnemen met de FDS om met hen te overleggen hoe ze haar papieren kon terugkrijgen.


  Zodra ze zich echter met haar ellebogen door de menigte op de stoep begon te wringen, gebeurde er iets waardoor al haar zintuigen meteen op scherp sprongen.


  Van het ene op het andere moment hing er een vreemde spanning in de lucht. De menigte om haar heen werd stiller.


  Soldaten begonnen de straat vrij te maken en gingen langs de stoep staan, de mensen op afstand houdend met hun automatische wapens.


  De lucht knetterde van de spanning die steeds verder toenam. Toen werd het plotseling doodstil.


  Emily keek om zich heen of ze ergens een vluchtroute kon ontdekken. Uit ervaring wist ze dat dit soort situaties bliksemsnel kon ontaarden in een orgie van geweld.


  Ze werd steeds verder ingesloten door de menigte, waardoor ze geen kant meer uit kon. Koortsachtig probeerde ze te bedenken wat er aan de hand kon zijn. Intussen werd ze door de menigte waarin ze gevangenzat, meegevoerd naar de hoek van de straat. Ze hield haar koffers stijf tegen zich aangedrukt en verdraaide haar nek om op de straat te kunnen kijken.


  Plotseling klonk er machinegeweervuur. Een konvooi van legerjeeps kwam om de hoek gescheurd. Op de jeeps stonden soldaten, die hun AK-47-wapens triomfantelijk boven hun hoofden hielden en er vrolijk op los knalden.


  Emily dook ineen toen de jeeps de plek naderden waar zij stond. Tot haar verbazing drong de massa om haar heen echter zingend en joelend naar voren. Het gezang klonk zo vol en harmonieus dat ze er kippenvel van kreeg.


  Het eerste konvooi jeeps racete voorbij in een wolk van fijn stof. Daarna werd het weer griezelig stil.


  Emily’s hart ging tekeer als een tamtam. Aan het einde van de straat zag ze een groot legervoertuig met een open dak aankomen. Toen het voertuig dichterbij kwam, zag ze waarop de doodstille menigte stond te wachten.


  Hun leider.


  Een stoot adrenaline spoot door haar aderen. Dit was de eerste keer dat ze Le Diable in levenden lijve zag.


  Jean-Charles Laroque zat achter in het voertuig. Zijn houding was koninklijk en uiterst zelfverzekerd. De mouwen van zijn camouflageoverhemd waren opgerold waardoor zijn donkere gespierde bovenarmen zichtbaar waren. Zijn zwarte dreadlocks waren in een staart samengebonden, waardoor de scherpe hoek van zijn exotische jukbeenderen werd geaccentueerd. Hij droeg een zwarte zonnebril onder de legerbaret die schuin op zijn hoofd stond.


  Naast hem zat zijn trouwe Duitse herder. Shaka’s donkere vacht glansde in de zon. De hond zat te hijgen van de hitte.


  Emily voelde een scheut van opwinding door zich heen gaan toen het legervoertuig vlak bij haar was. Ze moest naar hem kijken, of ze het wilde of niet.


  Laroque draaide zijn hoofd om terwijl zijn blik langzaam over de menigte gleed. Zijn lichaam verstrakte zichtbaar toen zijn blik de hare kruiste. Hij deed zijn zonnebril omhoog en keek haar recht aan. Met zijn hypnotiserende blik isoleerde hij haar van de menigte, als een roofdier dat zijn prooi afsnijdt van de kudde.


  Hij was zo dichtbij dat Emily kon zien dat zijn ogen groen waren tegen zijn diepbruine huid.


  De kleur deed haar aan ijs denken, en ze waren ook net zo koud, gespeend van enig gevoel voor humor of ook maar een greintje vriendelijkheid.


  Ze kon bijna geen adem krijgen. Haar ogen begonnen te tranen omdat ze niet kon knipperen. Niet wilde knipperen. De menigte om haar heen vervaagde, en de stilte werd een oorverdovend zoemen in haar oren. Het enige wat nog bestond in haar wereld, was hij.


  Hij draaide zich om in zijn stoel om naar haar te kijken terwijl zijn jeep verder reed. Het volgende ogenblik was hij uit het zicht verdwenen.


  Emily stond als aan de grond genageld. Wat was er zojuist gebeurd?


  Deze man werd overduidelijk aanbeden door zijn volk, en dat had ze niet verwacht. Het effect dat hij op haar had gehad, had ze al helemaal niet verwacht.


  Plotseling maakte ze zich ernstig zorgen over het enorme effect dat haar psychologisch profiel van hem zou hebben op dit land, deze mensen en deze machtige man.


  Want zij bezat ook een heel bijzondere macht.


  Haar professionele oordeel kon hem zijn leven kosten.


  Over minder dan een week.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  18.00 uur Zulu. Vrijdag 8 november.


  Hotel Basaroutou, Ubasi.


  


  ‘Het hele team is al weg, Jacques. Toen ik twee uur geleden bij het hotel aankwam, waren ze al vertrokken.’ Emily sprak op gedempte toon in haar gecodeerde satelliettelefoon. Door het open raam van haar hotelkamer zag ze de gerafelde bladeren van een bananenboom wapperen in de hete wind.


  ‘Het leger van Le Diable heeft alle buitenlanders opgedragen het land vóór het ingaan van de avondklok te verlaten.’ Ze keek op haar horloge. ‘Dat is dus nú.’


  Buiten werd het al donker, en er was onweer op komst.


  ‘Buitenlandse Zaken is bang voor meer vijandelijkheden tegen VS-burgers,’ zei de baas van de FDS. ‘Niemand weet dat die vermoorde Amerikanen bezig waren met een operatie. Ze werkten in het diepste geheim.’


  ‘Denk je dat Laroque een aanval aan het voorbereiden is?’


  ‘Dat zou best eens kunnen. Ik houd je op de hoogte. Onze mannen kunnen je binnen twee uur weghalen, gerekend vanaf het moment waarop je alarm slaat.’


  ‘Ik hoorde hier in het hotel dat Laroques rebellen vanochtend in Nigeria vijf mannen gevangen hebben genomen,’ zei ze zacht.


  ‘Klopt, dat zijn we ook aan het uitzoeken,’ zei Jacques. ‘Het ziet ernaar uit dat drie van die gijzelaars de Amerikaanse nationaliteit hebben en twee de Nigeriaanse. Voor zover we weten, zijn ze met hen in de Purple Mountains, op weg naar Ubasi. Er wordt geen losgeld gevraagd. Nog niet.’


  ‘Denk je dat de ontvoering losstaat van de moorden?’


  ‘Dat zou best kunnen. Ontvoering voor losgeld komt hier vaak genoeg voor. Het komt trouwens goed uit dat je papieren in beslag zijn genomen, want dat geeft je een legitieme reden om in Ubasi te blijven en geen gehoor te geven aan het evacuatiegebod. Kijk maar hoelang je het kunt volhouden en houd ons op de hoogte.’


  ‘Begrepen.’


  ‘En, Carlin… doe voorzichtig.’


  Nadat ze zich had afgemeld, stond ze op om de grendels op de luiken te doen. Ze voelde zich erg gespannen en emotioneel uitgeput. Misschien was ze toch nog niet klaar voor deze zware opdracht.


  


  01.27 uur Zulu. Zaterdag 9 november.


  Hotel Basaroutou, Ubasi.


  


  De nacht was inktzwart, bloedheet en vochtig. Emily lag te draaien en te woelen in haar slaap. Ze had haar T-shirt verruild voor een dun hemdje, maar haar lichaam was toch helemaal bezweet.


  Haar dromen gingen allemaal over Le Diable. Donkere, sensuele beelden vol rook, hitte en roffelende trommels, zijn groene ogen die de duisternis doorboorden, zijn handen die haar overal aanraakten. Haar lichaam was heet van verlangen… en van paniek.


  Ze was buiten adem… ze rende, probeerde ergens voor te ontsnappen.


  Iemand schreeuwde naar haar dat ze moest vluchten, dat ze in gevaar was.


  Met een schok werd ze wakker, verward en badend in het zweet. Ze deed haar ogen open en probeerde tot zichzelf te komen.


  Het volgende moment besefte ze met een schok dat het schreeuwen echt was. Haar hart bonkte tegen haar ribbenkast, en ze vloog overeind in bed.


  Iemand bonsde hard op haar deur.


  Voordat ze er zelfs maar aan kon denken om haar sarong te pakken en op te staan, vloog de deur met een versplinterend gekraak open.


  Een groep soldaten, bewapend met kalasjnikovs, drong haar kamer binnen.


  ‘W-wat willen jullie?’ vroeg ze met bevende stem.


  Ze zeiden niets. Een van hen sloeg het muskietennet open en gebaarde met de loop van zijn geweer dat ze moest opstaan. Een ander pakte haar telefoon, haar computer en haar camera.


  Panisch realiseerde ze zich dat ze nu op geen enkele manier meer contact kon opnemen met de FDS. Ze was van de wereld afgesloten.


  ‘Allez! zei de soldaat, met zijn wapen naar de deur wijzend. ‘Vooruit!’


  Ineens was ze zich er pijnlijk van bewust dat ze slechts was gekleed in een uitdagend kanten onderbroekje en een half doorzichtig hemdje dat vastkleefde aan haar borsten. Ze stak haar handen omhoog. ‘Geef me één tel.. oké? Alsjeblieft? Eén seconde. Comprends?’


  Hun gezichten in de gaten houdend, reikte ze naar haar sarong. Met bevende vingers wond ze de doek zo strak mogelijk om haar heupen. Intussen probeerde ze zich koortsachtig te herinneren waar ze haar sandalen en haar mes had gelaten.


  ‘Allez!’


  ‘Oké, ik kom al. Alleen nog even mijn schoenen –’


  Ze pakten haar bij haar bovenarmen en trokken haar op haar blote voeten mee naar de deur en vervolgens naar buiten, waar een hele rij jeeps stond te wachten.


  Zodra ze die zag staan, wist ze dat ze diep in de problemen zat.


  


  02.03 uur Zulu. Zaterdag 9 november.


  Paleis van Ubasi.


  


  Langzaam liep Laroque om de zware houten tafel die in het midden van de donkere kamer stond die het zenuwcentrum vormde van zijn operaties.


  Er was nog steeds geen elektriciteit, en de kamer werd verlicht door flakkerende toortsen aan de muur, die donkere schaduwen wierpen in de hoeken van het vertrek.


  In de verte galmde de donder.


  Shaka gromde en kwam dicht tegen zijn been aan staan.


  Hij aaide de hond even geruststellend over zijn kop. Intussen bekeek hij de stukken hout die hij op de tafel had gelegd om de posities te markeren van de rebellen die zijn bondgenoten waren en de groepjes strijders die bij Souleyman hoorden.


  Zijn spionnen hadden hem gemeld dat Souleyman zijn kamp had opgeslagen in het oerwoud aan de andere kant van de oostgrens van Ubasi.


  Souleyman was weer macht aan het vergaren, maar waar hij zijn macht en zijn geld vandaan haalde, was een raadsel.


  Eerst had Laroque gedacht dat de CIA erachter zat. Hij wist dat Washington op de hoogte was van de gigantische olievoorraden die hij had ontdekt. Hij begreep ook dat ze hem vanwege zijn bondgenootschappen met de rebellen zagen als een serieuze bedreiging voor de stabiliteit in de regio.


  Als het echter werkelijk de VS waren die Souleyman hielpen, en die vier dode mannen waren ook echt CIA-agenten, dan waren die moorden niet te verklaren.


  Als Souleyman het niet had gedaan, wie dan wel?


  Laroques bloed begon te koken. Voor de zoveelste keer vervloekte hij zichzelf dat hij Souleyman niet had vermoord toen hij de kans had gehad.


  Zijn vader zou het wél hebben gedaan.


  Zijn vader zou het een grove fout hebben gevonden om Souleyman genade te schenken.


  En dat was het ook.


  Acht jaar geleden had Souleyman met een gewelddadige coup koning Desmond Douala afgezet.


  De koning en zijn familie waren gevlucht naar Frankrijk, de vroegere koloniale heerser over Ubasi.


  Souleyman had zichzelf uitgeroepen tot heerser voor het leven. Hij had een waar schrikbewind gevoerd dat berustte op afpersing, omkoping, marteling en corruptie. Politieke tegenstanders liet hij meteen tot zwijgen brengen door zijn beruchte doodseskaders.


  Op die manier had hij ook Laroques zuster en haar kinderen voor altijd het zwijgen opgelegd.


  Het idee alleen al dat iemand misschien bezig was die smeerlap weer aan de macht te helpen, bezorgde Laroque een vieze smaak in zijn mond. Hij vloekte hartgrondig en liep met grote passen naar de hoge boogramen. Met nietsziende blik keek hij uit over het zwarte oerwoud.


  Hij deed dit allemaal uit liefde voor de vrouwen in zijn leven die hij had verloren. Dat was hij aan hen verplicht.


  Een democratisch Ubasi was de droom geweest van zijn zuster.


  Terwijl hij in de onstuimige nacht keek, drong zich echter het beeld van een andere vrouw aan hem op; de vrouw die hij in Basaroutou had gezien.


  Er trok een warme huivering door zijn lichaam.


  Zijn generaal had hem verteld dat een staatsburger van de VS, die bij het wetenschapsteam hoorde, had geweigerd het land voor de avondklok te verlaten.


  Laroque had zo’n voorgevoel dat de vrouw die hij op straat had gezien, weleens die persoon zou kunnen zijn.


  Een hevige rukwind deed de zwarte boomtoppen van het oerwoud onder hem wild golven.


  Hij keek op zijn horloge. Het was net twee uur geweest. Hij zou snel genoeg te weten komen wie ze was.


  Ze waren op dit moment bezig haar naar hem toe te brengen.


  


  02.17 uur Zulu. Zaterdag 9 november


  Paleis van Ubasi.


  


  De soldaten gooiden een paar zware, met ijzer beslagen houten deuren open en duwden Emily een spaarzaam verlichte, spelonkachtige kamer binnen.


  Met een dreun vielen de deuren achter haar dicht. Het geluid van de ijzeren grendel die op zijn plaats viel, ging haar door merg en been. Ze knipperde met haar ogen om ze aan het flakkerende licht van de toortsen te laten wennen. Hoewel ze voelde dat er nog iemand in het vertrek was, kon ze die persoon niet zien.


  Het volgende moment stapte hij echter uit de schaduw, met zijn grote hond aan zijn zijde.


  Haar hart stond even stil.


  Laroque.


  Zwijgend liet hij zijn ogen van boven tot onder over haar lichaam glijden, en toen weer terug.


  Onder zijn doordringende blik voelde ze zich nog naakter dan ze al was, in haar dunne hemdje. Haar handpalmen werden klam, en haar keel zat dichtgeschroefd.


  Van dichtbij leek hij langer dan de één meter tweeënnegentig die stond genoteerd in het dossier dat ze van de FDS over hem had ontvangen.


  Hij droeg dezelfde camouflagekleding als die middag, maar zijn haar hing nu los tot op zijn schouders.


  Zijn ijsgroene ogen glinsterden in het licht van de toortsen.


  Emily dwong zichzelf de golf van paniek die ze voelde opkomen te onderdrukken en met een beroepsmatig oog naar hem te kijken. Ze kreeg een zeldzame kans in de schoot geworpen; de gelegenheid om Le Diable, de toekomstige tiran, in zijn eigen hol te observeren.


  Deze man was haar studieobject. Ze was hier gekomen om hem aan een diepgaand onderzoek te onderwerpen.


  Het leek er echter meer op dat hij háár aan het inschatten was.


  Uit alle macht probeerde ze het akelige gevoel te onderdrukken dat ze was wakker geworden in haar eigen erotische nachtmerrie.


  Concentreer je, Emily, zei ze streng tegen zichzelf. Je weet hoe je de controle over deze situatie kunt houden. Laat hem zien dat je je niet door hem laat intimideren. Ze schraapte haar keel. ‘Ik sta erop dat u me meteen vertelt waarom u me op deze manier hiernaartoe heeft laten brengen,’ zei ze in het Frans. Ze probeerde zo autoritair mogelijk te klinken. ‘En ik wil graag mijn kleren.’


  Hij hield zijn hoofd een beetje schuin, waardoor het licht van de toorts precies over zijn mond viel.


  Was zijn mond vertrokken van woede, of krulden zijn mondhoeken omhoog in een glimlachje?


  Ze rechtte haar rug en zag dat zijn blik meteen naar haar borsten gleed. Haar wangen begonnen te gloeien.


  Hij deed een stap naar haar toe. ‘En ík wil graag weten waarom u in Ubasi bent,’ zei hij met diepe stem. Hij sprak perfect Engels, met een prachtig accent.


  ‘Ik hoor bij het wetenschapsteam van de Geographic –’


  ‘Nee,’ onderbrak hij haar. ‘Waarom bent u nog steeds in het land? Alle buitenlanders moesten voor de avondklok vertrekken.’


  Haar stekels gingen overeind staan. ‘Omdat ik niet weg kón. Uw douanebeambte heeft mijn documenten en mijn geld in beslag genomen.’


  De atmosfeer in de kamer was plotseling geladen met een donkere, gevaarlijke energie.


  ‘Waarom?’ vroeg hij, heel zacht.


  Ze slikte. ‘Hij zei dat er iets niet klopte met mijn valutadeclaratie.’


  ‘Was dat zo?’


  ‘Natuurlijk niet. De man heeft niet eens naar het formulier gekeken. Het was pure afpersing. Hij pikte mij uit de menigte omdat ik een vrouw ben en omdat ik gescheiden was geraakt van mijn groep. Hij zei dat ik mijn documenten alleen terugkreeg als ik hem een boete betaalde van vijftigduizend francs. Zoveel geld heb ik niet bij me. Daarom ben ik nog steeds in het land.’


  De spieren in zijn nek spanden zich als kabels. Zijn stem bleef echter beheerst en zacht. ‘Wat was de naam van die beambte?’


  Ze voelde een knoop in haar maag. Zijn koude ogen en zijn kalme stem waren in tegenspraak met de onzichtbare woede die ze in golven van hem af voelde komen.


  Deze man had zijn agressie maar nauwelijks onder controle. Hij was gevaarlijk.


  ‘Zijn naam,’ drong hij op nog zachtere toon aan.


  ‘Ik… weet niet hoe hij heet,’ stamelde ze.


  Hij draaide zich op zijn hielen om en drukte op de knop van een toestel op zijn bureau. Vervolgens gaf hij orders in rad Ubasiaans; zijn toon was volstrekt emotieloos.


  Hoewel Emily er geen woord van kon verstaan, zag ze aan zijn houding dat het was gedaan met de douanebeambte.


  Even later liet hij de knop los, en draaide zich weer naar haar om.


  Er daalde een diepe stilte neer in de kamer.


  Pas nu merkte Emily dat ze stond te trillen.


  ‘Het spijt me,’ zei hij, een stap naar haar toe zettend. Zijn stem klonk plotseling warm en rond, als een likeurtje over roomijs. ‘Ik keur geen enkele vorm van afpersing goed, en zeker niet als het om een vrouw gaat. Ik zal ervoor zorgen dat uw paspoort tegen zonsopgang wordt terugbezorgd.’


  Zijn seksistische opmerking beviel haar niet, maar dat liet ze niet merken. Ze haalde haar schouders op. ‘Dat is nu eenmaal gebruikelijk op dit continent –’


  ‘Níét in Ubasi,’ zei hij, en hij kwam nog iets dichterbij staan. ‘We zullen nooit een echte democratie worden als we dit soort praktijken niet met wortel en tak uitroeien. Ik wil dat mijn volk leert om de autoriteiten te vertrouwen in plaats van bang voor hen te zijn.’


  Met grote ogen keek ze hem aan.


  Hij glimlachte; een witte flits tegen zijn donkerbruine huid. ‘Had u geen verontschuldiging verwacht?’ vroeg hij zacht.


  ‘Eerlijk gezegd niet, nee,’ antwoordde ze.


  De manier waarop hij haar aankeek, herinnerde haar weer aan het feit dat ze praktisch halfnaakt voor hem stond. ‘Wat gaat u doen met die douanebeambte?’ vroeg ze snel. Ze wilde de tijd die ze samen met hem had zo goed mogelijk gebruiken om een eerste indruk van zijn karakter te krijgen. Tegelijkertijd was ze ook bang om te ver te gaan.


  ‘Hij zal worden gestraft.’


  ‘Hoe?’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Interesseert u dat?’


  Ze voelde aan dat ze zich op gevaarlijk terrein begaf. Heel voorzichtig, Emily, hield ze zich voor. ‘Ik heb het een en ander gehoord over de Laroque-erfenis op dit continent, en ik vroeg me af of –’


  ‘Ik ben niet mijn vader. Ik zal nooit zo zijn als hij.’ Hoewel hij de woorden zacht uitsprak, hadden ze een uiterst gespannen klank.


  Zijn vader was dus een gevoelig punt, stelde Emily vast. ‘Het spijt me,’ zei ze zacht. ‘Ik wilde u niet beledigen.’


  ‘Vindt u niet dat de douanebeambte gestraft moet worden?’ vroeg hij, haar doordringend aankijkend.


  Pas op, Emily, hij probeert je in te schatten, zei ze tegen zichzelf. ‘De man heeft kennelijk de wet overtreden,’ zei ze, haar woorden met zorg kiezend. ‘Het recht moet dus zeker zijn loop hebben. Maar voordat ik u mijn afgewogen mening kan geven, kunt u me misschien eerst vertellen wat er in Ubasi voor straf staat op afpersing.’


  ‘Aha, u bent niet alleen een wetenschapper, maar ook een diplomaat,’ zei hij glimlachend. Hij liep een eindje van haar weg en draaide zich toen met een ruk naar haar om. Met glinsterende ogen sloeg hij haar gade.


  Hij dreef haar in het nauw en gaf haar tegelijkertijd het gevoel dat ze nog de ruimte had, door van haar weg te lopen.


  Emily moest toegeven dat hij goed was in het spel.


  Hij begreep mensen en hij wist iets van psychologie. Zoals bijna iedere tiran, wist hij daar handig gebruik van te maken. ‘Uw naam is Emma Sanford; dóctor Emma Sanford. U komt uit New Jersey en bent socioloog en psycholoog.’


  ‘Dat klopt,’ zei ze met een knikje.


  Hij wist die details natuurlijk van de papieren die ze had moeten invullen voordat ze met de expeditie van de Geographic International mee had gemogen. Waarschijnlijk liet hij op dit moment haar hele achtergrond natrekken.


  Ze wist dat de identiteit die Jacques haar had gegeven, bestand zou zijn tegen het grondigste onderzoek. Toch had ze het onbehaaglijke gevoel dat Laroque dwars door haar heen keek.


  ‘Wat doet een socioloog-psycholoog bij een team dat een vulkaan komt bestuderen?’ vroeg hij peinzend.


  Instinctief legde ze haar handen tegen haar buik.


  Zijn ogen volgden haar beweging.


  Verdorie, haar verdedigende gebaar was hem niet ontgaan.


  Anders maakte ze nooit dit soort fouten.


  Het was hem gelukt haar uit balans te brengen, precies zoals zijn bedoeling was geweest toen hij haar midden in de nacht halfnaakt uit haar hotelkamer naar zijn paleis had laten sleuren.


  Iets in zijn doordringende blik maakte bovendien dat ze zich tegenover hem heel erg bewust was van haar vrouwelijkheid.


  Dat kwam waarschijnlijk omdat hij zo uitgesproken mannelijk was. En helemaal meester over de situatie.


  Plotseling voelde Emily een wilde paniek opborrelen. Ze werd er volledig door overvallen en ze moest vechten om haar ademhaling onder controle te houden.


  Hij trok een wenkbrauw op om haar eraan te herinneren dat ze zijn vraag nog niet had beantwoord.


  Het was Jacques idee geweest een identiteit te kiezen die heel dicht bij haar eigen identiteit stond, zodat ze vragen kon stellen over de geestelijke toestand van Laroque zonder argwaan te wekken.


  Ze schraapte haar keel. ‘Het gaat niet alleen om de vulkaan. We willen ook kijken naar het sociologische proces van dorpsbewoners die op de hellingen van een actieve vulkaan wonen. Het is mijn taak in kaart te brengen wat het met mensen doet om op een geologisch monster te wonen dat elk ogenblik kan uitbarsten.’


  Zijn gezichtsuitdrukking bleef ondoorgrondelijk.


  ‘Ik wil ook de mythologie en de religie onderzoeken die zijn ontstaan rond het leven op een vulkaan.’


  Er verscheen iets van interesse in zijn blik.


  Het was het eerste echte teken van emotie in hem, en dat gaf haar een beetje moed. ‘Naar aanleiding van mijn onderzoek moet ik een aantal artikelen schrijven voor het tijdschrift van onze sponsor.’ Zogenaamd verlegen sloeg ze haar ogen neer. ‘Ik hoopte ook dat ik misschien iets te weten zou komen over het leven in Ubasi onder de nieuwe leider. Ik heb gehoord dat het een stuk beter gaat in het land,’ voegde ze er met een glimlachje aan toe.


  Hij zei niets.


  Hem recht aankijkend, lachte ze zo stralend mogelijk. Ze wist heel goed wat ze teweeg kon brengen bij een man, als ze dat wilde. ‘U bent een raadsel,’ zei ze zacht. ‘Een Franse huurling die uit het niets verscheen om zich een Afrikaans land toe te eigenen. Het is een fascinerend verhaal.’ Langzaam liep ze naar hem toe. ‘Daar zit voldoende materiaal in voor een heel boek, Uwe Excellentie,’ zei ze op eerbiedige toon.


  Zijn ogen gloeiden even op. ‘Ik heb geen toestemming gegeven voor een boek.’


  ‘Dat weet ik, maar ik had gehoopt dat ik tijdens mijn verblijf hier eraan toe zou komen om een interview met u aan te vragen. Ik zou het namelijk fantastisch vinden een boek over u te schrijven.’


  Als het goed was, zou haar vrouwelijke vleierij een gunstige uitwerking moeten hebben. De gemiddelde alfahond zou daardoor zwaar in verleiding komen om over zichzelf te praten tegen het bewonderende, onderdanige vrouwtje.


  Hij stond haar kalm te observeren.


  Even meende ze een zachtere blik in zijn ogen te bespeuren; een glimp van verdriet zelfs. Het was alsof er een klein luikje openging, dat uitzicht bood op de echte man die zich onder dat imponerende uiterlijk bevond.


  ‘Ik snap het,’ zei hij. Zijn mondhoeken krulden even bijna onmerkbaar omhoog. ‘Ik dacht heel even dat u het leven in Ubasi onder mijn bewind wilde gaan vergelijken met het leven op een vulkaan.’


  Ze wist niet of hij van haar verwachtte dat ze ging lachen, of dat hij haar aan het bespelen was, zoals zij dat ook met hem probeerde te doen.


  Recht boven hen kraakte de donder, en het volgende ogenblik sloeg de regen tegen de ramen. De gordijnen bolden op in de harde wind en een nevel van kleine druppeltjes werd de kamer in geblazen.


  ‘Het is al laat. Sta me toe om je onderdak aan te bieden, Emma. Mag ik je Emma noemen?’


  ‘Natuurlijk,’ stamelde ze, van haar stuk gebracht.


  ‘Blijf vannacht als gast in mijn paleis terwijl we die kwestie van het paspoort in orde maken.’


  Er gloeide een sprankje hoop in haar op.


  ‘En dan verlaat je Ubasi morgen voor het middaguur.’


  Het vonkje doofde weer. ‘Ik hoef dus niet op een interview te rekenen?’ vroeg ze, een laatste poging wagend.


  Hij hield haar blik een paar tellen vast. ‘Wat zou een boek me voor goed doen, Emma?’ vroeg hij zacht.


  Dit was het moment om gebruik te maken van de zwakke plek die ze in zijn verdediging had ontdekt. Daarmee nam ze een risico, maar haar tijd met hem was bijna op, dus ze moest doortastend optreden. Bovendien had het haar nooit ontbroken aan de durf om lastige onderwerpen aan te snijden.


  ‘Een boek zou de mensen kunnen laten zien dat u niet zo bent als uw vader, Uwe Excellentie.’


  ‘De wereld is niet geïnteresseerd in de waarheid, Emma,’ zei hij somber. ‘De waarheid is minder belangrijk dan wat de mensen toch al geloven. Mensen geloven liever in monsters.’


  ‘Monsters zoals Le Diable?’ vroeg ze, hem recht aankijkend. ‘Of monsters zoals Peter Laroque?’


  Hij kwam pal voor haar staan en fluisterde dicht bij haar oor. ‘En wat als ik wél zo ben als hij, Emma?’


  Diep in haar buik begon iets te gloeien. Ze ging zijn nabijheid en zijn doordringende blik echter niet uit de weg. ‘Dat is uw grootste angst, hè?’ fluisterde ze. ‘U bent bang dat u diep vanbinnen toch zo bent als hij. Maar ik geloof het niet.’ En dat meende ze. ‘Laat me blijven, Uwe Excellentie,’ zei ze zacht. ‘Geef me dat interview, alstublieft.’


  Hij leunde nog iets verder naar haar toe, waardoor zijn mond vlak bij de hare kwam. ‘Wat wil je écht van me, Emma Sanford?’


  Ze huiverde toen ze zijn warme adem over haar wang voelde strijken. Heel even wist ze zelf niet meer wat ze nu werkelijk van hem wilde. Haar hart begon zo snel te kloppen dat ze bijna geen adem meer kreeg. ‘Alleen… een interview,’ zei ze zwakjes.


  In de stilte die viel, was de spanning voelbaar.


  Hij boorde zijn ogen in de hare, en Emily had het gevoel dat ze van binnenuit door een laaiend vuur werd verteerd.


  ‘Besef je wel hoe gevaarlijk het op dit moment is in Ubasi?’ vroeg hij zacht.


  En of ze dat besefte! Het was levensgevaarlijk, en niet alleen op de manier die hij bedoelde…


  Al haar alarmbellen rinkelden op volle sterkte.


  Ga weg bij die man! Ren voor je leven, nu het nog kan!


  Deze man kon haar zo om zijn pink winden. Zonder er moeite voor te hoeven doen, kon hij haar ertoe verleiden dingen te doen waar ze alleen maar spijt van kon krijgen. Hij was het soort man dat ze ten koste van alles moest vermijden, omdat hij het type was dat haar in de problemen bracht.


  Als ze iets van haar afschuwelijke ervaring in Manhattan had geleerd, nam ze nu de benen.


  Ze kon echter niet vluchten.


  Deze man was haar studieobject. Hij was het doel van haar missie.


  Bovendien stond haar leven op het spel.


  Of Le Diable nu op zijn vader leek of niet, hij zou haar vermoorden als hij erachter kwam dat ze was gekomen om hem te vernietigen.


  Daar twijfelde ze niet aan.


  ‘Ja,’ fluisterde ze. Haar ogen brandden van de inspanning om zijn blik vast te houden zonder te gaan knipperen. ‘Ik besef heel goed hoe gevaarlijk het is.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Als gehypnotiseerd keek hij in haar viooltjesblauwe ogen, die strak op hem gericht bleven. ‘Ik heb je vanochtend gezien,’ zei hij langzaam. ‘Tussen de mensen, langs de weg.’


  De blik in haar ogen werd troebel. ‘Ik weet het.’


  Hij kreeg een warm, zwaar gevoel in zijn buik. Hij las in haar ogen dat ze vanmorgen hetzelfde gevoel van verbondenheid had gehad als hij. Zijn primitieve driften leverden een zware strijd om zijn verstand uit te schakelen en zijn lichaam te laten handelen naar wat het voelde.


  Hij kon zijn ogen niet afhouden van haar donkere haren die bijna tot haar middel kwamen en van de kleine sproetjes op haar bleke neusje. Het was echter vooral de scherpzinnige blik in haar wonderlijk mooie ogen die hem aantrok.


  Deze vrouw vormde een uitdaging.


  En niets wond Laroque meer op dan een uitdaging. Dan werd bij hem de drang aangewakkerd om te winnen en te overheersen. Dan kreeg hij zin om het spel te spelen.


  Jammer dat hij haar niet kon vertrouwen.


  Vreemd genoeg vond hij het namelijk een aanlokkelijke gedachte om zijn levensverhaal aan haar te vertellen. Nog nooit eerder had hij met iemand over zijn leven gepraat. Vanaf zijn dertiende had hij zijn littekens voor anderen verborgen gehouden. Hij had altijd gedaan alsof de mening van andere mensen hem niet interesseerde.


  Dat was echter wél het geval. Diep vanbinnen wenste hij dat de mensen zouden inzien dat ze een vertekend beeld van hem hadden.


  Natuurlijk had hij inderdaad van zijn vader geleerd hoe je een guerrillaoorlog moest voeren, en alles wat daarbij hoorde. Hij was gedwongen geweest Peter Laroque te volgen, omdat hij afhankelijk van hem was geweest. Hij was echter niet zoals hij.


  Dat hij toch een huurling was geworden, kwam doordat oorlog voeren nu eenmaal was wat hij het beste kon. Hij had echter zijn grenzen. De strijd die hij had geleverd, had een hoogstaand doel gediend.


  Hij wilde het goede voor Ubasi, en voor de hele regio. Misschien waren zijn plannen wat overambitieus, maar hij had het beste voor met de mensen in dit deel van het continent.


  De meerderheid van hen leefde nog altijd in hopeloze omstandigheden, die schril afstaken bij de snel groeiende olierijkdom van een paar corrupte leiders.


  De romanticus in Laroque wilde dolgraag geloven dat deze vrouw, met de prachtige blauwe ogen, door een hogere macht in zijn leven was gebracht.


  Hij was echter niet gek, en hij geloofde ook niet in het toeval. Bovendien vond hij het niet erg aannemelijk dat haar wetenschapsteam haar zomaar in de steek zou laten.


  Hij moest haar grondig laten natrekken.


  In de tussentijd zou hij ervoor zorgen dat ze veilig was. Zijn paleis was wat dat betreft vannacht de beste plek voor haar.


  ‘U wilt me dus dat interview geven?’ vroeg ze. Haar stem had een fluwelen klank, maar klonk toch krachtig en zelfverzekerd.


  Het was het soort stem dat een man bewust maakte van zijn mannelijkheid. En dat maakte haar tot een potentieel gevaar.


  ‘Je mag hier vannacht blijven,’ zei hij kortaf.


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Is dat alles?’


  ‘Dat is alles. Ik zal mijn mannen je naar het gastenverblijf laten brengen. Morgen zullen ze je vóór het middaguur naar het vliegveld brengen.’ Hij stapte naar achteren en riep zijn bewakers.


  


  Langley, Virginia. Hoofdkwartier van de CIA.


  


  Ingespannen bestudeerde Blake Weston, directeur van de CIA, het dossier op zijn bureau. De dood van zijn mannen In Ubasi vrat aan hem.


  Het zag ernaar uit dat hij een ernstig probleem had binnen de inlichtingendienst. Zijn agenten in West-Afrika hadden in het diepste geheim geopereerd. Dat hun identiteit desondanks toch bekend was geworden, betekende dat er een lek in de organisatie zat. Alleen iemand van binnenuit had immers aan die informatie kunnen komen.


  Dat zouden de heren in Washington natuurlijk ook begrijpen.


  Blake was nog maar net begonnen in zijn nieuwe baan, en het Witte Huis hield met argusogen in de gaten hoe hij omging met zijn eerste grote crisis.


  De geheime dienst moest onder zijn leiding doortastend optreden en de eventuele mol zo snel mogelijk uitgraven.


  Hij wist echter dat zijn carrière niet alleen afhing van de manier waarop hij deze situatie oploste, maar ook van het politieke beeld dat zijn actie zou geven.


  Daarom had hij het dossier Laroque-Ubasi meteen doorgegeven aan de FDS, een onafhankelijke organisatie. Terwijl zij in Ubasi aan het werk gingen, kon de CIA zich voor het oog van de wereld bezighouden met het oplossen van interne veiligheidsaangelegenheden.


  Blake twijfelde er niet aan dat de FDS erin zou slagen om Jean-Charles Laroque te elimineren en om het pad naar stabiliteit in de regio te effenen.


  De vraag bleef echter wie de identiteit van de geheim agenten had onthuld.


  Blake wist zeker dat die zaak hem zou blijven achtervolgen. Hij pakte een flesje uit zijn bureaula, en haalde er twee pillen uit die hij tegelijk in zijn mond mikte.


  De clandestiene samenwerking met het Pentagon maakte alles nog ingewikkelder.


  Als leider van de nieuwe gezamenlijke eenheid was hij de verantwoordelijke man. Een misser zou hem meteen in diskrediet brengen


  Langzaam kauwend op zijn pillen, dacht hij na. De wereld van de geheime dienst en zijn operaties zat vol met spiegels, rookgordijnen en schaduwen. Je wist nooit zeker met wie of met wat je te maken had. Of wat de verborgen agenda was.


  Misschien kon hij daar zijn voordeel mee doen.


  Het zou echter heel lastig worden om hier zonder kleerscheuren van af te komen. Misschien was het zelfs onmogelijk. Als hij een kans wilde hebben om de hele affaire te overleven, móést Laroque in elk geval opdraaien voor de gevolgen van de dood van de vier agenten.


  Als Laroque stierf terwijl Washington er nog van overtuigd was dat de tiran zelf achter de identiteit van de CIA-agenten was gekomen, was Blakes probleem hopelijk opgelost.


  Er was echter een kink in de kabel: de vrouw die het profiel van Laroque ging opstellen.


  De FDS had per se die weg willen bewandelen. Ze hadden erop gestaan de beste specialist op dit gebied in te huren.


  Natuurlijk was Blake er faliekant tegen geweest. Hij wilde niet dat de een of andere psychologe uit New York zou verklaren dat de tiran gevangen moest worden genomen, hij wilde dat hij werd geëlimineerd. Alleen dan hoefde hij niet meer bang te zijn voor lastige vragen uit Washington over een eventuele mol.


  Nerveus keek hij op de kalender op zijn bureau.


  Die vrouw had minder dan een week de tijd.


  Hij kon verdomme niet wachten totdat die week om was.


  


  03.17 uur Zulu. Zaterdag 9 november.


  Paleis van Ubasi.


  


  Emily lag op het bed naar het hoge plafond te staren.


  De bewakers hadden de deur van haar kamer afgesloten met een grendel. Toen ze had geprotesteerd, hadden ze gezegd dat het voor haar eigen veiligheid was.


  Het balkon was te hoog om van af te springen, dat had ze al gecontroleerd. Ze zat opgesloten in een torenkamer, net als die prinses met de lange haren.


  Haar koffers waren naar haar kamer gebracht, maar haar computer, telefoon, camera en mes ontbraken nog.


  Ongetwijfeld was Laroque op dit moment bezig om met een stofkam door haar bezittingen te gaan. Natuurlijk wilde hij haar verhaal en haar identiteit natrekken.


  Ze hield zich voor dat ze zich geen zorgen hoefde te maken.


  Haar apparatuur was het neusje van de zalm, en alles was gecodeerd. De technici van de FDS behoorden tot de besten van de wereld. Ze zouden er echt wel voor hebben gezorgd dat ze geen enkel digitaal spoortje hadden achtergelaten.


  Waarom voelde ze zich dan niet veiliger?


  Waarschijnlijk was ze hier alleen nog omdat Laroque dan de gelegenheid had om haar verhaal te controleren.


  Misschien had hij geen woord geloofd van wat ze hem had verteld.


  Het zou wel fantastisch zijn als ze echt een boek over hem kon schrijven.


  Laroque vertoonde de klassieke kenmerken van een pathologische alfahond, maar hij was nog maar net een dictator geworden.


  Dat betekende voor haar dat ze de unieke gelegenheid had om van dichtbij mee te maken hoe de man een monster werd. Een interview met Le Diable zou niet alleen haar missie voor de FDS tot een succes maken, maar het zou haar ook veel prestige in de academische wereld kunnen opleveren. In elk geval zou ze dan niet met lege handen terugkeren naar New York!


  Ze had dringend behoefte aan een schouderklopje op zowel het professionele als het persoonlijke vlak, nadat ze zo tot op het bot was vernederd door haar ex en haar collega’s. Met een ruk ging ze rechtop zitten.


  Ze wilde en kon niet als een mislukkeling terugkeren naar New York!


  Door de puinhoop die ze er daar van had gemaakt, was ze aan alles gaan twijfelen. Ze had vraagtekens gezet bij iedere keuze die ze ooit had gemaakt in haar leven; van haar carrière tot en met de vriendjes die ze had gehad. Ze wilde die vragen niet onder ogen zien. Niet nu. Nog niet. Misschien wel nooit, als het aan haar lag.


  Ze had behoefte aan opwinding en adrenaline en iets wat haar aandacht afleidde van al die lastige vragen over haar eigen leven. Dat betekende heus niet dat ze er voor op de vlucht ging. Soms had je alleen een beetje afstand nodig.


  Gejaagd stond ze op van het bed. Ze schonk zichzelf een glas water in uit de kan op de ladekast en nam een grote slok. Ze kreeg het water echter nauwelijks doorgeslikt, omdat ze ineens een brok in haar keel voelde. Haar ogen begonnen te branden en ze voelde een scherpe pijn in haar borst.


  Ze had haar ex vertrouwd.


  Verdomme, ze had zelfs gedacht dat ze van hem hield.


  Voor hem was het echter slechts een spel geweest. Hij had een weddenschap afgesloten met zijn collega’s dat hij haar niet alleen het bed in kon krijgen, maar dat hij haar ook op hem verliefd kon laten worden.


  Met een klap zette ze het glas neer. ‘Rotzak,’ fluisterde ze. Want ze was inderdaad voor hem gevallen.


  Dr. Anthony Dresden was een veel oudere professor, die veel aanzien genoot aan de universiteit. Hij had haar niet alleen belachelijk gemaakt en vernederd, maar hij had haar ook over de grens gelokt die tussen haar persoonlijk leven en haar beroepsleven liep.


  Een grens die juist in haar beroep van essentieel belang was.


  Wat het nog erger had gemaakt, was het feit dat ze aan hem had verteld dat ze zich zorgen maakte over de aantrekkingskracht die dominante en lichamelijk sterke mannen op haar hadden.


  Mannen zoals haar vader.


  Ze had Anthony haar vermoeden toevertrouwd dat haar onderbewustzijn telkens manieren verzon om haar relaties met dat soort mannen te saboteren zodra ze serieus dreigden te worden. Ze wilde zo’n man niet zoveel macht geven dat hij haar onafhankelijkheid kon ondermijnen en dat hij haar uiteindelijk kon gaan onderdrukken.


  Zoals haar vader haar moeder had onderdrukt.


  Tot de dood erop was gevold.


  Emily was altijd doodsbang om de regie uit handen te geven. Diep vanbinnen vreesde ze namelijk dat ze precies zo was als haar moeder. Zwak.


  Anthony Dresden, een man voor wie ze eens groot respect had gehad op verschillende fronten, had haar geheime angst tegen haar gebruikt.


  Hij had om grof geld gewed dat hij zijn relatie met de hooggeleerde ijskoningin, zoals hij haar noemde, langer kon laten duren dan al haar voorgaande relaties. Pocherig had hij zijn collega’s verteld dat er meer voor nodig was om Emily’s hart te winnen dan seks. Hij zou haar verslaan op het terrein waarop ze uitblonk: het spelen van spelletjes met de geest.


  Het was puur verraad geweest.


  Naarmate hun relatie langer had geduurd, had Emily het gevoel gekregen dat haar hart steeds lichter was geworden. Het was geweest alsof er een zware last van haar schouders was getild. Ze was gaan denken dat ze echt verliefd was, en dat Anthony weleens de ware voor haar zou kunnen zijn.


  Hete tranen rolden over haar wangen.


  Toen ze via via had gehoord hoe de vork in de steel zat, was ze kapot geweest van verdriet.


  Anthony had haar bezworen dat hij de weddenschap allang had verbroken omdat hij heel veel om haar was gaan geven. Hij zei dat het een geintje was geweest, en dat hij het nooit had mogen doen. Vervolgens had hij haar gesmeekt hun relatie niet te verbreken.


  Ze was gevallen voor zijn zorgvuldig op haar afgestemde verleidingstactiek, en hij had haar eigen verstand en geest tegen haar gebruikt.


  Om de vernedering compleet te maken, wist iedereen die er ook maar iets toe deed in haar werk er vanaf.


  Kreunend liet ze zich op het bed vallen. Nee, ze kon echt niet terug naar Manhattan, dacht ze, met stijf dichtgeknepen ogen.


  Niet totdat ze zichzelf iets had bewezen.


  


  05.45 uur Zulu. Zaterdag 9 november.


  Paleis van Ubasi.


  


  Een perzikkleurige streep verlichtte de inktzwarte hemel. In de takken van het oerwoud dat zich onder het paleis uitstrekte over de heuvels tot aan de bergen, werden de apen wakker. Vogels begonnen aan hun ochtendzang.


  Laroque stond op zijn balkon met zijn handen op de leuning over het donkere bladerdak uit te kijken.


  De storm was voorbij, en de koele ochtendlucht rook naar vruchtbare aarde.


  Genietend snoof hij de geur op. Hij hield van de koele uren voor zonsopgang.


  Hij had de hele nacht niet geslapen, maar daar was hij aan gewend. Als jongen had hij al geleerd om altijd maar door te gaan en pas te rusten als de strijd was gewonnen. Anders zou hij allang niet meer in leven zijn geweest.


  ‘Sir?’


  Hij draaide zich op zijn hielen om en stond oog in oog met Mathieu Ebongani, de technicus die op zijn verzoek Emma’s apparatuur aan een grondige inspectie had onderworpen. ‘Heb je iets gevonden, Mathieu?’


  ‘Haar identiteit klopt, maar haar apparatuur is te ingewikkeld voor mij,’ zei de man op verontschuldigende toon. ‘Alles is uitgerust met de modernste technologie.’


  ‘Is dat niet vreemd voor een groep wetenschappers die een vulkaan willen onderzoeken?’ vroeg Laroque.


  ‘Ja, zulke hypermoderne technologie past meer bij een militaire operatie,’ antwoordde de man. ‘Vooral haar laptop baart me zorgen. Zelfs als hij uitstaat, lijkt hij nog in verbinding te staan met een ander station.’


  ‘Gps?’


  ‘Nee, het is iets anders,’ antwoordde Mathieu. ‘Ik heb nog nooit zoiets gezien. Als we de harde schijf openen, komen we meer te weten, maar daar hebben we Mano Ndinga en zijn team bij nodig.’


  Laroques hartslag ging omhoog. ‘Hoe zit het met de computerbestanden? Nog iets tegengekomen?’


  ‘Alles is in code weergegeven, maar ik heb er wel een foto uit kunnen halen.’


  ‘Een foto?’ vroeg Laroque verbaasd.


  ‘Uit het archief van de Parisian Press. Volgens de kop erboven ben jij het, op dertienjarige leeftijd. Je vader haalde je uit het ziekenhuis op.’


  Meteen vlogen Laroques gedachten terug naar die dag, die hij liever zou vergeten.


  Zijn moeder was een beroemd model geweest. Ze had heel vaak in de kranten en in de roddelbladen gestaan, en haar jonge zoon, die altijd bij haar in de buurt te vinden was geweest, dus ook. Door al die foto’s had het voor het oog van de wereld geleken alsof de jonge Laroque voortdurend aan de rokken van zijn beeldschone moeder had gehangen.


  Het was logisch dat dr. Emma Sanford een paar van die foto’s op haar computer had, zeker als ze aan een boek over hem wilde werken.


  Toch gaf het hem een vreemd, kwetsbaar gevoel.


  Vooral omdat ze juist díé foto had bewaard. Wist ze dat die foto een keerpunt in zijn leven vertegenwoordigde?


  ‘En haar e-mail?’ vroeg hij kortaf.


  ‘Ik ben alleen correspondentie met de Geographic International tegengekomen.’


  ‘Bedankt, Mathieu. Bewaar haar spullen maar voor als Ndinga terug is,’ zei hij. Nadat de technicus was vertrokken, keek hij weer naar de steeds roder wordende lucht. Hij ademde diep in toen de vlammend rode zon boven de Purple Mountains opkwam.


  Al was hij hier niet geboren, het continent zat wel degelijk in zijn bloed.


  Zijn moeder was een oorspronkelijke bewoonster van Ubasi en zijn vader was een derde generatie Zuid-Afrikaan met een Nederlandse achtergrond.


  Laroque was geboren en getogen in Parijs, maar vanaf zijn dertiende was Afrika zijn hart en ziel geworden.


  Mensen uit andere delen van de wereld konden de verschillen en de wetten van dit enorme, primitieve land niet begrijpen.


  Laroque besefte heel goed dat de kloof tussen de ideologie van het Westen en die van Afrika moest worden gedicht, als Ubasi en de Niger-delta een kans wilden hebben om te overleven.


  De samenwerking van de verschillende rebellen in de oliefederatie was een goed begin. Het bezorgde de volkeren van de delta een sterke onderhandelingspositie.


  Hij vroeg zich af welke rol Emma Sanford in het geheel zou gaan spelen. De mogelijkheid bestond dat ze hem de waarheid had verteld, maar hij was er niet gerust op.


  Met wie had ze contact via haar computer, en waarom?


  Het kwam heel slecht uit dat Mano Ndinga en zijn team op dit moment in Nigeria waren om een netwerk te installeren op een basiskamp van een groep rebellen die zijn bondgenoten waren. Ze zouden pas over vier dagen terug zijn.


  Laroque kon Emma Sanford moeilijk tot die tijd gevangen houden.


  Dat zou een internationale rel veroorzaken.


  Natuurlijk zou hij haar gewoon het land uit kunnen zetten.


  Als ze echter werkelijk een informant was, was ze misschien zijn enige schakel met wat er op dit moment allemaal achter de schermen van Ubasi gebeurde.


  Het zou dom zijn als hij geen gebruikmaakte van het feit dat hij haar hier had. Als het allemaal echt uit de hand liep, kon hij haar bovendien altijd nog gebruiken als een waardevol onderhandelingsmiddel.


  Ze moest wel zelf besluiten om te blijven.


  Hij moest ervoor zorgen dat het haar eigen keuze was, dacht hij, diep de ochtendlucht inademend.


  Als ze een spelletje speelde van list en bedrog, dan deed ze dat erg goed, maar hij zou haar laten zien dat hij er nog beter in was.


  Bovendien was het altijd het veiligst om je vijanden heel dicht bij je te houden.


  


  08.07 uur Zulu. Zaterdag 9 november.


  Paleis van Ubasi.


  


  Emily werd uit haar slaap gerukt door een luid gebons op haar deur. Geschrokken schoot ze overeind. Haar hoofd voelde alsof het vol watten zat.


  Weer werd er op de deur geramd, ditmaal nog harder.


  Ze trok de zijden kamerjas aan die ze aan de badkamerdeur had gevonden en trok de ceintuur strak aan. Daarna deed ze voorzichtig de deur open.


  Op ooghoogte zag ze een brede gespierde borst onder een strak T-shirt. Tevergeefs probeerde haar versufte brein chocola te maken van de situatie. Langzaam keek ze op, waarbij ze recht in de heldergroene ogen van Laroque keek.


  Haar hart maakte een sprongetje.


  ‘Goedemorgen,’ zei hij met zijn exotische Afrikaans-Franse accent. Hij glimlachte, en zijn ogen lichtten op.


  Zijn ondeugende blik veroorzaakte een schokgolf die door haar hele lichaam denderde. Ze bloosde diep.


  ‘Heb je lekker geslapen?’


  Wat een banale vraag, dacht ze. ‘Eh… ja, dank u.’ Als ze niet meerekende dat ze vannacht uit haar hotel was ontvoerd en dat ze daarna was opgesloten in een toren, had ze best een redelijke nacht gehad. ‘Ik was erg moe omdat ik hier midden in nacht naartoe ben gesleurd,’ voegde ze er op licht verwijtende toon aan toe. ‘Hoe laat is het nu?’


  ‘Tijd om Ubasi te verlaten,’ zei hij, haar paspoort omhooghoudend.


  Verbluft staarde ze naar haar kaartje naar de vrijheid. Ze wilde het pakken, maar toen ze eraan trok, verstevigde hij zijn greep. Haar vingers raakten de zijne, en meteen verspreidde zich een tintelend gevoel door haar hele lichaam


  ‘Ik heb een voorstel,’ zei hij zacht. ‘Je kunt het paspoort nemen en Ubasi voor het middaguur verlaten, of…’ Hij keek haar zo intens aan dat het haar moeite kostte haar blik niet af te wenden. ‘…ik houd het paspoort bij me, en jij blijft om me te interviewen. Jouw keuze. Mijn voorwaarden.’


  Haar hart klopte zo snel dat ze zich enigszins licht in het hoofd voelde. ‘Uw voorwaarden?’ stamelde ze.


  ‘Je blijft in mijn paleis, onder voortdurend toezicht. Als we het paleis toch verlaten, wijk je niet van mijn zijde. Dat is alleen voor je eigen veiligheid, uiteraard.’


  Het lukte haar niet haar vingers terug te trekken, zodat ze de zijne niet meer raakten. Het duizelde haar. Ze moest hier weg, voor haar eigen bestwil.


  Tegelijkertijd besefte ze dat het van levensbelang was dat haar missie slaagde. Bovendien wilde ze niet met hangende pootjes terug naar New York.


  Er zat dus niets anders op dan hier te blijven, als de vrijwillige gevangene van Laroque.


  Het zou een zeldzame gelegenheid zijn om een alfahond op zijn eigen territorium te bestuderen. Dat was interessant voor haar eigen werk, en bovendien zou ze de FDS aan waardevolle informatie kunnen helpen.


  Een kans als deze kreeg ze misschien nooit meer. Ze besefte echter heel goed dat hij een machtsspel met haar speelde.


  Hij deed het voorkomen alsof het haar keuze was om te blijven, maar als ze bleef, zou hij haar kunnen vernietigen. Als hij erachter kwam voor wie ze werkte, zou hij haar vermoorden.


  Het gaat om leven en dood, Emily, hield ze zich voor. Word wakker en denk even goed na!


  Alle machtige alfamannetjes waar ze in het verleden voor was gevallen, verbleekten bij Laroque. Zijn seksuele aantrekkingskracht en zijn krachtige persoonlijkheid waren levensgevaarlijk voor haar.


  Bovendien was hij een moordenaar.


  Haar verstand schreeuwde dat ze moest weggaan, maar ze kón het niet. Verslagen liet ze haar handen langs haar zij vallen. ‘Houd mijn paspoort maar,’ zei ze zacht.


  Hij glimlachte heel kort en gaf het paspoort aan een bewaker, die uit het niets aan zijn zijde was opgedoken.


  Emily besefte dat er geen weg meer terug was.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Emily haalde diep adem en trok de ceintuur van haar kamerjas strak om haar middel. Ze had minder dan zes dagen de tijd om het rapport over Laroque af te maken, dat zou bepalen of hij zou blijven leven of dat hij moest sterven.


  Als ze haar profielschets van Laroque niet voor de afgesproken datum kon opsturen, zouden de mannen van Jacques het land binnen dringen.


  Dan stierf Laroque in ieder geval.


  ‘Mijn apparatuur is meegenomen. Die heb ik wel nodig, als ik ons interview wil opnemen.’


  ‘We zijn ermee bezig,’ zei hij.


  Dat zal best, dacht ze.


  ‘Ik zal ervoor zorgen dat je in de tussentijd gebruik kunt maken van een vervangende laptop.’


  ‘Ik heb mijn telefoon nodig. Ik moet contact opnemen met mijn team, anders maken ze zich ongerust. Dan slaan ze alarm bij het Ministerie van Buitenlandse Zaken van de VS en –’


  Hij stak haar een plompe satelliettelefoon toe. ‘Eén telefoontje,’ zei hij vriendelijk maar beslist.


  Het leek wel of hij precies had verwacht wat ze zou zeggen. Misschien geloofde hij niets van wat ze hem had verteld. Zou hij iets op haar computer hebben gevonden wat haar verdacht maakte?


  Haar ogen schoten naar de zijne. ‘Waarom maar één?’


  ‘De situatie in het land is onstabiel. Ik wil de communicatie beperken.’


  ‘Maar waarom –’


  ‘We hadden afgesproken dat je hier op mijn voorwaarden bleef, Emma. Als je nog van mening wilt veranderen –’


  ‘Nee, het is prima zo,’ zei ze snel, de telefoon van hem aanpakkend.


  Hij wachtte.


  ‘Wilt u dat ik nu bel?’ vroeg ze. ‘Hier?’


  ‘Is dat een probleem?’


  ‘Nee,’ zei ze, haar hersens pijnigend om op het mobiele nummer van Max Rutger te komen, de leider van het wetenschapsteam. Langzaam toetste ze de cijfers in, vurig hopend dat ze klopten.


  Laroque hield haar nauwlettend in de gaten.


  Het zweet brak haar uit toen de telefoon na vier keer te zijn overgegaan nog niet werd opgenomen.


  ‘Hallo?’


  ‘Max! Met Emma!’ riep ze opgelucht. Ze gaf hem niet de gelegenheid iets te zeggen, omdat ze bang was dat hij iets zou zeggen waardoor Laroques achterdocht nog verder werd gevoed. ‘De zaak met mijn paspoort is opgelost –’


  ‘Godzijdank,’ zei Max. ‘We hoorden dat je in de problemen was gekomen en we voelden ons echt vreselijk vervelend –’


  ‘Het gaat uitstekend met me, hoor,’ onderbrak ze hem. Het zweet parelde op haar voorhoofd. ‘Jean-Charles Laroque heeft me persoonlijk zijn excuses aangeboden. En weet je wat echt geweldig is? Hij heeft me toestemming gegeven om hem te interviewen voor het boek. Ik verblijf in zijn paleis als gast, maar er is op dit moment maar beperkt telefoonverkeer mogelijk, dus wil je alsjeblieft aan, eh… kantoor laten weten dat alles goed gaat? Zeg maar dat ik nog steeds werk aan mijn… persoonlijke project en dat ik zo snel mogelijk contact met hen opneem. Ik zou het fijn vinden als je dat meteen wilt doen, Max. Alvast bedankt, hoor.’ Snel verbrak ze de verbinding.


  ‘Dat was een kort gesprek,’ zei Laroque, de telefoon van haar aannemend.


  Ze zei niets. Het bloed gonsde in haar oren.


  ‘We kunnen het interview bespreken tijdens het ontbijt,’ zei hij abrupt. Zijn ogen flitsten over haar lichaam. ‘Zodra je je hebt aangekleed.’ Hij draaide zich om en liep de gang op, direct gevolgd door zijn zwarte hond. ‘Mijn mannen begeleiden je straks naar het terras,’ riep hij over zijn schouder.


  Pas toen hij helemaal uit het zicht was, durfde Emily weer uit te ademen.


  


  ‘Ik wil zo snel mogelijk weten wanneer Mano terugkomt,’ zei Laroque over de telefoon. ‘Ik heb een heel belangrijke klus voor hem.’ Nadat hij had opgehangen, pakte hij zijn kopje met koffie. Hij strekte zijn benen uit onder de tuintafel en keek naar een blauwe kraanvogel die op zijn gemak langs het zwembad liep.


  Shaka’s oren bewogen zenuwachtig toen hij de vogel zag.


  Afwezig streelde Laroque zijn hond, om hem te belonen voor zijn zelfbeheersing. Zijn wantrouwen jegens Emily was alleen maar gegroeid, maar hij moest wachten totdat zijn IT-expert terug was.


  In de tussentijd zou hij proberen zo snel mogelijk zo veel mogelijk over haar te weten te komen. Instinctief voelde hij aan dat de tijd drong.


  Hoe langer ze hier bleef, hoe meer schade ze kon aanrichten.


  Bij de ingang van de tuin bleef Emily even staan.


  De man en zijn hond wachtten op haar op het laagst gelegen terras, dat over een enorm zwembad uitkeek. Laroque zat met zijn rug naar haar toe op een gietijzeren stoel in de schaduw van een grote olijfboom. In één hand hield hij een wit koffiekopje, met zijn andere hand streelde hij de zwarte vacht van zijn hond.


  Het zou een prachtige voorpaginafoto zijn: de onweerstaanbaar knappe en uiterst machtige krijgsheer die op zijn gemak een kopje koffie zat te drinken in zijn tuin.


  Een tuin die hij had gestolen, hielp Emily zichzelf herinneren, net zoals hij het hele land had gestolen.


  Eens hadden in dit paleis een koning en zijn familie gewoond. Iets meer dan een jaar geleden waren ze op geheimzinnige wijze verdwenen uit hun huis in Parijs, waar ze in ballingschap hadden geleefd.


  Er werd gefluisterd dat Le Diable en zijn handlangers in Frankrijk misschien iets met de verdwijning van koning Desmond Douala en zijn vrouw en zoon te maken hadden.


  Hadden ze de koning en zijn gezin vermoord, voordat Laroque naar Ubasi was gegaan om het land in te nemen?


  Emily haalde diep adem en liep daarna langzaam over het gras naar hem toe.


  De ochtendzon was al heet, en het gekwetter van de vogels in de bomen was oorverdovend.


  Shaka zag haar het eerst. Meteen keek hij omhoog naar zijn meester, alsof hij hem wilde vragen wat hij moest doen.


  Het was duidelijk dat de hond dol was op zijn baas, en ze zag aan Laroque dat hij even verknocht was aan de hond. Dat toonde aan dat hij in elk geval het vermogen had om gesteld te zijn op een ander levend wezen.


  Het zou Emily niet verwonderen als Shaka zijn enige echte vriend was, gezien zijn gewelddadige levensstijl.


  Toen ze vlak bij de tafel was, zag ze dat het gekwetter in de bomen niet afkomstig was van vogels, maar van een hele troep nieuwsgierige kleine apen.


  Zodra Laroque haar zag, stond hij op met de kracht en souplesse van een jaguar.


  Waarschijnlijk kwam hij nooit helemaal tot rust, dacht ze, hem gefascineerd aankijkend. Hij moest immers altijd op zijn hoede zijn om te kunnen overleven.


  ‘Ga zitten,’ zei hij, op de lege stoel wijzend.


  In het felle zonlicht waren zijn ogen zo lichtgroen dat ze bijna niet menselijk meer leken. Ze flonkerden als bergkristal, en het contrast met zijn gladde koffiekleurige huid was adembenemend.


  ‘Ik ben eraan gewend dat mensen zo naar me kijken,’ zei hij kalm.


  Ze bloosde omdat hij haar erop had betrapt dat ze hem stond aan te gapen.


  ‘Het zijn de ogen van mijn vader. Daarom noemen ze me Le Diable, wist je dat?’ vroeg hij.


  ‘Nee,’ antwoordde ze verbaasd. ‘Ik dacht dat –’


  ‘Ik die bijnaam te danken had aan de een of andere gruwelijke daad die ik had begaan, zeker?’ Hij gaf haar geen tijd antwoord te geven. ‘De meeste mensen gaan uit van het slechtste.’


  Mensen willen in monsters geloven, had hij eerder gezegd.


  De mensen in deze regio geloofden in geesten en in zwarte magie, en deze man met zijn Afrikaanse bloed en zijn opvallende ogen bewoog zich door het land met een gemak en een zelfverzekerdheid die ze niet konden begrijpen. Zijn onafhankelijke geest en zijn opvallende uiterlijk joegen hun angst aan.


  Laroque had zijn lengte en zijn ogen aan de Hollandse genen van zijn vader te danken, maar zijn schoonheid en zijn natuurlijke gratie kwamen van zijn moeder. Hij was een exotische mix van Afrikaanse charme en kracht, en Europese verfijning.


  Het effect was fascinerend, maar Emily was meer geïnteresseerd in wat er onder het oppervlak lag. Ze wilde weten wat hij nog meer van zijn vader had geërfd. Ze moest weten of deze man zou praten als hij werd opgepakt en gemarteld.


  ‘Koffie?’ vroeg hij, de zilveren koffiepot optillend.


  Het was zo’n simpele vraag, en toch kon ze hem niet meteen beantwoorden, omdat ze plotseling werd overmand door schuldgevoel. Wie was zij om te mogen bepalen of deze intrigerende man bleef leven of dat hij moest sterven? Ze keek naar hem op en slikte. ‘Graag. Hij ruikt heerlijk.’


  Met een trots glimlachje schonk hij in. ‘In Ubasi verbouwd en geroosterd.’


  Ze vroeg ze zich af in hoeverre haar schuldgevoel werd veroorzaakt door het feit dat ze zich zo tot hem aangetrokken voelde.


  ‘Waar denk je aan?’ vroeg hij, de koffiepot weer op tafel zettend.


  Lachend keek ze hem aan. ‘Dat soort vragen stellen mannen nooit,’ zei ze luchtig.


  ‘Ik ben niet de gemiddelde man,’ merkte hij kalm op.


  Daar had hij beslist gelijk in.


  ‘Ik dacht eraan hoe ontzettend ik toe was aan een kop koffie,’ zei ze, de koffieroom pakkend. ‘Je zei dat hij hier is verbouwd?’


  ‘Op de heuvels aan de voet van de Purple Mountains,’ antwoordde hij, zijn ene laars over zijn andere slaand. ‘Het is mijn droom dat op een dag koffie en cacao uit Ubasi verkocht kunnen worden onder een exclusief eerlijk handelsmerk.’


  Nog een verrassing. ‘Eerlijke handel?’


  ‘Had je dat niet verwacht?’ vroeg hij, haar met samengeknepen ogen bestuderend.


  ‘Nee, al had ik daar eigenlijk geen reden toe. Ik dacht alleen dat –’


  ‘Ik een op oorlog beluste woesteling was, die alleen maar uit was op vernietiging en oorlogsbuit?’


  Ze grinnikte zachtjes en nam een slokje van de dampend hete koffie. Tot haar verrassing was het de lekkerste koffie die ze ooit had geproefd. ‘Dit is echt heerlijke koffie,’ zei ze. Ze ging deze man steeds meer waarderen.


  Natuurlijk hielp de stevige dosis cafeïne er ook aan mee dat haar humeur er ineens een stuk op vooruitging. ‘Zullen we de voorwaarden voor het interview bespreken, of wil je me eerst vertellen over je plannen voor de economie van Ubasi?’


  ‘Ik wil ervoor zorgen dat het volk van mijn land op eigen benen kan staan, Emma,’ zei hij ernstig. Zijn ogen lieten haar geen moment los. ‘Als je je huiswerk goed hebt gemaakt, weet je dat ik economie heb gestudeerd aan de Sorbonne. Ik studeerde tussen de verschillende gevechtsmissies door waaraan ik heb deelgenomen. Met het geld dat ik als huurling verdiende, heb ik mijn studie betaald en beleggingen gedaan, die me aardig wat hebben opgeleverd.’


  Natuurlijk wist ze al dat Jean-Charles Laroque niet alleen een krijgsman was, maar ook een uiterst gehaaide investeerder met een solide portefeuille aandelen in buitenlandse ondernemingen.


  De oorlog had hem persoonlijk veel opgeleverd doordat hij zijn oorlogsbuit goed had geïnvesteerd. Toch beweerde hij dat hij Ubasi alleen had veroverd omdat hij het beste voorhad met de bevolking van het land.


  Het was echter niet zo verrassend dat hij het zo bracht.


  Tirannen zeiden vaak dat ze het allemaal voor hun volk deden, maar ze waren altijd de eersten die datzelfde volk opofferden als ze daardoor hun macht konden behouden of vergroten.


  Laroque was daarop vast geen uitzondering. Hij zou iedere tegenstand met geweld de kop indrukken. Net zoals hij haar zou vermorzelen als hij erachter kwam wie ze werkelijk was.


  Dat mocht ze nooit vergeten. ‘U bent niet alleen een gewiekst zakenman, Uwe Excellentie,’ zei ze. ‘U bent ook een expert in het voeren van een guerrillaoorlog en een meester in het bedenken van strategieën. U heeft het geld eigenlijk helemaal niet nodig, maar u blijft vechten. Dan moet u het leuk vinden.’


  ‘Ik vecht alleen voor Ubasi,’ zei hij meteen. ‘Zodra ik het land heb veiliggesteld, zit mijn werk erop.’


  ‘Dan gaat u niet meer als huurling vechten?’


  ‘Nee.’


  Voorzichtig zette ze haar kopje op het schoteltje. ‘Dus voor u is Ubasi de pot met goud aan het einde van de regenboog? Heeft u met al de olievelden die u zich heeft toegeëigend, genoeg rijkdom vergaard om nooit meer te hoeven werken?’


  ‘Die olievelden zijn alleen in naam van mij, Emma,’ merkte hij zacht op. ‘De rijkdom gaat naar het volk.’


  ‘Dat begrijp ik niet.’


  ‘Er is zoveel dat je niet begrijpt.’


  Ze veinsde een glimlach. ‘Dan hebben we nog heel wat te bepraten,’ zei ze opgewekt.


  Hij knikte en hield haar een schaal met gesneden fruit voor. ‘Maar eerst moet je iets eten.’


  Het fruit was goddelijk zacht en zoet.


  Emily veegde net het sap van haar kin met een servet, toen er een bediende opdook met een mand vol ovenverse Franse taartjes. Het viel haar op dat de bediende en Laroque vriendelijk met elkaar omgingen.


  Het was duidelijk dat zijn personeel hem graag mocht.


  Gisteren had ze ook al met eigen ogen kunnen zien dat de mensen op straat dol op hem waren.


  Nog veelzeggender was het dat hij zo respectvol met zijn personeel omging.


  Deze man was heel anders dan ze had verwacht. ‘Waarom doet u dit allemaal uitgerekend in Ubasi, Uwe Excellentie?’ vroeg ze, zodra de bediende was verdwenen. ‘Het lijkt alsof dit land voor u het eindspel is.’


  ‘Dat is het ook,’ zei hij ernstig. ‘En je mag me Jean noemen.’


  Even glinsterde er iets in zijn ogen wat haar een beetje nerveus maakte. Ze voelde dat ze op iets was gestuit wat wezenlijk was voor zijn persoonlijkheid. Hoewel ze graag verder wilde vragen, waarschuwde zijn gespannen gezichtsuitdrukking haar dat ze dat beter kon laten. ‘Als ik je zo hoor, krijg ik de indruk dat je bereid bent voor de zaak te sterven, Jean,’ zei ze voorzichtig.


  Hij zei niets, maar keek haar met een intense blik aan.


  Naarmate zijn zwijgen langer duurde, kreeg Emily het steeds warmer. Ze durfde nauwelijks meer te kauwen op haar heerlijke gebakje.


  Zelfs het gekwetter van de apen verstomde.


  ‘Dat ben ik inderdaad,’ zei hij ten slotte zacht. Uit zijn ogen straalde een koud groen vuur. ‘Weet dat ik níét ten onder zal gaan zonder een gevecht… Emma.’


  Het taartje in haar mond smaakte plotseling nergens meer naar. ‘Een gevecht tot de dood erop volgt?’


  ‘Ik houd er niet van om te verliezen. Ik ga ervan uit dat ik zal winnen, maar ik ben niet bang om vechtend te sterven.’


  Ze twijfelde geen moment aan zijn woorden, want de vastberadenheid straalde uit zijn groene ogen. Het was haar nu in elk geval duidelijk dat Laroque geen goede gevangene zou zijn.


  Hij zou waarschijnlijk niets loslaten als hij werd gemarteld, en zijn gevangenschap kon bovendien een martelaar van hem maken.


  Ze had immers van dichtbij gezien dat zijn volk hem aanbad.


  Als Le Diable gevangen werd gezet, kon dat het begin zijn van een burgeroorlog.


  Een sluipmoord kon weleens de enige oplossing zijn.


  Bij het idee alleen al voelde ze zich helemaal moedeloos worden.


  ‘Het is voor mijn zuster,’ zei hij plotseling.


  ‘Pardon?’


  ‘Mijn zuster, Tamasha. Ze was een van de belangrijkste politieke activisten in Ubasi. Ze verzette zich tegen het bloedige regime van Souleyman. Haar invloed werd steeds groter, en steeds meer mensen steunden haar. Daarom legde Souleyman haar iets meer dan een jaar geleden het zwijgen op.’ Hij wendde zijn blik af, maar niet snel genoeg om de rauwe pijn in zijn ogen te verbergen.


  Haar hart kromp ineen bij het zien van zijn verdriet.


  ‘Eerst vermoordde hij haar kinderen. Hij sneed hun de keel door, zoals bij een geit, en dwong haar om toe te kijken. Daarna sneed hij haar de keel af. Hij deed het voor haar eigen huis en dwong de inwoners van haar dorp om toe te kijken.’


  Emily was sprakeloos.


  ‘Je wist niet dat ik een zuster had, hè?’


  ‘Nee, dat wist ik niet,’ stamelde ze.


  ‘Ik wist het ook niet. Tot twee jaar geleden, toen…’ Zijn stem stierf weg. Opnieuw wendde hij zijn blik af. Het duurde lang voordat hij zichzelf voldoende onder controle had om haar weer aan te kijken.


  In zijn ogen zag ze deze keer niet de machteloze pijn van daarnet, maar een bittere haat die als brandstof kon dienen voor wraak. Voor het eerst had ze het gevoel dat ze hem echt zag zoals hij was. Hij had zich kwetsbaar opgesteld, en dat raakte haar onverklaarbaar diep.


  Hij haalde een oude zwartwitfoto uit zijn portemonnee en schoof hem zwijgend over de tafel naar haar toe.


  ‘Is dat je zuster?’ vroeg Emily zacht.


  Zonder iets te zeggen knikte hij.


  ‘Wat is ze mooi, Jean. Ze lijkt heel erg op je moeder, en op jou.’


  ‘Ze is een echte Ubasiaanse; geen bastaard, zoals ik.’


  Was dat echt zoals hij zichzelf zag? De onechte zoon van een moordenaar en een verkrachter, die niet eens een volbloed Afrikaan was?


  Ze voelde een steek van iets wat verdacht veel op medelijden leek.


  Snel stopte hij de foto terug, alsof hij een fout had gemaakt door hem aan haar te laten zien. ‘Ongelofelijk dat Le Diable ook ooit familie had, hè? Hij had een echte zuster en neefjes en nichtjes,’ zei hij met een bitter lachje. ‘Kun je je voorstellen hoe het was om daar achter te komen?’ Zijn stem werd hees. ‘Souleyman heeft mijn familie van me afgepakt voordat ik de kans had om hen te ontmoeten.’ Hij haalde diep adem. ‘Het was een vergissing om hem niet te doden toen ik daar de gelegenheid voor had, want hij rukt weer op. Hij wordt weer sterker, maar deze keer zal ik wél een einde aan zijn leven maken.’


  Ze wilde hem aanraken om hem te kalmeren. Instinctief stak ze haar hand uit, maar ze wist zich nog net op tijd te beheersen, en streek met haar vinders haar haren uit haar gezicht.


  Haar gebaar was hem echter niet ontgaan. Zijn ogen boorden zich in de hare, en meteen was de lucht geladen met elektriciteit.


  Emily besefte ineens dat er tussen hen meer was dan een bepaalde aantrekkingskracht. Ze voelden zich ook op een andere, diepere manier verbonden met elkaar.


  Het besef bracht haar hevig in verwarring. Ze voelde zich opgelucht toen ze zag dat een van zijn bewakers zich over het gazon naar hen toe haastte. Een beetje afleiding kon nu geen kwaad.


  Laroque kwam direct overeind toen hij de soldaat zag, en liep hem met grote passen tegemoet.


  Even later kwam Laroque weer terug naar de tafel. De uitdrukking op zijn gezicht was ondoorgrondelijk. ‘Kom mee, we gaan naar het dorp van mijn zuster,’ zei hij, haar zijn hand toestekend.


  ‘Waarom?’ vroeg ze nerveus.


  ‘Er zijn schermutselingen geweest in de buurt van het paleis. De opstandelingen van Souleyman komen steeds dieper Ubasi in. Mijn mannen hebben er een aantal gepakt, maar de kans bestaat dat er nog meer zijn. Ik kan je hier niet alleen laten, maar ik moet het dorpshoofd van Tamasha’s dorp spreken. Hij moet zijn mannen voorbereiden op de strijd en de vrouwen en kinderen in veiligheid brengen.’


  Emily staarde naar zijn hand. Wat moest ze doen? Het was van levensbelang dat ze contact opnam met Jacques om hem te vertellen dat de zaken in Ubasi anders lagen dan het leek. Als ze alleen achterbleef in het paleis kon ze misschien een manier vinden om dat te doen. ‘Ik blijf –’


  ‘Het is voor je eigen veiligheid, Emma,’ zei hij scherp.


  ‘Ik durf het risico wel te nemen –’


  ‘We hebben een afspraak,’ zei hij zacht. ‘Toch?’


  Onderzoekend keek ze hem aan. Had hij zich tijdens hun gesprek alleen maar kwetsbaar opgesteld om haar sympathie te winnen? Of was hij echt zichzelf geweest, en had hij de waarheid verteld?


  Ze zat hoe dan ook in de val. De enige manier om eruit te komen was door vol te houden. Ze moest zich bovendien vooral goed blijven realiseren dat iedere fout die ze maakte haar duur kon komen te staan. ‘Ja,’ antwoordde ze, haar hand in de zijne leggend.


  Laroque sloot zijn vingers stevig om de hare en trok haar overeind. Toen hij haar aankeek, voelde hij een scherpe steek van begeerte. Zijn lichaam reageerde onverwacht heftig op het gevoel van haar kleine zachte hand tegen zijn ruwe handpalm. Zijn ademhaling werd sneller.


  Hij zag aan haar dat ze zich net zo opgewonden voelde als hij. Op dit moment, terwijl hij haar zachte hand stevig vasthield, wist hij dat hij alles zou doen om de liefde met haar te kunnen bedrijven.


  En als ze nu echt een spion was?


  Dan kende ze in elk geval de regels van het spel. Dan wist ze wat ze kon verwachten, gezien zijn reputatie.


  De vraag was alleen of hij het zou kunnen verdragen als ze inderdaad een verraadster bleek te zijn. Diep vanbinnen voelde hij dat hij het daar weleens heel moeilijk mee zou kunnen krijgen.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Peinzend legde Jacques Sauvage de telefoon neer.


  Volgens de leider van het team van de Geographic International, verbleef Emily Carlin vrijwillig binnen de muren van het fort van Le Diable.


  Het gps bevestigde dat haar laptop en haar telefoon daar waren.


  Waarom gebruikte ze die spullen dan niet?


  Hij leunde achterover in zijn stoel. Carlin was een tijdje niet actief geweest in het veld, maar hij had het volste vertrouwen in de training die ze had gekregen.


  Alle mensen die voor de FDS werkten, moesten jaarlijks hun vaardigheden opfrissen in een streng opleidingskamp.


  Voor Emily gold geen uitzondering.


  Hij moest haar vertrouwen.


  Als ze in de problemen zat, zou ze een gecodeerde boodschap hebben verzonden.


  Bovendien bestond er een noodplan


  Als ze, om wat voor een reden dan ook, geen contact opnam voor donderdag, middernacht, zouden zijn mannen het paleis binnen dringen, Emily bevrijden en Le Diable doden.


  Blake Weston, de directeur van de CIA had op dit reserveplan gestaan.


  Het was de bedoeling dat de opstandelingen van Souleyman de moord op Laroque zouden uitvoeren.


  De FDS zou hen alleen bewapenen en in positie brengen. Ze hadden al contact met Souleyman gelegd.


  Hij bevond zich in een kampement ten oosten van de grens van Ubasi, en hij had al een verbazingwekkend goed uitgerust legertje om zich heen verzameld. Bovendien bleek hij een heel netwerk van spionnen in Ubasi te hebben. Hij was van plan opnieuw een coup te plegen.


  Dat maakte het werk voor de FDS veel simpeler dan Jacques had durven dromen. Toch zat hem een aantal zaken dwars.


  Hoe kwam Souleyman aan al die wapens en aan al dat geld voor zijn organisatie?


  Het was Jacques nog niet gelukt om daarachter te komen. Hij vond het wel opvallend dat de mannen die Souleyman inhuurde, niet uit de omgeving kwamen.


  En dan waren er nog de vijf gijzelaars, die Laroques rebellen in Nigeria gevangen hadden genomen.


  Het vreemde was dat de verantwoordelijkheid voor hun gijzeling nog niet was opgeëist en dat er ook nog geen losgeld was gevraagd.


  Nog vreemder was het dat Blake Weston zich er niet al te druk over leek te maken, terwijl toch drie van de vijf gijzelaars de Amerikaanse nationaliteit hadden.


  Als Jacques in zijn schoenen zou staan, zou hij zo snel mogelijk willen weten hoe de vork in de steel zat. Het was echter niet zijn taak zich druk te maken over de strategie van zijn werkgever, in dit geval de Verenigde Staten van Amerika.


  Dat nam niet weg dat Jacques zelf wél graag antwoord wilde op zijn vragen. Er klopte een aantal zaken niet, en daar hield hij niet van. Daarom zou hij, voor zichzelf, de achtergrond van die vijf gijzelaars laten natrekken.


  


  12.00 uur Zulu. Zaterdag 9 november.


  Ten noordwesten van Basaroutou.


  


  In konvooi reden ze door het dichte oerwoud.


  De gewapende mannen die achter in de jeeps stonden, keken zo strijdlustig dat Emily er bang van werd.


  De zon stond op het hoogste punt, een kleine withete bol in de heiige lucht.


  Ze waren al meer dan twee uur onderweg.


  Emily’s keel was droog en haar hele lichaam was nat van het zweet.


  Shaka zat tussen haar en Laroque in op de achterbank. De hond had het ook warm; zijn tong hing uit zijn bek, en hij hijgde.


  Emily was blij dat het dier een buffer vormde tussen haar lichaam en dat van Laroque. Zachtjes streelde ze Shaka over zijn kop. ‘Hij heeft dorst.’


  Laroque bleef ingespannen in het oerwoud turen. Alle spieren in zijn lichaam stonden strak aangespannen. ‘Hij zal moeten wachten. We kunnen nu niet stoppen.’


  ‘Je bent bang voor een hinderlaag, hè?’


  Hij gromde.


  ‘Heb je spionnen die je die informatie bezorgen?’


  Meteen schoten zijn ogen haar kant op.


  Verdorie, ze moest echt beter oppassen.


  De blik in zijn ogen was ronduit wantrouwend. Het leek wel of hij zat te wachten totdat ze een fout maakte.


  ‘Shaka is echt een fantastische hond,’ zei ze, geforceerd opgewekt. ‘Je bent dol op hem, hè?’


  ‘Een hond kun je tenminste vertrouwen,’ zei hij, zijn blik weer op het gebladerte om hen heen vestigend.


  ‘Hoe kom je aan hem?’


  ‘Ik heb hem in Senegal van de straat opgepikt. Ik was daar om wapens op te halen, en hij scharrelde rond in de haven.’


  ‘Dus je hebt hem uit de goedheid van je hart meegenomen terwijl je wapens aan het kopen was op de zwarte markt?’


  Hij snoof zonder naar haar te kijken. ‘Nee. Hij had de goede kleur.’


  ‘O, dat verklaart alles,’ zei ze spottend.


  Het konvooi ging een langzamer tempo rijden dat beter paste bij de erbarmelijke staat van de weg. Kennelijk was het gevaar geweken.


  ‘Dit is een complex land, Emma,’ zei hij, zich naar haar toe wendend. ‘De mensen geloven in voodoo en in zwarte magie. Toen Souleyman de macht overnam, voorspelde de hogepriesteres van Ubasi dat hij de leider van het land zou blijven totdat er een man met duivelsogen en een zwarte geestenhond zou komen om hem te vernietigen.’ Aandachtig sloeg hij haar gade. ‘Weet je wat Souleyman deed?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Hij gaf het bevel om iedere zwarte hond in Ubasi af te schieten. Dat was acht jaar geleden.’


  ‘Dus je tergt hem met opzet door een zwarte hond mee te nemen?’


  ‘Nee, ik zorg er gewoon voor dat de profetie uitkomt. Zoals ik je al eerder vertelde, vinden de mensen de feiten veel minder belangrijk dan wat ze toch al geloven, vooral in dit deel van de wereld. Souleyman geloofde de hogepriesteres, en dat gold ook voor zijn mannen. En voor het hele volk van Ubasi. Ik heb Shaka meegenomen om Souleyman psychisch kapot te maken.’


  ‘En je ogen –’


  ‘Maken de zaak rond.’


  ‘Jij weet toch wel dat die voorspelling op wel honderd manieren kon worden uitgelegd, Jean?’


  ‘Ja, maar zodra Souleyman hoorde dat er een man met duivelsogen en een zwarte hond de haven binnen was gevaren, en dat hij bovendien wapens en mankracht bij zich had, stortte hij mentaal helemaal in. Hij raakte in paniek, en zijn mannen vluchtten. Zijn leger was toch al een puinhoop, en zijn soldaten hadden geen zin om te sterven voor een man die de zaak al had opgegeven.’


  ‘Zo heb je het dus voor elkaar gekregen om in een paar uur een heel koninkrijk omver te gooien, zonder één man te doden.’


  ‘Strategie kan een machtiger wapen zijn dan het zwaard. Je moet een man verslaan op het terrein waarop hij uitblinkt,’ zei hij, op zijn voorhoofd tikkend. ‘Een spel met de geest.’


  Zijn woorden kwamen haar pijnlijk bekend voor.


  Zo had haar ex haar ook ingepalmd; door een verraderlijk spel te spelen met haar geest.


  Ze slikte. ‘Gaf Souleyman zich meteen over?’


  Hij knikte. ‘Als een sneue zielenpoot.’


  ‘Slim hoor,’ zei ze, van hem wegkijkend. Ze vroeg zich af of hij nu ook een spel met haar aan het spelen was.


  ‘Het was pas echt slim geweest als ik hem meteen de keel had afgesneden,’ zei hij op bittere toon. ‘Dan was hij nu tenminste niet teruggekomen om mij en Ubasi te grazen te nemen.’ Heel even verscheen er een blik van pure haat in zijn ogen.


  ‘Waarom heb je hem niet gedood?’ vroeg ze zacht.


  ‘Omdat ik er niet van houd iemand in koelen bloede te executeren. Ik voer liever een gelijke strijd dan dat ik iemand afmaak die al aan mijn voeten ligt.’ Zijn kaak verstrakte. ‘Maar ik heb mijn lesje geleerd.’


  ‘Toch vreemd, Jean, dat die zwerfhond als het ware op je liep te wachten in de haven van Senegal.’


  ‘Je moet niet te veel zoeken achter dat soort dingen, Emma. Als je dat doet, geef je ze macht.’


  Ze lachte, maar niet van harte. ‘Jij gelooft toch niet in voodoo, en dat soort dingen?’ vroeg ze zwakjes.


  ‘Mijn volk wel. En daarom zal ik er toch mee moeten kunnen omgaan. De invloed van zwarte magie en voodoo in de lokale politiek is groot.’


  Het was duidelijk dat Laroque heel goed was in propaganda. Hij had het voor elkaar gekregen zichzelf tot de rechtmatige leider van Ubasi te bombarderen door gebruik te maken van de voorspelling van de hogepriesteres. Zo had hij handig ingespeeld op de belangrijkste religie van het land en was hij uitgegroeid tot een soort boegbeeld ervan. Zijn hond was een werktuig, een onderdeel van zijn imago.


  Het was een schoolvoorbeeld van het gedrag van een tiran.


  ‘Maar houd je ook echt van je hond?’


  Oprecht verbaasd keek hij haar aan. ‘Shaka is mijn enige vriend,’ zei hij, het dier even over zijn kop strelend.


  Ze geloofde hem.


  Aanvankelijk was de hond voor hem misschien alleen een middel geweest om zijn doel te bereiken, maar hij was veel meer gaan betekenen voor Laroque.


  De man had namelijk wel een ziel, daarvan raakte ze steeds meer overtuigd.


  Zelfs een tiran kon een zwak hebben voor iets of iemand. Dat was dan zijn zwakke plek.


  Ze keek naar zijn hand die beschermend op Shaka’s kop rustte, en vroeg zich af hoe het zou voelen als hij haar zo aanraakte. Haar wangen begonnen te branden, en ze keek haastig de andere kant op.


  Ze probeerde haar verlangen naar hem af te doen als een typisch vrouwelijke, oeroude reflex, maar ze wist dat ze zichzelf voor de gek hield. Het zat gewoon in haar genen dat ze voor mannen viel zoals hij. Net als haar moeder. En kijk eens wat er van háár terecht was gekomen…


  Hun jeep maakte een scherpe ruk naar links om een geelbruin aapje met een baby op haar rug te ontwijken dat plotseling de weg overstak.


  Emily hapte naar adem toen hun voertuig scheef in de geul langs de weg kwam te hangen.


  De chauffeur gaf vol gas, en er stoof een enorme wolk zand op.


  Slingerend kropen ze omhoog, terug de weg op.


  Emily wist niet waar ze meer van was geschrokken: van het bijna-ongeluk of van de constatering dat ze zich wel heel erg tot Laroque voelde aangetrokken. Met een bonzend hart keek ze naar het aapje, dat haar tanden ontblootte.


  Toen ze het dier voorbijreden, gaf het een bloedstollend hoge kreet. Met een vertrokken kopje en wilde ogen keek het de indringers na.


  Het konvooi daalde af naar een lager gelegen plateau.


  Hoog boven hen cirkelden twee gieren op de hete luchtstromen.


  Emily keek naar de twee enorme vogels, met de vreselijke gil van het aapje nog in haar hoofd. Ze had het gevoel dat Laroque haar meenam naar een duistere plek waar van alles kon gebeuren.


  


  Het dorp lag in een rode vallei aan een traag stromende bruine rivier. Om de bron in het midden stonden groepjes lemen hutten die in felle kleuren waren geschilderd. Er waren moestuintjes gemaakt van lapjes grond die uit het oerwoud waren gehakt. In de vochtige lucht hing de geur van eten en brandende houtvuurtjes.


  Emily had het gevoel dat ze een reis terug in de tijd maakte.


  Zodra het konvooi het dorpje dicht genoeg was genaderd, sprong de dorpsomroeper tevoorschijn die hun komst aankondigde met behulp van een stokoude megafoon.


  Meteen kwamen er uit alle hoeken en gaten mensen tevoorschijn. Mannen met speren, vrouwen in kleurige lappen, sommigen met baby’s op hun rug gebonden, en oude mensen met sneeuwwitte haren. Magere kinderen op blote voeten renden voor de volwassenen uit om de bezoekers te begroeten met uitgelaten kreten.


  Het tafereel maakte diepe indruk op Emily. ‘Woonde je zuster híér?’ vroeg ze zacht.


  Hij wees op een met oranje en groene verf beschilderde hut met een strodak, die wat aan de rand van het dorpje stond. ‘Dat was haar huis.’


  Daar was ze dus vermoord, dacht Emily huiverend.


  Langzaam reden de jeeps naar het centrum van het dorpje. Toen ze stopten, verzamelde iedereen zich om de wagens.


  Laroques soldaten schudden de mannen de hand.


  De kinderen probeerden zo dicht mogelijk bij de jeeps in de buurt te komen. Met hun snelle bruine handjes probeerden ze alles aan te raken.


  Ooit hadden hier ook de kindertjes van Tamasha tussen gelopen, dacht Emily. Kinderen met net zulke onschuldige gezichtjes, die voor de ogen van hun moeder en het hele dorp waren afgeslacht door de mannen van Souleyman.


  Het was zo’n afschuwelijke gedachte, dat ze tranen in haar ogen kreeg. Met dichtgeschroefde keel probeerde ze het akelige beeld van zich af te zetten.


  Laroque sloeg haar nauwlettend gade. ‘Gaat het wel goed met je?’


  ‘Ik… Was er een man in Tamasha’s leven?’ vroeg ze hees. Ze móést weten of hun vader misschien ook tussen de mensen stond die hen kwamen begroeten.


  ‘Hij is een paar weken nadat hun jongste kind was geboren door de mannen van Souleyman vermoord,’ antwoordde hij.


  Zijn stem had een tedere ondertoon die Emily nog niet eerder had gehoord.


  ‘Tamasha zette haar verdriet om in woede, en dat gaf haar de kracht om te vechten voor een democratisch Ubasi, zonder Souleyman. Op die motor, daar…’ Hij wees op een roestige oude motor die tegen de muur van Tamasha’s hut stond. ‘…reed ze van dorp naar dorp om haar ideeën uit te dragen.’ Hij pakte haar hand om haar uit de jeep te helpen.


  Ze keek naar hem op. ‘Ze was net als jij, Jean.’


  Vragend trok hij zijn wenkbrauwen op.


  ‘Ze was een vechter. Iemand die op een praktische manier probeerde te repareren wat er bij haar vanbinnen kapot was gegaan. Jij staat jezelf ook niet toe om te rouwen en haar dood te verwerken. Je wil het gat dat ze heeft achtergelaten, “repareren” met je blote handen en wapens. Je wilt wraak,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Gerechtigheid,’ verbeterde hij haar.


  ‘Dat is in dit geval eigenlijk hetzelfde.’


  Hij keek haar even scherp aan en wendde zich toen abrupt af. ‘Kom mee, dan zal ik je aan iedereen voorstellen. Daarna moet ik met de mannen praten om ze te vertellen hoe ze zich moeten voorbereiden.’


  Terwijl Emily achter hem aan liep door het dorpje, viel het haar op dat hij alle kinderen bij naam kende en hen allemaal afzonderlijk begroette.


  Bij één meisje bleef hij staan. Hij zei iets tegen haar en tilde haar toen plotseling hoog de lucht in.


  Het kind gilde het uit van plezier.


  Nadat hij haar weer had neergezet, pakte hij de hand van een heel klein jongetje, dat opgetogen naast hem bleef huppelen. Laroque bewoog zich licht en vrij.


  Emily constateerde dat de beruchte Diable hier helemaal in zijn element was.


  Dit was voor hem het symbolische hart van Ubasi; een onbedorven dorp waar zijn volk op de traditionele manier kon leven. Het voelde voor hem als zijn thuis. Daarom wilde hij persoonlijk met het dorpshoofd praten en daarom had hij strijdkrachten meegenomen om het dorp te beschermen.


  Een warm gevoel voor hem verspreidde zich door haar borst. Ze besefte dat ze echt van deze raadselachtige man begon te houden.


  Hevig van haar stuk gebracht, hield ze zich voor dat hij een alleenheerser was en dat hij niet op een rechtmatige manier aan de macht was gekomen.


  Nu ze alles met eigen ogen zag, en ze begon te begrijpen waarom hij het had gedaan, kon ze zijn daden echter niet meer afkeuren.


  Wat hij had gedaan, leek plotseling niet meer zo verkeerd. Integendeel.


  De gedachte dat zij deel uitmaakte van een coup die de levensstijl en de dromen van deze mensen bedreigde, maakte haar ziek.


  Ze zat nog erger in de val dan ze al had gedacht.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Met Shaka aan zijn zijde kwam Laroque de hut uit. Hij bleef staan toen hij Emily te midden van de vrouwen zag.


  Onder het hysterische gegil en gelach van een grote groep vrouwen en kinderen, probeerde ze te lopen zonder water te morsen uit de emmer die ze op haar hoofd droeg. Ze droeg een lap zeegroene stof met felgele blokjes over haar T-shirt en haar korte broek, die haar bewegingsvrijheid aanzienlijk beperkte. Toen ze hem zag kijken, verstarde ze.


  De emmer viel met een doffe klap op de grond en rolde over de okerkleurige aarde. Het water golfde eruit en kleurde de aarde bloedrood.


  Iedereen viel stil.


  Alleen het gekwetter van de vogels en de apen klonk nog in de zinderend hete lucht.


  Zwijgend liep hij naar haar toe. Toen hij voor haar stond, legde hij zijn hand bezitterig om haar middel. ‘De kleur van deze stof past goed bij je ogen,’ fluisterde hij. ‘Maar je hoort hem eigenlijk zonder kleding eronder te dragen.’


  Blozend begon ze de doek los te wikkelen.


  Er liep een hete rilling over zijn rug.


  Als ze lachte, was ze mooi, maar als ze bloosde, was ze om op te eten. Haar rode wangen verraadden een zachtheid die ze probeerde te verbergen.


  Het deed hem iets om haar in traditionele kleding te zien lachen en praten met zíjn mensen. Voor het eerst van zijn leven vroeg hij zich af hoe het zou zijn om een vrouw te nemen en een gezin te stichten in dit land.


  De gedachte bracht een aardverschuiving in hem teweeg. Met een bonzend hart keek hij naar Emily, die haastig de lap kleurige stof oprolde.


  Ze stak de rol stevig onder haar arm en rechtte haar rug. ‘Ik heb de stof cadeau gekregen,’ zei ze, hem koeltjes aankijkend. ‘Ze lieten me zien hoe ik hem moest dragen.’


  ‘En de emmer?’ vroeg hij plagerig. Hij genoot ervan als ze zich zo spontaan gedroeg, maar tegelijkertijd besefte hij heel goed dat hij op zijn hoede moest blijven.


  Haar hypermoderne apparatuur maakte haar verdacht, en het was ook wel heel toevallig dat ze precies op dit moment in het land was.


  Hij hoopte echter vurig dat ze was wie ze zei dat ze was. Alles wat hij op dit moment wilde, was haar aanraken. En dat deed hij ook.


  Met zijn hand op haar onderrug leidde hij haar van hut naar hut om haar aan de mensen van het dorp voor te stellen. Ze voelde heerlijk aan onder zijn hand, en hij genoot van het gevoel dat ze van hem was. De manier waarop ze steeds zijn blik ontweek, stond hem ook aan.


  Daaraan merkte hij dat ze ook naar hem verlangde. Dat gaf hem een goed gevoel.


  Ten slotte kwamen ze bij het hutje waarin zijn zuster had gewoond.


  Laroque haalde zijn hand van Emily’s rug en gebaarde naar de anderen dat ze hen even alleen moesten laten.


  ‘Heeft de hut al die tijd leeggestaan?’ vroeg ze zacht.


  Hij knikte nors, omdat hij haar medelijden niet kon verdragen.


  ‘Vertel eens waarom het zo lang heeft geduurd voordat je achter haar bestaan bent gekomen,’ zei ze zacht.


  Hij zuchtte. ‘De geboorte van Tamasha was het grootste geheim van mijn moeder. Ze heeft het meegenomen in haar graf.’


  In gedachten verzonken keek hij naar de kleine hut. ‘Mijn moeder had korte tijd een verhouding met een neef van de koning toen ze op bezoek was in een ander deel van Ubasi. Ze keerde naar dit dorp terug om in het diepste geheim te bevallen. Mijn vader was in die tijd ergens anders aan het vechten. Hij was al heel erg veranderd, en mijn moeder was doodsbang voor hem. Te bang om bij hem weg te gaan. Ze wist zeker dat hij haar en haar dochter zou vermoorden als hij er ooit achter kwam dat ze een verhouding had gehad.’


  Hij haalde diep adem om het pijnlijke gevoel in zijn borst te verdrijven, maar het hielp niet. ‘Ze liet Tamasha beloven dat ze, zolang mijn vader leefde, nooit contact zou opnemen met de familie. Dus ook niet met mij.’


  ‘Was Tamasha ouder of jonger dan jij?’


  ‘Ze was mijn kleine zusje,’ zei hij met een wrang glimlachje. ‘Ze was twee jaar jonger dan ik.’


  ‘Dan was ze ongeveer elf jaar toen je moeder overleed,’ merkte ze op.


  Gealarmeerd keek hij haar aan. De spanning keerde terug in zijn lijf toen hij zich herinnerde dat ze die foto van hem in haar computer had.


  Deze vrouw wist te veel over hem.


  ‘Ik heb mijn huiswerk goed gedaan, Jean,’ zei ze zacht. ‘En ik heb de beroemde foto gezien waarop je wordt weggesleurd van het sterfbed van je moeder.’


  Het leek wel of ze zijn gedachten kon lezen, en dat beviel hem helemaal niets. ‘Ik heb mijn moeder niet meer in leven gezien nadat die foto is genomen,’ zei hij. ‘Mijn vader nam me regelrecht mee naar Afrika om een soldaat van me te maken.’


  ‘Wie heeft Tamasha grootgebracht?’


  ‘Verschillende opvoeders, die haar heel goed duidelijk maakten dat ze de belofte aan mijn moeder niet moest verbreken. Toen Tamasha ouder werd, begreep ze dat onze moeder terecht bang was geweest voor onze vader. Ze zag in dat hij inderdaad nooit te weten mocht komen dat ze een buitenechtelijk kind was, omdat hij haar dan zeker iets zou aandoen. Later wilde ze natuurlijk haar eigen kinderen beschermen.’


  Hij keek haar aan en werd getroffen door het intense medelijden dat hij in haar ogen zag. Snel wendde hij zijn blik af. ‘Omdat mijn vader zo’n gewelddadige man was, heb ik mijn zuster nooit in levenden lijve ontmoet. En doordat ik vanaf mijn dertiende onder hem heb moeten vechten, denken de mensen dat ik net zo ben als hij. Maar dat is niet zo. Niemand heeft ooit geweten hoe het zat tussen hem en mij. Niemand heeft me ooit echt gekend.’ En dat was nog steeds zo, dacht hij bitter.


  ‘Hij was de enige die je had, Jean,’ zei ze zacht. ‘Je was afhankelijk van hem.’


  Hij was even stil. ‘Ik haatte hem,’ zei hij uit de grond van zijn hart.


  ‘Je moet de meest afschuwelijke wreedheden hebben gezien. En je was nog maar een kind. Wanneer ben je bij hem weggegaan?’


  Hij aarzelde. Zou hij haar over die nacht vertellen? Nee, hij kon het niet opbrengen. ‘Op mijn twintigste heb ik hem voor het laatst gezien.’


  ‘En Tamasha nam waarschijnlijk contact met je op nadat je vader twee jaar geleden in Kongo werd vermoord?’


  ‘Ja, ze stuurde me een brief in Parijs.’ Hij vertelde er niet bij dat hij die brief had gekregen via koning Douala, die destijds al acht jaar in Parijs in ballingschap leefde.


  De rol van de koning in deze missie moest geheim blijven om de koninklijke familie te beschermen.


  Voordat Laroque en zijn mannen de coup hadden gepleegd, hadden ze koning Desmond Douala en zijn gezin ondergebracht op het platteland van Spanje.


  Niemand mocht weten waar ze zich bevonden, totdat de situatie in Ubasi zo stabiel was geworden dat ze konden terugkeren naar hun vaderland.


  Na acht lange ongelukkige jaren in Frankrijk te hebben geleefd, had koning Douala zich oud en verzwakt gevoeld. Hij had nog een kans gewild om de situatie in zijn geliefde vaderland ten goede te keren. Het was zijn liefste wens geweest om een democratie in Ubasi te installeren, met zijn zoon aan het hoofd. Hij was bereid geweest om Laroque royaal betalen in olieconcessies om Souleyman te verdrijven.


  Daarna zou Laroque moeten zorgen dat er een betrouwbare politiemacht kwam en dat er een sterk leger aanwezig was.


  Alleen dan zou de koning het aandurven om zijn zoon naar Ubasi te laten terugkeren.


  In eerste instantie had Laroque er niet aan willen beginnen. Hij had het vertikt om net te doen alsof hij een of andere machtsbeluste tiran was, totdat de koning zou terugkeren. Toen koning Douala hem de brief van Tamasha had laten zien, was hij echter omgeslagen als een blad aan een boom.


  Tamasha had zeker geweten dat haar broer de ideale man was om de troon weer over te nemen, en het was haar gelukt om de koning daarvan te overtuigen. Ze had erop vertrouwd dat Laroque ertoe bereid zou zijn omdat hij Ubasi-bloed had.


  De brief had Laroques leven voorgoed veranderd. Van het ene moment op het andere bleek hij familie te hebben en een plek op aarde die zijn thuis zou kunnen zijn. Hij had de opdracht van de koning aanvaard en was zich gaan voorbereiden op de oorlog.


  Vanaf de dag dat het vreselijke bericht was gekomen dat Souleyman zijn zuster had vermoord, was de missie een persoonlijke obsessie geworden voor hem. Hij moest slagen… of sterven.


  Uitgerekend nu het er eindelijk naar ging uitzien dat de koning en zijn gezin konden terugkeren, werden er vier CIA-agenten vermoord. Waren er gijzelaars meegenomen uit Nigeria. Was Souleyman op onverklaarbare wijze een heel stuk machtiger en sterker geworden.


  En was Emma plotseling opgedoken in zijn land en in zijn leven.


  ‘Heb je Tamasha nooit ontmoet?’ vroeg Emma.


  ‘Nee.’


  Voorzichtig legde ze haar hand op de blote huid van zijn arm.


  Hij keek in haar grote heldere ogen. Verdomd, ze hadden precies dezelfde kleur als de dageraad boven de Purple Mountains.


  


  Op de terugweg hulde hij zich in ijzig stilzwijgen. De schemering was al ingevallen, en hij moest zich inspannen om iets te kunnen zien. Ingespannen tuurde hij tussen de donkere bladeren en takken langs het pad.


  Af en toe keek hij vanuit zijn ooghoeken naar Emma.


  Ze was er niet alleen in geslaagd zijn paleis binnen te komen, maar het lukte haar ook steeds beter in zijn hoofd te komen en in zijn geheimen te wroeten. Bovendien mikte ze ook op een vaag gebied rond zijn hart. Zo dwong ze hem om te voelen. Erger nog, ze maakte hem aan het praten.


  Hij was niet voorzichtig genoeg geweest. Hij moest echt beter oppassen, totdat hij precies wist wie hij tegenover zich had.


  Plotseling dreunde de lucht van een explosie.


  Hun jeep maakte een scherpe ruk opzij.


  Een hete stroom blies langs Laroques gezicht.


  Meteen daarna klonk er nog een explosie. Een tweede voertuig was op een mijn gestuit.


  Laroque zag de jeep voor hen de lucht in vliegen.


  Een wolk van rood stof en stukken verwrongen staal stoof op. Met een dreun landde het voertuig op zijn rug, zijn wielen hulpeloos ronddraaiend in de lucht. Er steeg een zwarte stinkende rook op.


  Abrupt kwam het konvooi tot stilstand. De soldaten schreeuwden en doken weg toen het vuur op hen werd geopend.


  Het geratel van de machinegeweren was oorverdovend. Kogels boorden zich in metaal, of veroorzaakten grote stofwolken als ze in de weg sloegen.


  Laroque gooide zichzelf boven op Emma om haar te beschermen. Hij griste zijn wapen uit zijn holster en mikte op de boom vlak bij de weg, waar het geweervuur vandaan kwam. Met uiterste precisie schoot hij op de bron van het vuur.


  De sluipschutter richtte zijn geweervuur nu direct op hem.


  Laroque voelde Emma’s lichaam onder zich schokken en hij hoorde haar naar adem happen. Het volgende moment voelde hij warm bloed over zijn arm stromen.


  Verdomme, ze was geraakt!


  Buiten zichzelf van razernij, kwam hij overeind. Zonder zich om zijn eigen veiligheid te bekommeren, begon hij op de boom te vuren. Hij vuurde door totdat de sluipschutter uit de lage takken viel.


  Het lichaam van de man schampte langs een van de jeeps en viel toen met een doffe klap in het stof.


  Laroques mannen krabbelden overeind en verzamelden zich om de man heen.


  Voorzichtig trok Laroque Emma overeind.


  Haar ogen waren groot van schrik, en haar gezicht stak spierwit af bij haar met bloed doorweekte bloes.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Shaka is geraakt!’ riep Emily, zich lostrekkend uit zijn greep. ‘Ik heb iets nodig om het bloeden te stelpen.’ Ze drukte haar handen over de wond in de nek van de hond. Donker bloed vloeide tussen haar vingers door.


  De schrik in zijn ogen sloeg al snel om in razernij. Snel maakte hij een inschatting van de situatie. Hij bekeek zijn mannen en telde het aantal slachtoffers. Daarna graaide hij naar de verbandtrommel onder de achterbank.


  Hij schreeuwde naar Emily, maar ze kon hem niet verstaan. Ze was nog doof van de explosies.


  Hij haalde een rol verband uit de trommel en duwde hem in haar bebloede hand. Zijn ogen zeiden alles: zorg voor Shaka.


  ‘Ga!’ schreeuwde ze. ‘Zorg voor je mannen!’


  Hij raakte even haar schouder aan, en toen was hij verdwenen.


  Voorzichtig betastte ze de bloederige vacht van het dier. Ze ontdekte naast de wond in de nek ook nog een wond in de schouder.


  De hond verloor snel bloed. Zijn ogen rolden omhoog, en zijn bek viel open. Zijn hartslag was nauwelijks voelbaar. Het dier had heel snel echte medische hulp nodig.


  Ze duwde de verbanden stevig tegen de wonden en keek op. Het apocalyptische tafereel dat ze voor zich zag, schokte haar diep.


  Boven de verwrongen resten van de jeeps die op de mijnen waren gelopen, hing een dikke zwarte rook. De verminkte lichamen van de soldaten die erin hadden gezeten, lagen verspreid over de weg. Sommige soldaten ontfermden zich over hun gewonde kameraden, anderen stonden om de gewonde sluipschutter. Ze sloegen en schopten de man, die het uitgilde van de pijn.


  Laroque duwde zijn mannen opzij en trok vervolgens de gevangene aan de kraag van zijn overhemd omhoog, zodat hij op zijn knieën kwam te zitten.


  De man had een ernstige schouderwond, waardoor zijn overhemd doorweekt was van het bloed. Hij was doodsbang, en het wit van zijn opengesperde ogen stak scherp af tegen zijn donkere huid.


  Laroque vroeg hem iets, maar de man spuugde hem in het gezicht. Laroque verstrakte van woede en vroeg hem nogmaals iets.


  De man keek alleen maar zwijgend naar hem op. Zijn ademhaling ging moeizaam.


  Opnieuw herhaalde Laroque zijn vraag.


  Sidderend greep de man naar zijn hevig bloedende wond, maar hij zei niets.


  Met een verbeten gezicht gaf Laroque zijn mannen een bevel. Hij wendde zich af toen ze de man het oerwoud in sleepten.


  Emily werd misselijk toen ze het geweerschot hoorde. Haar hart begon wild te bonzen toen ze zag dat Laroque met grote passen op haar afkwam.


  Zijn ogen lieten de hare geen seconde los terwijl hij naar de jeep liep.


  Wat ze in die ogen zag, maakte haar bang. Ze zag zijn vader. Met moeite wendde ze haar blik van hem af. Haastig richtte ze haar aandacht op Shaka.


  Allez!’ riep Laroque zodra hij in de jeep was gesprongen tegen de chauffeur. Ruw duwde hij Emily’s handen weg van zijn hond. Daarna trok hij het dier voorzichtig bij zich op schoot.


  ‘Je hebt die man laten vermoorden!’ schreeuwde ze terwijl de jeep met gierende banden wegreed.


  Met een ijskoude blik in zijn ogen keek hij haar aan.


  ‘Die sluipschutter was een van mijn mannen,’ zei hij toonloos. ‘Een soldaat die in een verrader was veranderd. Hij werkte voor Souleyman. Tegen mijn volk.’


  Op dat moment wist Emily zeker dat hij haar zou vermorzelen als hij er ooit achter kwam dat ze een bedreiging vormde voor dat wat hem zo dierbaar was.


  Deze man had besloten om geen gevangenen meer te nemen sinds hij Souleyman had laten ontsnappen. Hij was niet van plan om die ‘fout’ nog een keer te maken.


  Met haar pols veegde ze het zweet van haar voorhoofd. Ineens voelde ze zich totaal uitgeput. Verslagen staarde ze naar het dichte oerwoud dat aan haar voorbijtrok terwijl de jeep met belachelijk hoge snelheid over de weg vol gaten denderde.


  De afschuwelijke gebeurtenissen van de afgelopen jaren hadden een onschuldige jongen veranderd in een koudbloedige man met een droom waarvoor hij bereid was te doden.


  En te sterven.


  Hoe ver zou Le Diable gaan als niemand hem tegenhield? Zou hij echt stoppen als hij zijn doel had bereikt? Of zou hij zich dan weer een nieuw doel stellen en er alles voor doen om dat te bereiken? Zou elk nieuw succes hem verder opzwepen en zou ieder nieuw verraad hem harder en meedogenlozer maken?


  Was het haar taak hem tegen te houden?


  Of moest ze hem redden?


  Ze sloot haar ogen en liet zich willoos heen en weer schudden door de hotsende wagen. Ze was er niet meer zeker van wat haar rol in het leven was. Natuurlijk, ze was iemand die heel goed was in het opstellen van een psychologisch profiel, maar ze was ook opgeleid om mensen te helpen met littekens op hun ziel.


  Tijdens haar vorige opdrachten voor de FDS was het haar altijd gelukt objectief te blijven. Ze had altijd voldoende afstand gehouden van haar studieobject. Ze had altijd het gevoel gehad dat ze het goede deed.


  Nu had ze allesbehalve dat gevoel.


  


  21.48 uur Zulu. Zaterdag 9 november.


  Paleis van Ubasi, eetzaal.


  


  De adrenaline pompte door Laroques aderen terwijl hij met grote stappen de eetzaal in liep. Hij voelde zich gespannen en gefrustreerd omdat hij zelf niets meer voor Shaka kon doen. Hij had hem in stabiele toestand achtergelaten bij zijn legerarts.


  De lange eettafel was gedekt met kraakhelder wit linnen, sprankelend kristal en glanzend zilverwerk.


  Emma stond met haar rug naar hem toe bij het dressoir aan de andere kant van de zaal.


  Ze droeg een simpele zwarte jurk tot over de knie die zo nauw om haar lichaam sloot, dat hij aan seks moest denken.


  Haar haren had ze in een hoge glanzende staart gebonden. Ze zag er onopgesmukt en elegant uit. En betoverend mooi.


  Kennelijk werd ze zich van zijn aanwezigheid bewust, want ze draaide zich snel om. In haar handen hield ze een foto die veel voor hem betekende.


  Langzaam liep hij naar haar toe. De adrenaline joeg zijn hart steeds verder op hol, en het bloed bonsde in zijn slapen. Zonder haar blik los te laten, nam hij de foto uit haar handen en zette hem terug op het dressoir.


  Hij wilde dat er afstand bleef tussen deze verleidelijke vrouw en dat heel persoonlijke deel van zichzelf waarnaar hij steeds op zoek bleef. Het deel dat hij vanavond misschien zou verliezen, als zijn hond stierf.


  ‘Is Shaka in orde, Jean?’ vroeg ze zacht.


  In haar diepblauwe ogen zag hij weer dat diepe medeleven waar hij zo bang voor was. Hij wilde niet dat het zo persoonlijk werd tussen hen. Het werd tijd dat hij de leiding weer in handen kreeg. ‘De legerdokter heeft de kogels er uitgehaald,’ zei hij. Zijn stem beefde. ‘Hij heeft hem ook een pijnstiller gegeven. Shaka is nu stabiel. Als hij de nacht doorkomt, heeft hij een goede kans om het te overleven. De dokter is bij hem.’ Hij aarzelde. ‘Ik kan verder niets doen.’


  Zacht raakte ze zijn arm aan. ‘Het spijt me zo, Jean.’


  Geëmotioneerd keek hij haar aan. ‘Ik weet dat het al laat is,’ zei hij, zijn arm terugtrekkend, ‘maar ik hoop dat je samen met me wilt dineren.’ Hij wist dat hij beter alleen had kunnen eten, maar hij kon het niet opbrengen. Vanavond had hij behoefte aan gezelschap, aan contact. Verdomme, hij wist niet eens precies wat hij nodig had.


  ‘Natuurlijk,’ zei ze, maar ze liep niet naar de tafel.


  Aan de blik waarmee ze hem observeerde, zag hij dat ze dacht aan wat hij vandaag had gedaan; aan de verrader die hij had laten doodschieten. ‘Luister eens, Emma, het spijt me dat je hebt moeten zien wat je hebt gezien.’


  ‘Was het echt nodig, Jean?’


  Zijn blik werd duister. ‘Ik ben niet in de stemming voor psychologische spelletjes, Emma. Hij was een van míjn soldaten en hij heeft me verraden. En daarmee niet alleen mij, maar ook mijn hele volk. Hij leefde onder mijn dak en hij heeft informatie doorgespeeld aan het vijandelijke kamp.’


  ‘Hij had niet op die manier hoeven sterven.’


  ‘Ik heb jouw goedkeuring niet nodig,’ zei hij geërgerd.


  Haar ogen schoten even naar de klok aan de muur, alsof ze bang was dat ze niet voldoende tijd zou hebben. ‘Die oude zwart-witfoto,’ zei ze, wijzend op de foto die hij zojuist van haar had afgepakt. ‘Dat is je vader, hè? Met jou en je moeder.’


  Vanbinnen voelde hij de spanning oplopen, maar hij zei niets.


  ‘Ik had niet verwacht dat je een foto van Peter Laroque op je dressoir zou hebben,’ zei ze, hem onderzoekend aankijkend.


  Zijn hart ging nog harder bonzen, maar hij bleef stil.


  ‘Je hebt die foto, denk ik, gehouden omdat hij is genomen in de tijd dat jullie nog een echt gezin waren. Hij vertegenwoordigt de tijd dat je nog hoop had voor de toekomst, voordat alles misging.’


  ‘Zo is het genoeg, Emma,’ snauwde hij.


  Ze kneep haar ogen half dicht en knikte. ‘Het spijt me, Jean, ik wilde het niet forceren. Ik weet alleen niet hoeveel tijd ik nog met je kan doorbrengen, en ik heb nog zo veel informatie nodig voor het boek, weet je wel?’ Ze pakte hem bij de arm en trok hem iets dichter naar zich toe. ‘Kom, laten we gaan eten.’


  Er ontwaakte iets in hem toen hij haar koele zachte huid tegen de zijne voelde, een duister en hongerig gevoel. Vanavond had hij iemand nodig.


  Verdomme, hij had háár nodig. Helemaal, met huid en haar.


  Zo beheerst mogelijk trok hij haar stoel voor haar naar achteren. Vervolgens ging hij tegenover haar zitten en legde hij zijn servet netjes op zijn schoot. Nadat hij de zilveren deksels van de schalen had afgehaald, schonk hij zwijgend de wijn in.


  De spanning aan tafel was bijna tastbaar.


  Ten slotte hield hij het niet langer uit. Hij smeet zijn mes en vork op de tafel en keek haar recht aan. ‘Hij heeft haar vermoord,’ zei hij snel. Meteen daarna had hij intense spijt van wat hij had gezegd.


  Verbluft knipperde ze met haar lange wimpers, die een schaduw wierpen over haar romige huid. ‘Wat zei je?’


  ‘Mijn vader heeft mijn moeder vermoord.’


  ‘Ik dacht dat je moeder was overleden aan een overdosis drugs. Ze was toch al een aantal jaren verslaafd?’ Ze leek te schrikken van haar woorden. ‘Dat heb ik in de archieven van de roddelbladen gelezen voordat ik hiernaartoe kwam,’ voegde ze er op verontschuldigende toon aan toe.


  Hij nam een grote slok wijn. ‘Peter Laroque heeft mijn moeder aan de drugs gebracht. Ze was heel mooi, maar ze was ook tamelijk labiel, en ze was erg afhankelijk van haar man.’


  Emma’s mond verstrakte, en er verscheen een vreemde uitdrukking in haar ogen. Ze legde haar mes en vork neer alsof ze plotseling geen trek meer had.


  ‘De drugs die hij haar gaf, waren zeer verslavend,’ vervolgde hij. ‘Hij moet geweten hebben dat ze eraan kapot zou gaan.’


  ‘Waarom heeft hij dat gedaan?’ fluisterde ze.


  De blik van herkenning in haar ogen maakte hem nieuwsgierig. ‘Hij was krankzinnig jaloers, Emma. Hij hield van haar schoonheid en van de roem en het geld die daarbij hoorden, maar hij haatte de aandacht die ze erdoor kreeg, vooral van andere mannen.’


  Ze pakte haar wijnglas en nam een flinke teug.


  Toen ze het weer neerzette, zag hij dat haar handen beefden. ‘Peter Laroque had een vrouw nodig die hem niet tegenhield als hij weer ergens ging vechten. Maar als hij dan weg was, kwelde hij zichzelf door zich in te beelden dat ze verhoudingen had. Zo bouwde hij steeds meer jaloezie op, en als hij dan thuiskwam, maakte hij haar steeds ruwer weer tot de zijne. Hij wilde totale vrijheid én hij wilde heer en meester zijn over zijn vrouw.’


  Ze knikte ademloos.


  ‘Iedere keer dat hij terugkeerde van een missie, nam hij haar gewelddadiger.’


  ‘Heb jij dat gezíén?’ vroeg ze geschokt.


  ‘Ja.’


  ‘Waarom ging ze niet bij hem weg?’


  ‘Dat kon ze niet. Ze was bang voor hem, maar ze was tegelijkertijd ook afhankelijk van hem. Hij kon namelijk ook ongelooflijk fascinerend en innemend zijn.’


  Haar ademhaling ging moeizaam, en haar ogen schoten naar de openslaande deuren, alsof ze naar een ontsnappingsmogelijkheid zocht.


  Geïntrigeerd hief hij de fles rode wijn op. ‘Wil je nog een glas?’


  ‘Graag,’ zei ze, te snel.


  ‘Op het laatst liet hij telkens als hij op een missie ging een voorraad drugs voor haar achter,’ zei hij, hun glazen volschenkend. ‘Het leek alsof hij wilde dat ze zichzelf zou uitwissen totdat hij weer terugkwam, omdat hij niet kon verdragen dat ze een volwaardig leven leidde terwijl hij er niet was.’


  ‘Op die manier sloot hij haar op terwijl hij weg was,’ zei ze schor.


  ‘En als hij terugkwam, had hij altijd weer meer drugs bij zich. Hij was echt gestoord, Emma, en het werd steeds erger.’


  ‘Waarom haalde hij je weg bij haar ziekbed?’ fluisterde ze. ‘Waarom liet hij je niet met rust?’


  ‘Mijn moeder lag op sterven,’ zei hij bitter. ‘Hij ging weer op een missie, en hij was bang dat de autoriteiten me van hem zouden afpakken als zij stierf terwijl hij weg was. Op zijn eigen, zieke manier hield hij toch van me. Het idee dat hij een zoon had, maakte dat hij zich extra mannelijk voelde.’ Met een gekwelde blik keek hij haar aan. ‘En weet je wat zo erg was? Hoewel ik hem haatte, en hoewel ik het hem niet kon vergeven dat hij verantwoordelijk was voor de dood van mijn moeder, had ik hem toch nodig. Vooral in die eerste jaren.’


  ‘Dat is toch heel logisch?’ zei ze zacht. ‘Je was een kind en je was moederziel alleen, in een vreemd land. Natúúrlijk had je hem nodig.’


  ‘Ik hunkerde naar zijn goedkeuring,’ zei hij. ‘En als ik daar nu aan denk, word ik kotsmisselijk. Ik verdroeg al het bloedvergieten en ik vocht naast mijn vader, omdat hij mijn vader was en omdat ik wilde dat hij me prees. Hij was alles wat ik had,’ voegde hij er op verstikte toon aan toe. Zijn ogen schitterden van emotie. ‘En ik vocht ook omdat ik razend was. Ik deed mensen kwaad vanwege hém.’


  Ze vloekte hartgrondig en wendde haar gezicht af.


  ‘Emma?’


  Het duurde even voordat ze hem weer kon aankijken.


  Hij schrok van de pijn in haar ogen. ‘Het spijt me als ik je overstuur heb gemaakt,’ zei hij, zijn warme hand over de hare leggend.


  ‘Er is niets aan de hand,’ zei ze, diep ademhalend. ‘Ik moest alleen even aan mijn eigen familie denken.’


  Onderzoekend keek hij haar aan. Het zat hem dwars dat ze niet één keer ook maar iets had losgelaten over haar eigen verleden of over haar familie. Zijn achterdocht borrelde weer op. ‘Hoe zit het met jou, Emma? Wat doet je vader? Waar is je moeder?’


  ‘Ik leid een tamelijk saai doorsneeleventje als wetenschapper, Jean,’ antwoordde ze ontwijkend. ‘En dit interview gaat niet over mij, maar over jou,’ voegde ze eraan toe, nadat ze een grote slok wijn had genomen.


  Het was hem duidelijk dat ze probeerde de pijn te verzachten met alcohol, en dat maakte hem nieuwsgierig.


  ‘Vertel me eens over de olie in Ubasi,’ zei ze. Ze nam nog een slok wijn en zette het glas daarna iets te voorzichtig neer.


  ‘Je moet iets eten,’ zei hij, naar haar trillende vingers kijkend.


  Ze glimlachte nerveus. ‘Dat zal ik doen. Vanochtend zei je dat de olie alleen in naam van jou is. Wat bedoelde je daarmee?’


  Hij legde zijn bestek neer en veegde zijn mond af met zijn servet. ‘Jij wilt niet over jezelf praten, maar je verwacht van mij dat ik dat wel doe?’


  ‘Jean, we hadden toch afgesproken dat ik je zou interviewen?’


  ‘Ik vind niet dat mijn plannen met de olie deel moeten uitmaken van het interview, Emma.’


  ‘Je begon er anders vanmorgen zelf over,’ zei ze, voorover leunend om hem een goed zicht te geven op haar decolleté.


  Hij dwong zich echter omhoog te kijken, naar haar gezicht. ‘Dat deed ik alleen omdat jij aannam dat ik de olievelden had ingenomen om er zelf beter van te worden.’


  ‘Met de hoeveelheid olie die je hebt gevonden, zou je een van de rijkste mannen ter aarde kunnen zijn, Jean.’


  Hij voelde dat hij zijn zelfbeheersing begon te verliezen. Om de een of andere duistere reden wilde hij dat ze wist dat hij goed was, niet slecht. ‘Die olie zal Ubasi rijk maken, niet mij,’ merkte hij op. ‘Wel gek dat er zo’n enorme olievondst voor nodig was om Ubasi onder de aandacht van de wereld te brengen, non?’


  Onrustig verschoof ze op haar stoel.


  ‘Ubasi alleen was niet sexy genoeg. Het was maar een klein, arm, door oorlog geteisterd landje.’ Spottend keek hij haar aan. ‘Maar nu heb ík dat landje en daarbij iets wat ze allemaal wel willen. Goedkoop zwart goud. Omdat we dat hebben, is Ubasi plotseling héél sexy. Is dat ook waarom jij zo in me bent geïnteresseerd, Emma? Omdat ik met al die olie sexy genoeg ben voor een boek? Denk je dat dit interview je beroemd gaat maken?’


  Ze wierp hem een nijdige blik toe. ‘Je kunt het sexy noemen, Jean, maar ik heb gehoord dat er meer olie onder die velden zit dan Nigeria en Equatoriaal-Guinea samen kunnen produceren. En sinds je het hebt gestolen, is het allemaal van jou.’


  Plotseling voelde de avondlucht ondraaglijk heet.


  Haar uitdagende gedrag maakte hem niet alleen boos, maar hij werd er ook opgewonden van. Zijn lichaam gloeide van begeerte. Als hij nog een tel langer bij haar in de buurt bleef, ging hij iets doen waar hij spijt van zou krijgen. Met een ruk kwam hij overeind. ‘Dit interview is voorbij,’ zei hij, zijn servet op tafel smijtend.


  Voordat hij kon weglopen, greep ze hem bij zijn pols. ‘Waarom vertel je me niet het hele verhaal, Jean?’


  Lust en agressie streden om voorrang. Het gevaarlijke mengsel kolkte als de chemicaliën van een molotovcocktail in zijn buik. Eén vonkje, en hij zou ontploffen. ‘Waarom zou ik jou ook maar íéts vertellen, Emma?’ beet hij haar toe.


  ‘Omdat je niet wilt dat de mensen denken dat je een despoot bent, zoals je vader.’


  Haar warme vingers op zijn huid pookten het vuur dat in hem woedde, steeds hoger op. ‘Ik houd maar één ding aan die olie over,’ zei hij, naar haar hand starend. ‘Macht. En die gebruik ik om de verschillende rebellengroepen in het land aan me te binden. Al die rebellen willen, net als ik, maar één ding: een eerlijke kans voor Ubasi.’


  ‘Dat begrijp ik niet,’ zei ze, haar hand terugtrekkend.


  ‘Ze zien dat de grote internationale ondernemingen olie uit ónze delta halen en dat de winsten daarvan allemaal naar het buitenland vloeien. Intussen verhongeren hun eigen families, en worden hun rivieren vervuild met olie.’


  ‘Willen jullie dan dat het Westen vertrekt uit de delta?’


  ‘Nee, we kiezen er alleen voor om niet langer slachtoffer te zijn. Door samen te werken en ons te bewapenen, hebben we macht gekregen. We zijn bezig een oliekartel te vormen dat de prijzen gaat bepalen en dat strenge regels voor het milieu gaat opstellen. Het volk gaat de regie voeren in de Golf van Guinee, Emma. Wie het daar niet mee eens is, zal de internationale gemeenschap ervan moeten overtuigen dat ze het recht heet er met ons oorlog over te gaan voeren. En ik kan je verzekeren dat wij zullen terugvechten.’


  ‘Dat meen je toch niet?’ vroeg ze ongelovig.


  ‘Zie ik eruit alsof ik een grapje maak?’


  ‘Jean, je snapt toch wel dat elke supermogendheid hier inderdaad oorlog voor gaat voeren? Al was het maar om het evenwicht in de regio te bewaken.’


  Hij leunde voorover, zodat zijn mond vlak bij de hare kwam. ‘Natuurlijk snap ik dat, Emma. En daarom zijn we ook bezig ons voor te bereiden op een oorlog.’ Hij raakte haar hals aan en liet zijn hand langzaam naar haar schouder glijden. ‘En zal ik je nog eens iets vertellen?’ fluisterde hij tegen haar lippen. ‘Die supermogendheden waar je het net over had, kunnen ook heel gemakkelijk spionnen naar Ubasi sturen om me te ondermijnen.’


  Ze slikte zenuwachtig.


  ‘Maar je hebt gezien wat er gebeurt met mensen die mij verraden,’ zei hij, zijn ogen in de hare borend.


  Twee vurige blossen brandden op haar wangen. ‘Heeft de dood van die vier geologen iets te maken met jouw plannen voor de regio?’ vroeg ze.


  ‘Waarom zou dat zo zijn?’


  Ze wendde haar blik af.


  ‘Kijk me aan, Emma!’


  Langzaam sloeg ze haar ogen naar hem op.


  Haar lippen waren zo dicht bij de zijne, dat hij de wijn op haar adem kon ruiken. ‘Denk jij, na alles wat ik je over mezelf heb verteld, echt dat ik die mannen heb gedood? Alleen maar omdat ze op die manier zijn achtergelaten?’


  ‘Ik dacht alleen –’


  Ruw pakte hij haar kin vast, zodat ze het oogcontact niet kon verbreken. ‘Weet jij soms iets over die mannen wat ik niet weet, Emma?’ vroeg hij dreigend.


  Haar ogen schoten heen en weer.


  Zijn hart veranderde in een ijsklomp. Hij vloekte hartgrondig en liep vervolgens met grote stappen naar buiten, de hete oerwoudnacht in.


  Laroque wist wanneer iemand stond te liegen.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  23.00 uur Zulu. Zaterdag 9 november.


  Paleis van Ubasi.


  


  Hij vertrouwde haar niet, dat was duidelijk.


  Ze moest nog voorzichtiger zijn én ze moest sneller werken. Haar ogen schoten naar de klok aan de wand. Over minder dan een uur had ze nog maar vijf dagen. Als ze in die tijd geen contact opnam met Jacques, ging Laroque eraan.


  Zijn plan was ongelofelijk gedurfd, maar het was niet onmogelijk. Als het hem zou lukken, zou het een enorme machtsverschuiving teweegbrengen in Afrika.


  Dat zouden de grote ondernemingen die achter de politiek schuilgingen, nooit toestaan.


  Als de oliekraan in Afrika werd dichtgedraaid, zou de Amerikaanse economie in een vrije val terechtkomen.


  Een koude hand sloot zich om haar hart. Hoeveel wist Washington werkelijk?


  Werden zij en de FDS gebruikt als pionnen om Laroque te stoppen in dit spel om olie?


  Dat was niet ondenkbaar.


  De onzichtbare krachten die bepaalden wat er gebeurde, hadden liever iemand als Souleyman aan de macht, omdat ze die konden kopen en beheersen. Dat zou ze nooit lukken met Jean-Charles Laroque.


  Ze kreeg een wee gevoel in haar maag.


  Als haar theorie klopte, had Laroque een motief om die CIA-agenten te vermoorden, vooral als die de opdracht hadden gehad om Washington op de hoogte te houden van de vorderingen van zijn kartel.


  Na wat ze vandaag had gezien, wist ze dat hij er zeker toe in staat was. Ze kon echter niet geloven dat hij de lichamen zo zou toetakelen als zijn vader dat altijd had gedaan. Dat klopte niet met wat hij haar had verteld.


  Tenzij hij haar met zijn verhaal had willen manipuleren.


  Jacques was waarschijnlijk niet op de hoogte van de reikwijdte van deze situatie, anders had hij de opdracht niet aangenomen. De FDS opereerde heel voorzichtig in Afrika. Als ze twijfels hadden, kozen ze altijd de lijn die de inheemse bevolking het meest recht deed.


  Laroques kartel was toch goed voor het volk?


  Ze vloekte zacht.


  Misschien wist Jacques het wél.


  Niets was wat het leek in Ubasi.


  Er zat niets anders op dan te proberen meer over Laroque te weten te komen. Ze was hier dan wel heen gestuurd om hem af te breken, maar het zou best eens kunnen zijn dat ze de enige persoon op aarde was die hem kon redden.


  Als Jacques echt al van het kartel wist, en zij zou zich genoodzaakt voelen om tegen hem in te gaan, zou dat het einde van haar carrière bij de FDS betekenen. En misschien zelfs van haar leven.


  In gedachten verzonken liep ze het grote stenen balkon op. Het was er nog warmer dan binnen. Boven het zwarte oerwoud hing een grote volle maan. Een zware bloemengeur benevelde haar zinnen.


  Laroque stond aan de rand uit te kijken over de jungle. Zijn silhouet stak scherp af tegen het maanlicht.


  Zachtjes liep ze naar hem toe. ‘Jean?’


  Hij gaf geen antwoord.


  Voorzichtig legde ze haar hand op zijn schouder.


  Met een ruk draaide hij zich om. Een straal maanlicht viel in zijn ogen, die haar fel aanstaarden.


  Geschrokken van de intense blik in zijn ogen, deinsde ze achteruit. ‘Het spijt me, Jean, ik heb heel goed gehoord wat je me hebt verteld over je vader. Ik weet dat je het niet goedkeurt wat hij heeft gedaan, maar het is onmogelijk om de overeenkomst te negeren.’


  ‘Snap je dan niet dat dat precies de bedoeling is?’ snauwde hij. ‘Iemand wíl dat mensen de overeenkomst zien. Iemand wil me die moorden in de schoenen schuiven.’


  ‘Maar waarom?’ fluisterde ze.


  Zijn ogen glinsterden in het bleke schijnsel van de maan. ‘Ik dacht dat ik had gezegd dat het interview voorbij is.’


  ‘Dit blijft onder ons,’ drong ze aan. ‘Je moet met me praten, Jean.’


  ‘Waarom zou ik uitgerekend met jou moeten praten?’


  Omdat ik weleens de enige zou kunnen zijn die je leven kan redden, dacht ze. ‘Omdat je niemand anders hebt om mee te praten,’ zei ze, haar hand op zijn arm leggend.


  Met een duistere blik in zijn ogen keek hij haar aan. ‘Ik heb mijn generaals om mee te praten, Emma. En mijn adviseurs, de dorpshoofden en de mensen van de raad die ik aan het samenstellen ben.’


  Zachtjes gleed ze met haar hand omhoog over zijn arm. Ze hoopte te kunnen bereiken dat hij genoeg om haar ging geven om ervoor te zorgen dat hij haar niet zou doden als ze hem uiteindelijk moest vertellen waarom ze hier werkelijk was. ‘Ik bedoel iemand om je gevoelens mee te delen,’ zei ze. ‘Het is niet goed om zo alleen te staan.’


  ‘Dat heb ik altijd gedaan.’


  ‘Maar daar heb je niet voor gekozen, toch?’


  Zwijgend staarde hij naar de maanverlichte Purple Mountains in de verte.


  ‘Hoe zit het met die gijzelaars, Jean?’ vroeg ze behoedzaam. Ze was bang dat ze te snel ging, maar ze móést het weten. ‘Waarom heb je die mannen meegenomen uit Nigeria?’


  Hij vloekte en omvatte haar gezicht ruw met zijn handen. ‘Waarom geef je het niet op, vrouw,’ gromde hij op lage, verleidelijke toon.


  In de verte kraste een uil.


  ‘Waarom blijf jij toch steeds antwoord op mijn vragen geven, Jean?’ fluisterde ze.


  Hij bracht zijn gezicht dichter bij het hare. ‘Misschien wel omdat ik wil dat je me begrijpt,’ mompelde hij, en hij liet zijn hand van haar wang naar haar nek glijden.


  Zijn hand voelde ruw en warm aan tegen haar huid. Het was de hand van iemand die gewend was ruw werk op het land te verrichten, dacht ze dromerig. De hand van een krijger. Een hand die in staat was tot liefde.


  En dood?


  Emily voelde dat ze smolt, omdat deze machtige, complexe man haar om de een of andere reden zo nodig scheen te hebben.


  ‘Misschien wil ik jóú wel heel graag vertrouwen, Emma,’ fluisterde hij, met zijn lippen heel licht over de hare strijkend. ‘Misschien wil ik wel weten hoe het kan dat jij zoveel over die gijzelaars weet,’ vervolgde hij, de druk van zijn lippen op de hare vergrotend. Tegelijkertijd trok hij haar dichter naar zich toe.


  Ze slikte. ‘Ik… Het wetenschapsteam en het hotelpersoneel, ze hadden het erover…’ Haar ademhaling ging moeizaam, en haar hart ging wild tekeer. ‘…waarom iedereen plotseling het land uit moest.’


  Zijn hand gleed over haar arm naar beneden en omvatte haar pols als een bankschroef. Zijn lichaam was gespannen en zijn ogen stonden wild. ‘Ik heb die mannen niet vermoord, Emma,’ zei hij, zijn lichte ogen in de hare borend. ‘En ik heb geen opdracht gegeven om die mannen uit Nigeria te halen.’


  ‘Ik geloof je,’ mompelde ze snel.


  ‘Echt waar?’


  Haar ogen begonnen te tranen. ‘Ja,’ mompelde ze. Er ontsnapte haar een zucht van verlichting toen zijn greep om haar pols iets losser werd.


  ‘Wat geloof je nog meer, Emma? Vertel me eens iets over jezelf. Waar kom jíj vandaan?’


  Het was een test, dacht ze paniekerig. Ze voelde dat zijn net zich steeds verder om haar sloot.


  Verdorie, ze was getraind om onder een dekmantel te werken en ze was een gerenommeerd psychologe. Ze moest zich hier toch uit kunnen redden?


  Er ging echter iets helemaal verkeerd. Ze kreeg geen grip op de paniek die zich als een lopend vuur door haar hele lichaam verspreidde. Haar panische angst benam haar de adem. Ze kon niet meer spreken en voelde zich duizelig.


  De avondwind liet de dikke bladeren van een boom vlakbij ratelen.


  Ze schrok er zo van dat ze het laatste beetje controle dat ze nog over zichzelf had, kwijtraakte.


  Deze man en de zware vochtige lucht begonnen haar ernstig op haar zenuwen te werken. Ze boorden het deel van haar ziel aan waar haar diepste angsten lagen opgeslagen. Die kwamen nu vrij en zweefden naar de oppervlakte, waar ze haar brein dreigden over te nemen.


  ‘Ik ben een beetje moe,’ bracht ze op gesmoorde toon uit. ‘Ik denk dat ik moet gaan slapen.’ Ze trok haar hand los uit zijn greep en wilde weglopen.


  Hij trok haar echter aan haar arm naar zich toe en kuste haar vervolgens hard op haar mond.


  Even verstarde ze, maar het volgende moment smolt ze door het laaiende vuur dat zich vanuit haar buik razendsnel door haar hele lichaam verspreidde. Ze wankelde.


  Meteen trok hij haar ruw tegen zich aan.


  Overmand door een primitieve lust beantwoordde ze zijn hongerige kussen. Ze opende haar mond en liet haar tong met de zijne dansen. Haar tanden schuurden langs zijn lippen, wat haar een diep gekreun ontlokte. Toen zijn hand haar borst omvatte, duwde ze hijgend haar heupen tegen de zijne.


  Op de achtergrond hoorde ze vaag de geluiden van het oerwoud, en ze voelde de fluwelen mantel van vochtige warme lucht om haar schouders. Opgewonden wreef ze over zijn gespierde borst. Vervolgens liet ze gretig haar hand over zijn buik naar beneden glijden.


  Abrupt trok hij zich terug, haar hijgend aankijkend. Zijn ogen glansden wild in het zilveren maanlicht. Hij haalde diep adem en legde zijn handen op haar schouders.


  Ze was hevig in verwarring gebracht. Plotseling schaamde ze zich ervoor dat ze zich zo had laten gaan.


  ‘Emma?’ vroeg hij schor. ‘Wil je dit?’


  Haar hart bonkte zo hard dat het pijn deed. Ze verlangde naar hem zoals ze nog nooit naar een man had verlangd.


  Maar als ze verderging, maakte ze een grote fout.


  Deze man kon haar vernietigen.


  Bovendien was hij haar studieobject, dacht ze beschaamd. Had ze dan niets geleerd in New York? ‘Ik kan het niet,’ stamelde ze. Snel liep ze over het balkon terug naar binnen.


  Toen ze hem achter zich aan hoorde komen, raakte ze in paniek. Ze moest hier weg! Ze moest terug naar haar kamer.


  ‘Emma!’


  Hij kwam achter haar aan!


  Ze begon te rennen. Ze wist dat het geen zin had, maar ze móést proberen te ontsnappen aan datgene waar ze het allerbangst voor was: de enorme aantrekkingskracht die hij op haar had.


  ‘Emma, stop!’ Hij haalde haar in en draaide haar aan haar arm naar zich toe.


  Hijgend stond ze tegenover hem.


  ‘Wat is er verdomme aan de hand? Waar ren je voor weg?’


  Voor jou, dacht ze. En voor alles waarvoor je staat.


  Ze zei echter niets. Omdat ze hem niet durfde aan te kijken, wendde ze haar blik af. Ze was bang voor zijn charisma en zijn macht over haar geest en haar lichaam. Hoe had ze ooit kunnen denken dat ze hem wel aankon?


  ‘Praat tegen me, Emma,’ zei hij zacht. Met de rug van zijn hand streelde hij even over haar wang. ‘Je zei zelf dat het belangrijk is om te praten.’


  Uit alle macht vocht ze tegen haar tranen. Ze wilde weer tegen zijn brede borst leunen en zijn handen op haar lichaam voelen, op een beschermende manier.


  Tegelijkertijd was dat precies wat ze niet wilde. Los van het feit dat ze deze man voor haar werk moest observeren, kwam hij uit een verknipte familie. Ze had geen idee hoeveel van zijn vader hij in zich had.


  Ze had van dichtbij meegemaakt wat mannen zoals hij vrouwen zoals zij konden aandoen.


  Vrouwen zoals haar moeder.


  ‘Wie heeft je pijn gedaan, Emma?’ vroeg hij.


  Er ontging hem niets, dat moest ze hem nageven. Ze kon hem echter niets vertellen, omdat ze dan haar dekmantel zou opblazen.


  Ze moest zwijgen over haar eigen vader en haar ziekelijke voorkeur voor mannen die zo sterk en machtig waren als haar vader. Over hoe die voorkeur botste met haar angst om gedomineerd te worden, zoals haar moeder was gedomineerd door haar vader.


  Ze moest haar mond houden over generaal Tom Carlin, die haar hele leven had bepaald. Door hem was ze bij de krijgsmacht gegaan en had ze later haar doctorstitel in de psychologie gehaald.


  Ze kon Jean niet vertellen dat ze nog steeds behoefte had aan de goedkeuring van haar vader, en ze zou ook niets kunnen zeggen over de zelfmoord van haar moeder.


  Het was al moeilijk genoeg voor haar om het zelf allemaal op een rijtje te krijgen.


  Alleen met Anthony had ze het er een keer over gehad.


  En kijk eens wat dat haar had opgeleverd, dacht ze.


  Toch had Laroque een diep verlangen bij haar losgemaakt om het met hem te delen, om alles er eindelijk eens uit te gooien.


  Hij zou het begrijpen, omdat hij bij zijn eigen moeder diezelfde afhankelijkheid had gezien.


  Daardoor voelde Emily zich met hem verbonden, hoewel ze doodsbenauwd was voor zijn aantrekkingskracht op haar.


  Hij was echter een vreemde voor haar.


  En zij was een spion. Ze kon het dus echt niet aan hem kwijt.


  Het volgende moment nam hij haar in zijn armen. Hij hield haar dicht tegen zich aan en kuste haar teder op haar voorhoofd.


  Emily brak. Dikke tranen rolden over haar wangen.


  Zachtjes kuste hij ze weg.


  Toen zijn mond dichter bij haar mond kwam, zette ze haar handen plat tegen zijn borst. ‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Nu niet. Het spijt me.’


  Hij tilde haar kin op en veegde een traan van haar wang met zijn ruwde duim. ‘Later, dan?’


  Ze keek in zijn ogen, die zacht waren van medeleven, en ze wist dat ze met hem naar bed zou gaan.


  Ze wilde het.


  Toch liep ze weg, trachtend haar ene wankele been voor het andere te krijgen.


  


  In de donkere uren voor zonsopgang kreeg Laroque eindelijk het verlossende bericht dat Shaka het had gered. Toen hij even later opgelucht naast zijn slapende hond stond, hoorde hij Emma’s stem in zijn oren.


  ‘Je moet je gevoelens delen, Jean. Het is niet goed om zo alleen te staan.’


  Hij slaakte een diepe zucht. Emma had een deur geopend die hij niet meer kon sluiten. Hij keek nog een keer naar zijn hond die rustig lag te slapen in zijn mand, en liep toen linea recta naar Emma’s kamer.


  Hij klopte op haar deur, maar er kwam geen antwoord. Hij aarzelde. Bij de gedachte aan de sensuele belofte in haar ogen toen hij ‘later, dan,’ had gezegd, vatte hij echter moed. Zachtjes duwde hij de deur open.


  Ze lag in een zilveren plas maanlicht. De openslaande deuren stonden wijdopen en lieten de zwoele nachtlucht binnen. Haar lakens lagen in een hoop op de grond. Ze had alleen een dun wit hemdje en een slipje aan.


  Zijn hart maakte een sprongetje.


  Ze lag op haar rug, één arm achter zich op het kussen. Haar kleine stevige borsten tekenden zich duidelijk af onder het dunne hemdje. Haar huid leek van albast in het maanlicht en haar donkere haren lagen in een krans op het witte kussen. Haar ademhaling ging rustig en regelmatig; ze was diep in slaap.


  Zijn mond werd droog terwijl hij zijn ogen over haar lichaam liet dwalen. Ze had haar rechterbeen een beetje opgetrokken, waardoor hij een glimp opving van de donkere schemering tussen haar dijen.


  Hij greep zich vast aan de deurknop. Hij moest weggaan. Nu. Snel. Hij had nooit naar binnen moeten gaan.


  Hij kon zich er echter niet toe zetten om echt weg te gaan. ‘Emma,’ fluisterde hij.


  Haar wimpers trilden even, en ze kreunde zachtjes. Daarna ging ze een beetje verliggen, zodat haar heupen in een nog verleidelijkere pose kwamen te liggen.


  Opwinding maakte zich van hem meester, en hij kon zich niet langer inhouden. ‘Emma?’


  Ze opende haar ogen en keek hem recht aan. ‘Jean?’ mompelde ze slaapdronken.


  Hij stapte de kamer binnen en deed de deur zachtjes achter zich dicht.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Emily was boos in slaap gevallen. Ze kon bijna niet geloven dat ze zo onprofessioneel had gehandeld.


  Na deze klus moest ze er maar eens een tijdje tussenuit.


  Het werd hoog tijd dat ze haar eigen leven eens grondig onder de loep nam. Die hele affaire met Anthony had haar natuurlijk al moeten wakker schudden. Ze had de feiten onder ogen moeten zien, in plaats van ervoor weg te lopen door een klus aan te nemen bij de FDS.


  In elk geval deed ze zo de theorie eer aan dat alle psychotherapeuten slecht waren in het op orde houden van hun eigen gevoelsleven.


  Gekweld door een maalstroom van dergelijke gedachten, waren haar ogen uiteindelijk toch dichtgevallen.


  Helaas liet Le Diable haar ook in haar onrustige, verhitte slaap niet met rust. ‘Emma?’


  Zijn fluwelen stem joeg een huivering langs haar ruggengraat.


  Onrustig bewoog ze in haar slaap.


  ‘Emma.’


  Weer hoorde ze zijn stem, die haar diep in haar onderbuik raakte. Ze kreunde zachtjes van verlangen en tilde haar heupen een beetje op. Ze was zo opgewonden dat het leek alsof ze zijn aanwezigheid in het donker kon voelen. Instinctief spreidde ze haar benen nog iets verder uit elkaar.


  Het leek wel of er een iets koelere luchtstroom over haar lichaam speelde.


  Hij was hier. Hij stond bij haar deur.


  Ze opende haar ogen en zag hem staan. ‘Jean?’ mompelde ze verward. Haar geest was nog wazig van de slaap, maar haar lichaam was helemaal wakker, en klaar voor hem.


  Hij liep naar het bed toe en ging bij haar zitten. ‘Je bent zo mooi, Emma,’ zei hij, haar aankijkend met zijn lichtgroene ogen waarin het maanlicht werd weerspiegeld.


  Zachtjes streek hij met zijn vingers over haar kaaklijn. Hij glimlachte toen hij zag dat haar tepels stijf werden onder haar dunne hemdje. ‘Ik wil je, Emma. Maar je hoeft maar te kikken en dan ga ik weg,’ fluisterde hij.


  Ze schudde haar hoofd.


  Langzaam liet hij zijn vingers naar beneden glijden, waar hij de contour van haar borst volgde en rondjes begon te trekken om haar harde tepel.


  Hevig knipperend met haar ogen keek ze toe.


  ‘Weet je het zeker?’ fluisterde hij, naar haar toe buigend.


  Met het puntje van haar tong bevochtigde ze haar lippen, maar het lukte haar niet om een woord uit te brengen. Zwijgend deed ze haar hemdje uit. Daarna trok ze hem naar zich toe.


  Hij drukte zijn mond stevig op de hare en liet zijn gewicht op haar rusten. Zijn lichaam was hard en heet, en de ruwe stof van zijn uniform schuurde tegen haar blote borsten.


  Ze probeerde na te denken, maar ze kon het niet en ze wilde het ook niet. Ze verlangde naar Jean en ze was klaar voor hem. De rest deed er op dit moment niet toe.


  Hongerig beantwoordde ze zijn kus. Met haar lippen werkte ze zijn mond verder open. Terwijl ze zijn overhemd uit zijn broek rukte, liet ze haar tong diep in zijn mond glijden. Ongeduldig trok ze aan de knopen van zijn broek. Toen ze met haar handen over zijn gladde gespierde onderbuik gleed, kreunde ze onwillekeurig met haar mond tegen de zijne.


  Hij tilde haar billen op om haar slipje uit te trekken en legde haar daarna midden op het bed. Zonder zijn blik van haar af te wenden, ontdeed hij zich van de rest van zijn kleding totdat hij naakt voor haar stond.


  Onbeschaamd liet hij zijn ogen over haar hele lichaam dwalen.


  Ze voelde zijn blik op haar huid toen hij bleef rusten op het heuveltje tussen haar dijen.


  Met een voldane glimlach trok hij haar knieën iets verder uit elkaar, waarna hij zich langzaam naar voren boog.


  Ze hapte naar adem toen ze zijn gladde tong tussen haar benen voelde. Met gesloten ogen wierp ze haar hoofd naar achteren, niet in staat om de krampachtige bewegingen van haar spieren onder controle te houden.


  Hij plaagde haar met zijn tong door vederlichte rondjes te trekken om haar gevoeligste plekje.


  Ze slaakte een kreetje van genot toen hij er ten slotte heel zachtjes in beet.


  Met een ruwe beweging tilde hij haar heupen op zodat hij zijn tong bij haar naar binnen kon laten gaan.


  Steeds dieper ging hij, totdat ze het gevoel had dat ze ging exploderen. Net op het punt dat ze dacht dat ze haar climax niet langer kon tegenhouden, stopte hij abrupt.


  Bevend hapte ze naar adem. Plotseling voelde de lucht tussen haar dijen koel aan.


  Hij kroop omhoog, haar lichaam bedekkend met het zijne. Het volgende moment drong hij bij haar binnen met een machtige stoot.


  Kreunend perste ze zich tegen hem aan. Nog dieper wilde ze hem voelen.


  Hij vulde haar helemaal, en toen begon hij te bewegen met snelle korte stootjes die haar zenuwuiteinden lieten tintelen.


  Als vanzelf kwamen ze in het oeroude ritme dat door alle intellectuele spelletjes heen prikte en hen mee voerde naar hun diepste kern. Daar was hun band simpel en primitief.


  Hij rolde om zodat zij boven op hem kwam te zitten, met haar knieën aan weerszijden van zijn verhitte lichaam.


  Ze legde haar handen op zijn schouders en bewoog mee op zijn steeds woester wordende ritme totdat ze plotseling met een luide kreet haar hoogtepunt bereikte. Nog nooit had ze een man zo hard nodig gehad dat ze het had uitgegild bij de climax. Hijgend liet ze zich opnieuw door hem omrollen.


  Haar stevig vasthoudend, werkte hij toe naar zijn eigen climax, die zijn lichaam wild deed schokken.


  Een tijdlang bleven ze zo liggen, in het maanlicht. Geen van beiden wilden ze het contact verbreken tussen hun warme bezwete lichamen.


  Emily voelde zijn hartslag langzaam omlaaggaan. Ze voelde een weldadige rust in haar intens bevredigde lichaam. Het gaf haar een onbeschrijflijk gevoel om deze bijzondere, machtige man naakt in haar armen te houden terwijl hij in slaap viel.


  Het voelde nieuw, maar toch ook vertrouwd.


  Ze hadden allebei geweten dat dit zou gaan gebeuren. Het was onontkoombaar geweest, en ze wisten allebei dat er hierdoor iets was veranderd tussen hen.


  Hoe het vanaf dit punt verder zou gaan, wist Emily niet.


  


  06.33 uur Zulu. Zondag 10 november.


  Paleis van Ubasi.


  


  Steunend op zijn elleboog, streek hij een lok haar uit haar gezicht.


  Deze ochtend was ze een ander iemand. Ze was een vrouw die zich sterk bewust was van haar seksualiteit; iemand die net zo goed kon geven als ontvangen.


  Hij had een glimp opgevangen van haar kwetsbare kant, die ze tot dan toe goed verborgen had weten te houden. Het contrast tussen die kwetsbaarheid en de zelfbewuste vrouw die hij had leren kennen, intrigeerde hem.


  Hij begreep het. Hij had zelf ook geleerd om machtig en zelfverzekerd te zijn op de wankele fundering van een ongelukkige jeugd. Als geen ander wist hij hoe hij angst moest verbergen achter een koele en beheerste façade.


  Regel één was dat je de vijand nooit mocht laten merken dat je bang was.


  Niet voor het eerst vroeg hij zich af of hij zich tegen Emma moest beschermen. Met zijn vinger gleed hij naar beneden over haar zachte warme buik.


  Ze slaakte een zuchtje en opende haar ogen.


  Glimlachend keek hij haar aan. ‘Wil je nog praten over wat er na het eten is gebeurd?’ vroeg hij zacht.


  Ze schudde haar hoofd.


  Omdat hij de band die hij met haar voelde niet wilde verbreken, drong hij niet aan. Misschien wilde hij niet onder ogen zien dat ze niet over zichzelf kón praten omdat ze voor hem verborgen moest houden wie ze echt was en waarom ze zich in zijn paleis bevond.


  Hij zette die verontrustende gedachte van zich af en koos ervoor te genieten van hun samenzijn. Dromerig keek hij door de openslaande deuren naar buiten.


  In het oosten werd de hemel al iets lichter.


  Het geluid van zijn semafoon verstoorde de vredige rust in de kamer.


  Laroque schoot uit bed en haalde zijn pieper uit zijn broekzak. Nadat hij de boodschap had gelezen, kleedde hij zich razendsnel aan. ‘Ik moet gaan,’ zei hij, Emily een snelle kus gevend. ‘Ik ben voor het donker terug.’


  Ze ging rechtop zitten en keek hem aan. In de ochtendschemer hadden haar ogen een bijzondere paarsige kleur. ‘Waar ga je naartoe?’


  ‘Er is een gevecht geweest met de mannen van Souleyman in de buurt van een dorp. Een paar van zijn soldaten zijn gedood. Ik moet erheen om de situatie te bekijken en met mijn mensen te praten.’


  Ze opende haar mond, maar hij legde zijn hand eroverheen voordat ze iets kon zeggen. ‘Maak je geen zorgen, ik ben voor het eten thuis.’


  En weg was hij.


  Emily liet zich weer achterover vallen op het bed.


  Wat had ze gedaan? Ze had de missie schade toegebracht en zichzelf in een onmogelijk parket geplaatst. Abrupt stond ze op. Op haar blote voeten liep ze naar het balkon.


  De ochtendzon scheen warm op haar naakte lichaam.


  Ze sloot haar ogen en genoot van de warme stralen op haar huid. Even viel alles van haar af. Voor het eerst sinds lange tijd voelde ze zich weer helemaal thuis in haar lichaam.


  Het gevoel om weer één te zijn met haar lichaam, schonk haar een rust die ze niet meer kwijt wilde. Onbewust was ze hier al die tijd naar op zoek geweest. En nu ze het eindelijk had gevonden, was het op de verkeerde plaats en bij de verkeerde man. Ze was gevallen voor de vijand.


  Maar was hij dat wel?


  Peinzend keek ze uit over het groene bladerdak van het oerwoud.


  In het vroege ochtendlicht zag het woud er nog fris en onschuldig uit. Dat was maar schijn, want dit oerwoud was een van de moeilijkste plekken op aarde om te overleven. Hier draaide alles om eten, of gegeten worden. Doden, of gedood worden.


  Ergens daarbuiten loerde de échte vijand.


  Emily wist niet zeker of zij een speler was of slechts een pion. Ze wist wel dat ze het voor zichzelf niet kon verantwoorden om Jean ter dood te veroordelen, wat hij ook deed. Als het haar echter niet zou lukken de radiostilte te verbreken, zou hij zeker sterven.


  Over minder dan vijf dagen.


  


  Het dorp dat Laroque binnen reed, lag midden in het religieuze hart van zijn land.


  Het dorpshoofd was een van zijn belangrijkste bondgenoten en een goede vriend. Hij was afkomstig uit een oud en respectabel geslacht van krijgers en hij was niet alleen een briljant strateeg, maar ook een goede spreker. Bovendien voelde hij heel goed aan wat traditioneel belangrijk was voor Ubasi.


  Laroque hoopte dat hij een belangrijke rol zou kunnen spelen in de jonge democratie van zijn land. Hij wilde hem in zijn regering hebben.


  Hij stapte uit zijn jeep en liep naar de hut van het dorpshoofd. Het was voor het eerst dat hij hier kwam zonder Shaka aan zijn zijde.


  Voordat hij was vertrokken, had hij nog even bij zijn hond gekeken. Hoewel het nu zeker was dat Shaka het ging redden, was Laroque de schrik nog niet helemaal te boven. De gedachte dat hij het dier, dat hem zo na aan het hart lag, had kunnen verliezen, was onverdraaglijk.


  Ook de nacht met Emma had hem van zijn stuk gebracht. Nu hij de liefde met haar had bedreven, wist hij zeker dat hij voor haar aan het vallen was. Dat maakte alles erg gecompliceerd, vooral als hij er op een gegeven moment misschien achter zou komen dat ze hem bedroog.


  Was zijn beoordelingsvermogen nog wel betrouwbaar als hij zo graag wilde dat ze echt degene was die ze beweerde te zijn?


  Met zijn hand op zijn wapen ging hij door de lage opening de hut binnen.


  De soldaten van het dorp hadden vannacht een gevecht geleverd met mannen die waarschijnlijk bij Souleyman hoorden.


  Voor zover hij wist, waren alle opstandelingen van Souleyman gedood. Hij was gekomen om te kijken of hij uit hun kleding, wapens of communicatieapparatuur iets kon afleiden. Hij was al blij met de kleinste aanwijzing waaruit hij zou kunnen opmaken tegen welke macht hij het moest opnemen.


  Het was echter niet het dorpshoofd dat in het midden van de hut op hem zat te wachten, maar de oude waarzegster van het dorp. De gele gloed van een paraffinelamp verlichtte haar gerimpelde gezicht, dat onbewogen naar hem opkeek.


  Laroque verstijfde. Hij wilde alweer naar buiten gaan, maar het volgende moment zag hij het dorpshoofd, dat aan de andere kant van de hut op een houten stoeltje zat.


  Hij gebaarde naar Laroque dat hij verder moest komen. ‘Ik heb gevraagd of ze de schelpen voor me wil lezen.’


  Terwijl de oude vrouw de schelpen en stukjes ivoor uit een leren zak op de grond strooide, bleef ze met haar troebele ogen naar Laroque staren. Ze verspreidde ze over haar mat en begon vervolgens heen en weer te wiegen op het ritme van een klaaglijk lied.


  Haar zang joeg een koude rilling over Laroques rug. Hij had het gevoel dat ze niet bezig was met het voorspellen van het lot van het dorpshoofd, maar met dat van hem. ‘Ik wacht buiten wel,’ zei hij snel.


  Op het moment dat hij bewoog, verstijfde de oude vrouw. Haar ogen draaiden helemaal weg, zodat alleen het wit nog was te zien. ‘Yah!’ fluisterde ze. Haar ogen rolden terug, en ze keek hem recht aan.


  Zijn hart sloeg een slag over. Dat ene woord van de waarzegster raakte hem als een mokerslag tegen zijn middenrif. Hij wankelde naar buiten. Het zweet liep over zijn voorhoofd. Verdomme, wat had die vrouw hem laten schrikken.


  Het dorpshoofd kwam hem niet meteen achterna.


  ‘Waar ging dat over,’ vroeg Laroque toen de man eindelijk naar buiten kwam.


  Met een intense blik keek hij Laroque aan. ‘Kom, dan laat ik je de lichamen zien,’ zei hij.


  Op de dichtbegroeide plek in het oerwoud waar de lichamen waren achtergelaten, zwermde het van de vliegen en andere insecten.


  Laroque ademde door zijn mond om de geur van de lichamen niet te hoeven ruiken. ‘Ze komen niet uit de buurt,’ constateerde hij, een man op zijn rug rollend.


  Het dorpshoofd knikte. ‘Ik denk dat het huurlingen uit de regio van de Sahara zijn. Daar schijnt Souleyman te rekruteren. Die mannen zijn niet goedkoop.’


  Laroque doorzocht de zakken van de dode mannen. Aan hun uniformen kon hij niets zien, want er zat geen enkel embleem op. Op geen van de mannen vond hij iets waarmee hij hen kon identificeren. ‘Wat voor een wapens hadden ze?’


  ‘Rachot UK-68s uit Tsjechië. Gloednieuw, zo uit de doos.’


  Laroque floot. Dat was wel iets anders dan de wapens waarmee in deze contreien meestal werd gevochten. ‘Waar zijn de wapens?’


  ‘In het dorp.’


  ‘Heb je nog communicatieapparatuur op hen gevonden?’


  ‘Ja, die hebben we ook naar het dorp gebracht.’


  Met gefronste wenkbrauwen keek Laroque de man aan. ‘Waarom heb je me dan hierheen gebracht?’


  Het dorpshoofd keek nerveus over zijn schouder en ging daarna iets dichter bij hem staan.


  Laroque kreeg een akelig voorgevoel. Automatisch legde hij zijn hand op zijn wapen. Met iedere vezel van zijn lichaam was hij op zijn hoede, maar uiterlijk leek hij onbewogen.


  ‘Het ging me er niet om dat je de lichamen zag,’ zei het dorpshoofd zacht. ‘Ik wilde dat je wist wat die man…’ Met de loop van zijn Kalashnikov wees hij op een van de bebloede lichamen op de grond. ‘…ons vertelde voordat we hem doodden.’


  Laroques lichaam verstrakte. Zwijgend keek hij het dorpshoofd aan.


  ‘Hij zei dat Le Diable is behekst. Dat er een tovenares is gekomen om hem te vernietigen en dat ze zijn kracht en zijn macht steelt.’


  ‘Wat?’ riep Laroque verbijsterd.


  ‘Hij zei ook dat die heks bij Le Diable in zijn paleis woont en dat ze ravenzwarte haren heeft en ogen met de kleur van de Purple Mountains.’ De ogen van het dorpshoofd gloeiden als kooltjes. ‘Herinner je je de voorspelling nog, Jean?’ vroeg hij, hem met een intense blik aankijkend.


  Plotseling begreep Laroque waarom hij zich zo ongemakkelijk had gevoeld toen hij Emma voor het eerst had ontmoet. Telkens als hij in haar viooltjesblauwe ogen had gekeken, had hij het gevoel gehad dat hij iets belangrijks was vergeten.


  ‘Nadat je de macht had overgenomen van Souleyman, heeft de hogepriesteres van Ubasi voorspeld dat je aan de macht zou blijven totdat er een vrouw zou komen die alles zou veranderen,’ zei het dorpshoofd. ‘Ze zei dat die vrouw ogen zou hebben met de kleur van de Purple Mountains,’ fluisterde hij.


  Laroque vloekte. ‘Dit is belachelijk. Ik geloofde die onzin toen niet, en dat doe ik nog steeds niet.’


  Hij vervloekte zichzelf echter dat hij het te druk had gehad met het overnemen van het land om aandacht te schenken aan de voorspelling van de hogepriesteres.


  Hij keek om zich heen.


  Het oerwoud was hier ondoordringbaar.


  Het gaf hem een akelig gevoel, alsof hij door onzichtbare ogen werd bekeken.


  Verdorie! Hij was bezig zichzelf bang te maken om niets. Dat kwam door die verdomde waarzegster.


  Hij schonk waarde aan iets wat niet bestond. Maar zo werkte het met een vervloeking. Als het je niet lukte het uit je hoofd te zetten, werd je er gek van.


  Dat was ook met Souleyman gebeurd.


  ‘Wat kan het mij schelen wat er over me wordt verteld?’ snauwde hij. ‘Het betekent niets!’


  De blik in de ogen van het dorpshoofd werd plotseling hard en ongenaakbaar.


  Laroque besefte dat hij moest oppassen met wat hij zei.


  Het dorpshoofd vond dat hij hem een gunst had bewezen. Bovendien had hij dagelijks te maken met bijgeloof.


  ‘Ik bedoelde eigenlijk dat het niets betekent voor míj,’ voegde hij er ernstig aan toe.


  ‘Maar wel voor je volk, Jean,’ merkte de man op. ‘Zij hechten veel waarde aan de profetie. Souleyman weet van de vrouw met de ravenzwarte haren en de paarsblauwe ogen die in je paleis verblijft, en hij gebruikt haar om het verhaal te verspreiden dat je zwakker bent geworden.’


  Souleyman gebruikte de religie van het land nu op dezelfde manier als hij dat had gedaan: als een middel in de strijd.


  Het dorpshoofd had gelijk dat het dom zou zijn er geen aandacht aan te schenken.


  Laroque wist dat hij op dezelfde manier zou moeten terugvechten. Als hij de profetie niet serieus nam, betekende dat in de ogen van zijn volk dat hij de hogepriesteres niet serieus nam. Dat hij spotte met de godsdienst van zijn volk, en dus ook met hen.


  ‘De geruchten die Souleyman verspreidt, gaan als een lopend vuurtje rond, Jean. Je moet ze stoppen. Ik wilde het je op deze afgelegen plek zeggen, omdat er hier geen mensen meeluisteren die proberen erachter te komen of je echt al zwakker bent geworden.’


  ‘Ik ben helemaal niet zwakker geworden, verdomme! Dat weet jij toch ook?’ Van het ene op het andere moment begon hij echter te twijfelen. Hij voelde zich wel anders, na de afgelopen nacht met Emma.


  Hoog in de takken krijste een vogel.


  Even spanden al zijn spieren zich aan, toen draaide hij zich geërgerd om. Met grote stappen liep hij weg van de plaats waar de lijken lagen.


  Het dorpshoofd liep achter hem aan over het smalle paadje door het oerwoud.


  Laroques soldaten stonden op hem te wachten in het withete zonlicht op het dorpsplein.


  Hij meende een zekere behoedzaamheid in hun blikken te zien. Verdomme, hij werd al paranoïde.


  ‘Die vrouw moet weg,’ fluisterde het dorpshoofd.


  Jean knikte kort. Hij groette zijn mannen en stapte vervolgens in zijn jeep. Zonder hond.


  Voor het eerst sinds hij in Ubasi was aangekomen, voelde hij zich enigszins onzeker.


  De hoofdman had gelijk: Emma moest gaan.


  Er stond te veel op het spel.


  Hij moest er alleen eerst nog achter komen naar welke plek haar laptop uitzond. Natuurlijk zou hij haar zonder laptop het land uit kunnen sturen. Als Mano Ndinga er echter belastend materiaal op aantrof, wilde hij haar in de buurt hebben om haar te kunnen ondervragen.


  Misschien had hij haar zelfs nog nodig om politieke druk te kunnen uitoefenen.


  De persoonlijke redenen die hij had om haar in de buurt te willen houden, waren niet relevant meer. Hij was een dwaas geweest.


  Hoe had hij zo naïef kunnen zijn zich te laten verleiden door een vrouw van wie hij al meteen had vermoed dat ze een geheim agente kon zijn? Eerst had hij nog gedacht dat hij haar wel aankon, maar hij had niet verwacht dat ze zoveel macht over hem zou krijgen.


  Geërgerd gebaarde hij naar de chauffeur dat hij kon vertrekken. Daarna haalde hij zijn mobiele telefoon tevoorschijn. ‘Al iets gehoord van Mano?’ snauwde hij tegen zijn ondergeschikte.


  ‘Ja, hij is vanmorgen vroeg aangekomen.’


  Heel even sloot hij zijn ogen. ‘Geef hem de computer,’ beval hij.


  Over een paar uur zou hij het weten. Dan moest hij ook beslissen wat hij met Emma ging doen.


  Wat hij ook deed, het moest tot tevredenheid zijn van zijn volk.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Vroeg in de avond kwam Laroque terug bij het paleis. Toen zijn mannen hem vertelden dat Emma bij het zwembad was, gaf hij hun opdracht Emma en hem niet te storen. Met grote passen liep hij naar het terras.


  Eigenlijk had hij meteen door moeten gaan naar Mano, maar hij wilde per se eerst naar Emma. Hij wilde haar nog een keer zien voordat hij te horen zou krijgen dat ze een spion was die erop uit was hem kapot te maken.


  Het was een bloedhete avond. In de verte klonk tromgeroffel uit een dorp. Boven hem krijste een zeearend. Het dier vloog hoog in de lucht, die langzaam van roze naar dieppaars kleurde.


  De kleur van haar ogen.


  De ogen uit die verdomde voorspelling.


  Ze was echt een vloek die op hem rustte. Ze had zijn concentratievermogen en zijn scherpte gestolen.


  En hij had het laten gebeuren.


  Zo machtig was het vreemde geloof van zijn volk.


  Hij had nooit met haar moeten slapen. Hij had zichzelf nooit moeten toestaan iets voor haar te gaan voelen. Inmiddels ging zijn gevoel voor haar al veel verder dan dat kleine toneelstukje dat ze samen opvoerden.


  Daar moest hij een einde aan maken…


  Als aan de grond genageld bleef hij staan.


  Ze kwam net uit het donkere water van het zwembad.


  Haar ondergoed fungeerde als badkleding, en het liet helemaal niets aan de verbeelding over. Haar blanke huid leek wel licht te geven in de schemering.


  Ze schudde haar haren, en een regen van druppels viel als een snoer van zwarte parels in het water.


  Van het ene op het andere moment was hij in een staat van opperste opwinding. Hij stond zichzelf niet toe om na te denken, maar liep recht op haar af.


  Met grote ogen, waarin de kleuren van de hemel werden weerspiegeld, keek ze hem aan.


  Hij keek naar een grote druppel water, die van haar borst naar haar navel gleed en daarna verder naar beneden, totdat hij verdween in haar zwart kanten slipje. Langzaam liet hij zijn blik weer omhoogglijden, totdat hij haar recht aankeek.


  Haar ademhaling ging sneller, en haar lippen weken iets vaneen.


  Op de achtergrond hoorde hij nog steeds het gedreun van de trommels. De zware zoete geur van de bloemen in zijn tuin maakte hem enigszins licht in het hoofd.


  Hij streek haar zwarte haren weg van haar borsten en zag dat haar tepels hard werden. Een scheut van heftige begeerte schoot door hem heen. Ruw omvatte hij haar borst.


  Ze hapte naar adem, maar deinsde niet achteruit. In plaats daarvan hief ze haar kin op en keek ze hem uitdagend aan.


  Zonder het oogcontact te verbreken, kneep hij zachtjes in haar tepel.


  Ze slikte en rechtte haar schouders zodat haar borsten nog uitdagender vooruit staken.


  Hij verlangde zo naar haar dat hij bijna niet meer in staat was adem te halen. Met bevende vingers maakte hij haar beha los. Hij trok hem uit en liet hem daarna naast haar in het water vallen.


  Haar ogen werden donker van verlangen. Ze wilde hem. Hier en nu.


  Dat kwam goed uit, want hij wilde haar! Met zijn ene hand trok hij zijn overhemd uit en met zijn andere hand duwde hij haar terug in het water.


  Steeds dieper liepen ze het water in, totdat ze bij het watervalletje waren.


  Met zijn ogen strak op haar gericht, deed hij zijn rits open. Het gespetter van het water om hem heen zweepte hem nog verder op. Hij tilde haar been op, trok haar slipje opzij, en drong met een harde stoot bij haar binnen.


  Hijgend perste ze zich tegen hem aan.


  Hij kreunde en sloeg haar andere been ook om zijn heup. Haar dijen stevig vasthoudend begon hij te bewegen.


  Het warme water klotste wild om hen heen.


  Veel sneller dan hij had verwacht, bereikte ze haar hoogtepunt.


  Haar kreet van bevrijding verdronk in het geluid van de waterval. Ze gooide haar hele bovenlichaam achteruit en klemde zich met haar benen aan hem vast totdat ze plotseling helemaal verslapte.


  Hij was nog niet klaar. Snel liet hij haar naar beneden glijden totdat ze weer met haar voeten op de grond stond. Daarna draaide hij haar om en plaatste haar handpalmen tegen de rotsen van de waterval.


  Zo nam hij haar van achteren, hard en primitief, zoals het oerwoud om hen heen.


  Na afloop zaten ze zwijgend bij het zwembad. Het schemerduister lag als een beschermende mantel om hen heen.


  Laroque had haar handdoek om zijn heupen geslagen en Emma zijn T-shirt gegeven om aan te trekken.


  Met haar natte haren glad naar achteren gestreken, zag ze er bijna meisjesachtig uit; zo onschuldig en puur.


  Toch was de manier waarop hij haar net in het zwembad tot de zijne had gemaakt allesbehalve onschuldig geweest, net zomin als haar verlangen naar hem.


  Emma was een mysterie voor hem, niet in de laatste plaats omdat hij niet kon begrijpen dat hij zo’n band met haar voelde. Ondanks de onmogelijke situatie viel hij nog steeds als een blok voor deze vrouw. Hij vroeg zich af of ze hetzelfde voor hem voelde.


  Of speelde ze toneel?


  Hij kon het niet langer uitstellen om naar Mano te gaan. Er moest een einde aan deze onzekerheid komen. Hij moest weten wie ze was.


  Zachtjes streek hij over haar wang. Een deel van hem wilde haar nog even vasthouden, voordat alles voorbij was. Hij had nog geen idee wat hij met haar moest doen als hij bewijs in handen kreeg dat ze op zijn ondergang uit was.


  Als ze was gestuurd om hem te doden, had ze daar al een aantal keer de gelegenheid voor gehad.


  Hij putte hoop uit het feit dat ze het niet had gedaan. Aan haar gezicht zag hij dat ze mijlenver weg was met haar gedachten. ‘Hé, ma petite, waar ben je?’ vroeg hij plagerig.


  Even keek ze hem aan met een heel kwetsbare blik in haar ogen. Het volgende moment zette ze haar opgewekte masker alweer op. ‘Ik zat aan morgen te denken,’ antwoordde ze. Haar glimlach bereikte haar ogen niet.


  Zijn pieper ging twee keer.


  Gelukkig deed het ding het nog na zijn avontuur in het zwembad, dacht Laroque, de pieper uit zijn kletsnatte broekzak halend. Hij had twee boodschappen.


  Mano wilde hem dringend spreken, en de gijzelaars waren eindelijk aangekomen in het basiskamp van de rebellen.


  ‘Ik moet ergens naartoe,’ zei hij.


  ‘Ik blijf nog even hier zitten.’


  Hij aarzelde. ‘Het wordt al donker.’


  ‘Er zijn toch overal bewakers?’ vroeg ze, met een enigszins treurig glimlachje. ‘Ik heb echt even tijd nodig om na te denken.’


  Hij knikte, en liep daarna met een knoop in zijn maag terug naar het paleis.


  Emily besefte dat ze het steeds moeilijker vond om objectief naar hem te kijken. Ze wist niet zeker of ze alles kon geloven wat hij haar had verteld, maar ze wilde het zo graag.


  In het dorp van zijn zuster had ze met eigen ogen gezien dat zijn mensen niet alleen van hem hielden, maar dat ze ook een diep respect voor hem hadden.


  Hij was hard, maar dat moest een leider wel zijn, zeker in deze omgeving. Onder zijn krachtige, zelfverzekerde buitenkant ging echter een nobel mens schuil. Een gevoelige man, die behoefte had aan zijn familie en aan een plek waar hij thuishoorde. Een man die de mensen om wie hij gaf, wilde beschermen. Een man die haar het gevoel had gegeven dat ze een echte vrouw was.


  Zijn onorthodoxe plannen voor de regio mochten dan aan de ambitieuze kant zijn, maar Jean-Charles Laroque bezat meer integriteit dan veel invloedrijke, machtige mannen die ze in Manhattan had ontmoet.


  Bovendien had hij dingen met haar lichaam gedaan die nog nooit een man had gedaan.


  Met gesloten ogen probeerde ze eruit te komen wat voor haar zwaarder woog: de plicht om haar missie tot een goed einde te brengen, of de tederheid die ze voor Jean voelde.


  Als het morgen ochtend werd, had ze nog vier dagen.


  Ze moest een keuze maken.


  Haar missie, of deze man.


  


  ‘Dit kan onmogelijk een niet-militair systeem zijn, Jean.’


  Laroques maag ging nog strakker in de knoop. ‘Mathieu vermoedde al zoiets,’ zei hij gespannen. ‘Daarom wilde ik dat jij er eens goed naar keek.’


  Met zijn vingertoppen raakte Mano Emma’s laptop aan. ‘Deze laptop is uitgerust met een doelzoeker voor een raket.’


  Zijn hart sloeg één slag over. Het bleef even hangen en klopte vervolgens hard en snel verder. ‘Wát zei je?’ vroeg hij met dichtgeschroefde keel.


  ‘Ik heb een doelzoeker gevonden in de harde schijf.


  Laroque moest denken aan wat Emma en hij net samen hadden gedaan in het zwembad. Hij kreeg een nare smaak in zijn mond bij het idee dat ze hem opzettelijk had verleid, zonder iets voor hem te voelen. ‘Vertel me alles, Mano.’


  ‘Dit apparaat vertelt op dít moment aan iemand in welke kamer van je paleis het zich bevindt. Degene die het bij zich heeft, kan de doelzoeker met de hand activeren en hem dan in de buurt van het doelwit zetten. De andere mogelijkheid is dat de doelzoeker op afstand wordt geactiveerd, vanaf de plek waarnaar de laptop het satellietsignaal steeds aan het zenden is. Iemand kan dan bijvoorbeeld vanaf een schip een raket lanceren, die vervolgens binnen een paar minuten degene raakt die bij dit apparaat in de buurt is.’


  Een verzengende woede laaide hoog in hem op. Hij liep naar Shaka’s mand en raakte voorzichtig de geschoren vacht van zijn hond aan.


  Shaka keek vol vertrouwen naar hem op.


  ‘Waarom kon Mathieu dit niet meteen zien?’ snauwde hij.


  ‘Hij zag wel dat er íéts aan de hand was, maar we konden pas in het lab zien waar we precies mee te maken hebben. Bovendien moet je wel weten waarnaar je moet zoeken. Kijk…’ Hij wees op het scherm van een monitor die op het bureau stond. ‘Dit zijn vergrote foto’s die ik van haar harde schijf heb genomen. Zie je dat?’ Hij wees. ‘Daar bevindt zich de doelzoeker. Met het blote oog is hij bijna niet te zien.’ Hoofdschuddend keek hij naar Jean. ‘Dit soort spullen koop je niet gewoon in de winkel, Jean. Dit is de modernste militaire technologie.’


  ‘Je hebt het systeem dus weer in elkaar gezet met de doelzoeker intact? Hij kan nog steeds worden geactiveerd?’


  Mano grijnsde wrang. ‘Daarom wilde ik je zo snel mogelijk spreken. Ik kan dit ding niet uitschakelen zonder dat het een alarmsignaal stuurt naar degene die het in de gaten houdt. Bovendien wil ik het niet helemaal kapot maken, omdat het zo kan zijn afgesteld dat er dan meteen een raketlancering in werking wordt gesteld. Het zou kunnen dat er een doelzoekende raket wordt gelanceerd op het moment dat ik dit apparaat vernietig.’ Ernstig keek hij Laroque aan. ‘Die komt dan af op de laatst doorgezonden coördinaten. De raket zou dan toch zijn doelwit raken.’


  ‘Kun je zien waar het ding is gemaakt?’


  ‘Nee, dat is onmogelijk. Ik heb over deze technologie gelezen, maar ik heb nog nooit zoiets gezien.’


  Laroque aaide zijn hond terwijl hij vanbinnen kookte van woede. Er was geen enkele twijfel meer. Hij vond haar verraad echter zo onverdraaglijk, dat hij het toch niet kon nalaten te vragen: ‘Zou het niet kunnen dat een wetenschapsteam misschien zoiets –’


  ‘Nee,’ onderbrak Mano hem met een boze blik. ‘Dat is uitgesloten.’


  Langzaam kwam hij overeind. Hij moest zich beheersen niet naar Emma te rennen om haar te confronteren met deze afschuwelijke waarheid. De gewelddadigheid van zijn gedachten beangstigde hem.


  Was dit hoe zijn vader zich had gevoeld, vlak voordat hij voor de eerste keer de controle over zichzelf was kwijtgeraakt en hij zijn vrouw pijn had gedaan?


  Een immens verdriet vermengde zich met de woede die Laroque voelde. Sinds zijn kinderjaren had hij zich niet meer zo afgewezen gevoeld. De intense pijn die hij voelde, maakte hem nog bozer. Hij was niet alleen razend op haar, maar ook op zichzelf, omdat hij zich had laten leiden door zijn libido.


  Bovendien realiseerde hij zich dat zijn mensen dit bewijs van haar verraad zouden zien als concreet bewijs voor de profetie.


  Deze vrouw daagde hem uit zoals hij nog nooit was uitgedaagd. Ze had zijn gezag ondermijnd, hem zijn zelfbeheersing laten verliezen, en nu bedreigde ze zijn land.


  Toch zou hij zich niet verlagen tot bruut geweld. Als hij dat deed, was hij pas echt verslagen. Als hij de mensen wilde pakken met wie ze samenwerkte, moest hij het hoofd koel houden en blijven meedoen aan het spelletje. ‘We kunnen de computer ergens buiten neerzetten en dan de doelzoeker vernietigen,’ zei hij kalm. ‘Dan blijft de schade beperkt.’


  Mano keek bedenkelijk. ‘Maar ze zien dan wel dat we hem verplaatsen. We kunnen niet voorspellen wat hun reactie daarop zal zijn.’


  ‘Ze kunnen dat ding dankzij het gps dus precies volgen,’ zei Laroque nadenkend, ‘maar kun jij me ook vertellen waar het precies naartoe zendt?’


  ‘Ergens hier, bij de westkust van Afrika,’ zei Mano, op een ander scherm wijzend. ‘Ik kan nog niet zeggen of het ontvangstation zich op zee of op land bevindt.’


  ‘Wanneer kun je dat wel?’


  ‘Als de code is ingevoerd, zendt het apparaat het signaal op volle sterkte uit. Alles wat wordt ingetypt, wordt dan direct doorgezonden naar een monitor elders. Met een driehoeksmeting zou ik in ongeveer twintig seconden achter de exacte locatie kunnen komen.’


  ‘Klopt het dat degene die haar computer in de gaten houdt, onmogelijk kan weten of hij ook werkelijk in haar bezit is zolang hij in de ruststand staat?’


  ‘Voor zover ik weet wel.’


  ‘Dan ligt het niet erg voor de hand dat zij die doelzoeker zullen activeren. Anders lopen ze het risico dat zij ook slachtoffer van de aanval zou worden.’


  ‘Op zich is dat een logische gedachtegang, maar ik zou er niet te veel op vertrouwen, Jean. Dit ding is net zo dodelijk als een echte bom.’


  Met beide handen wreef Laroque over zijn gezicht. ‘Kun je iets verzinnen waardoor we haar kunnen aftappen als ze contact legt? Dat wij hier in de communicatiekamer kunnen meekijken op een monitor als zij begint te typen?’


  ‘Dan moet ik het wel zo doen dat zij en degenen aan de andere kant niet doorhebben dat we meekijken,’ antwoordde Mano met gefronste wenkbrauwen. ‘Het zal wat tijd kosten, maar ik denk wel dat het me lukt.’


  ‘En dan kun je ook de exacte locatie van die lui bepalen?’


  ‘Ja.’


  ‘Doe het!’ beval hij. Vervolgens drukte hij op een knop op de intercom om zijn generaal te ontbieden.


  De man arriveerde binnen een halve minuut.


  ‘Evacueer iedereen uit het paleis, behalve het belangrijkste militaire personeel. Doe het zo rustig en kalm mogelijk,’ gebood hij.


  ‘Verder nog iets, sir?’


  ‘Nee, dank je.’


  De generaal aarzelde. ‘En wat gebeurt er met de vrouw, sir?’


  ‘Ze blijft, en ze mag nergens iets vanaf weten.’


  De generaal klikte met zijn hakken tegen elkaar en vertrok.


  Laroque wendde zich weer tot Mano. ‘Ik ben het doelwit van dat ding,’ zei hij. ‘Ik gok erop dat haar mensen haar niet willen doden en dat ze daarom de doelzoeker niet zullen activeren, tenzij ze een noodsignaal stuurt. Zolang ik haar in mijn buurt houd, ben ik veilig, maar ze mag geen moment denken dat ze in gevaar is.’


  ‘Het is een gok, Jean.’


  Mano wist nog niet de helft, dacht hij verbeten. ‘Ik weet het, maar ik moet weten voor wie ze werkt. Als we weten wie het is, dan weten we ook waarom. En dan kunnen we actie ondernemen. Aan de slag, Mano. Zodra je klaar bent, laat je het me via de semafoon weten, comprends?’


  ‘Oui.’


  ‘Jij moet ook iets voor me doen,’ zei Laroque, zich abrupt tot een andere legerofficier wendend. ‘Ik wil dat je de dokter en Shaka naar het dorp van mijn zuster brengt met alle spullen die de dokter denkt nodig te hebben. Vertel hem maar dat hij er goed voor zal worden betaald. Zeg maar dat…’ Emotie schroefde zijn keel dicht. ‘…dat hij voor Shaka moet zorgen.’


  Hij draaide zich op zijn hielen om en stormde naar buiten.


  Het gestamp van zijn laarzen weergalmde luid in de koude lege gangen.


  


  Ze keek op toen hij de eetzaal binnen kwam.


  Verlamd door een wervelwind van emoties bleef hij staan.


  Ze droeg de zeegroene stof die de vrouwen in Tamasha’s dorp haar cadeau hadden gegeven, met niets eronder. Haar haren had ze opgestoken, waardoor haar lange bleke hals goed zichtbaar was.


  Even kon hij niet ademhalen.


  Ze was zo mooi. Zo dodelijk.


  Zijn vijand, gewikkeld in de traditionele kledij van zijn dorp, zijn volk, zijn land. Ze was hier om dat allemaal kapot te maken.


  Zijn lichaam trilde van woede. Ontelbare keren had hij zijn vijand recht in de ogen gekeken voordat hij hem doodde.


  Zijn vijand was echter nog nooit een vrouw geweest.


  Als hij in de ogen van deze betoverend mooie tegenstandster keek, ondermijnde een zweem van twijfel zijn stalen wil.


  Degene die Emma op hem had afgestuurd, had precies geweten wat hij deed.


  Zonder problemen was ze door zijn harnas van waakzaamheid gebroken en in zijn paleis terechtgekomen. Recht in zijn bed, verdomme.


  ‘Jean?’ vroeg ze zacht.


  Hij verzette zich tegen de sensuele klank van haar stem. ‘Ik kan vanavond niet met je dineren, Emma,’ zei hij kalm. ‘Ik heb belangrijke besprekingen. Zorg ervoor dat je klaar bent om te vertrekken bij het eerste licht. We vertrekken naar het noorden en we zullen minstens twee of drie dagen wegblijven.’


  ‘Waarom?’ vroeg ze op haar hoede.


  ‘De gijzelaars zijn aangekomen in het basiskamp. Ik ga ze ondervragen.’


  Er verscheen een berekenende blik in haar ogen.


  Waarom was die blik hem niet eerder opgevallen?


  ‘Waarom moet ik dan mee?’


  ‘Omdat het niet veilig voor je is om hier alleen achter te blijven.’


  En dat was de waarheid.


  Als zijn mannen geloofden dat ze een tovenares was die hem wilde vernietigen, dan waren ze in staat Emma uit loyaliteit aan hem te vermoorden.


  Hij kende de wetten van het oerwoud maar al te goed, en hij had haar levend nodig, als zijn gevangene.


  Hoe langer hij haar echter bij zich hield, hoe meer zijn mannen zouden gaan twijfelen aan zijn kracht. Als ze werkelijk gingen geloven dat ze hem had behekst, zou hij hun vertrouwen verliezen. Zeker als hij er in hun ogen te weinig aan deed om de betovering te verbreken.


  ‘Ik wil liever in het paleis blijven, Jean,’ zei ze op ferme toon. ‘Ik wil graag mijn aantekeningen uitwerken.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan.’ Hij was er ook verdomd zeker van dat ze haar laptop zou gaan zoeken.


  Ze wilde van zijn afwezigheid gebruikmaken om contact te leggen met haar mensen.


  Die kans zou hij haar niet geven. ‘We hadden een afspraak,’ zei hij koel. ‘Je gaat met mij mee.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  20.07 uur Zulu. Zaterdag 10 november.


  FDS basiskamp. Het eiland São Diogo.


  


  April Ngomo, een van de technici van de FDS, had Jacques en zijn ploeg naar de controlekamer geroepen omdat er een kleine onderbreking was geweest in het signaal dat de computer van Emily Carlin uitzond. ‘Nu is alles weer normaal,’ zei ze met haar melodieuze stem. ‘De doelzoeker is nog intact, maar het is zeker dat íéts zo-even haar gps-signaal heeft gestoord.’


  ‘Denk je dat iemand de harde schijf heeft geopend?’ vroeg Jacques.


  ‘Dat is mogelijk,’ antwoordde April.


  Er viel een gespannen stilte terwijl iedereen naar het pulserende groene puntje op het scherm keek.


  ‘We kunnen haar positie toch nog wel bepalen via het gps in haar laptop?’ vroeg Jacques. Hij knikte naar het groene puntje. ‘Ze is in dat paleis.’


  ‘Haar computer is daar,’ verbeterde April hem. ‘Dat is de enige zekerheid die we hebben. Ze had allang een rapport moeten sturen, Jacques.’


  ‘Ze gebruikt de laptop niet omdat ze hem niet heeft,’ zei dokter Hunter McBride, chirurg bij de FDS. Voordat hij in het burgerleven zijn praktijk als chirurg weer had opgepakt, was hij bij de FDS dé expert geweest als het ging om het analyseren van de strategie in guerrillaoorlogen in Afrika. Zijn advies bleef van onschatbare waarde.


  ‘Of ze houden haar te goed in de gaten. Ze zei wel dat ze een paar dagen onbereikbaar zou zijn,’ merkte Jacques op.


  ‘Misschien zei ze dat onder dwang,’ zei Hunter.


  ‘Nee, dan had ze ons een gecodeerde boodschap gestuurd. We zullen haar de volle zeven dagen geven die er voor haar opdracht staan. Ik weet zeker dat ze haar best zal doen om het binnen die tijd voor elkaar te krijgen.’ Hij wierp een blik op de computerklok. ‘Als ze geen contact legt voor de afgesproken deadline, halen we haar daar weg en activeren we de doelzoeker.


  ‘Het bevalt me niets,’ zei Hunter. ‘Als Le Diable erachter komt dat ze voor ons werkt, is ze er geweest. Zo simpel is het.’ Hij keek naar Jacques. ‘Misschien is ze al dood.’


  ‘Niemand heeft ooit beweerd dat dit veilig werk is. Emily wist heel goed waar ze aan begon.’


  Hunter knikte ernstig. ‘Waar bevindt zich de rest van ons team?’ vroeg hij, weer naar de monitor kijkend.


  ‘De mannen zijn hier in het oosten met Souleyman bezig aan de mobilisatie,’ zei April, met haar pen wijzend op een aantal rode driehoekjes op de kaart. ‘De anderen zijn in stelling gebracht in het zuiden. De helikopters staan klaar in Kameroen.’


  ‘Mooi. Laat het me weten als er iets verandert, April,’ zei Jacques. Hij knikte naar Hunter om hem duidelijk te maken dat hij met hem nog even verder wilde praten. ‘Ik heb de identiteit van die gijzelaars laten natrekken,’ zei hij, toen ze buiten stonden. ‘Het zijn huurlingen.’


  Hunter floot tussen zijn tanden. ‘Voor wie werken ze?’


  ‘Dat weet ik niet. Twee van hen zijn Nigeriaans en drie hebben de Amerikaanse nationaliteit. Over die Nigerianen ben ik nog bijna niets te weten gekomen, maar van de Amerikanen weet ik dat ze al jaren niet meer in de VS zijn geweest. Een is een ex-militair die voor de krijgsraad heeft gestaan in verband met het mishandelen van gevangenen. Na zijn ontslag uit het leger is hij weggegaan uit de VS. De andere twee hebben voor buitenlandse bewakingsdiensten gewerkt die aan obscure zaken doen in Afrika en het Midden-Oosten. Dat soort kerels bezorgt ondernemingen zoals de onze een slechte reputatie.’


  ‘Is er al om losgeld gevraagd?’


  ‘Nee, nog steeds niet.’


  ‘Wat zegt Weston ervan?’ vroeg Hunter met gefronste wenkbrauwen.


  ‘Het lijkt de CIA geen moer te interesseren wat er met die gijzelaars gebeurt. Weston heeft alleen maar oog voor Laroque,’ antwoordde Jacques.


  ‘Denk je dat die gijzelaars op de een of andere manier iets te maken hebben met de dood van die vier CIA-agenten?’


  Peinzend keek Jacques uit over het inktzwarte water van de oceaan.


  Witte schuimkoppen lichtten op in het maanlicht.


  ‘Die huurlingen zijn natuurlijk door iemand ingehuurd,’ zei hij ten slotte. ‘Maar door wie? En waarom? En waarom hebben de mannen van Laroque die mannen meegenomen? Het zit me ook dwars dat we er nog steeds niet achter zijn hoe Souleyman aan al dat geld en die ultramoderne wapens komt. Het wordt verdomme tijd dat Carlin contact opneemt, want ik heb het gevoel dat er veel meer speelt dan wij weten. En die verdomde Blake Weston geeft er geen donder om.’


  ‘Hij heeft last van een tunnelvisie omdat hij bang is zijn baan kwijt te raken. Het Pentagon en het Witte Huis zetten hem stevig onder druk.’


  ‘Als ik hem was, zou ik me wel om meer dingen zorgen maken,’ zei Jacques fel.


  ‘Het is niet onze taak ons zorgen te maken, Jacques.’


  ‘Tenzij er een spelletje met ons wordt gespeeld. Ik moet aan mijn team denken,’ zei hij, Hunter aankijkend. ‘Zij zijn het belangrijkst.’


  


  17.58 uur Zulu. Maandag 11 november.


  Oerwoud van Ubasi.


  


  Met haar mouw veegde Emily het zweet van haar voorhoofd. Ze werd misselijk van de stank van het insectenwerende middel dat als een wolk om haar heen hing in de vochtige hitte.


  Jean en zij waren al vanaf zonsopgang onderweg in de jeep. Ze hadden wapens bij zich en proviand voor drie dagen.


  Er was iets in hem veranderd. Hij was gespannen en nors, en de blik in zijn ogen was ronduit vijandig geworden.


  Ze voelde dat zijn wantrouwen jegens haar was gegroeid. Hoe dieper ze het oerwoud in reden, hoe kwetsbaarder ze zich ging voelen.


  Hij kon haar strot doorsnijden en haar hier achterlaten.


  Niemand die haar ooit zou vinden.


  Voor de zekerheid had ze ervoor gezorgd dat ze precies wist waar zijn geweer en zijn machete lagen.


  Toen ze hem had gevraagd waarom ze zonder extra beveiliging reisden, had hij haar verteld dat er geen gevaar was.


  De verraders die bij de tocht naar Tamasha’s dorp het probleem hadden gevormd, waren allemaal dood. Er was dus geen onmiddellijke dreiging.


  Hij had eraan toegevoegd dat het in het noordelijke oerwoud beter was om met een zo klein mogelijke groep te reizen. Hoe rustiger ze zich verplaatsten, hoe minder ze de aandacht trokken.


  ‘De rebellen hier hebben liever dat iemand ze alleen opzoekt,’ legde hij uit. ‘Zo heb ik hun vertrouwen destijds ook kunnen winnen. Bovendien heeft het oerwoud ogen. Hun verkenners houden de wacht. Ze zullen heus wel weten dat we komen.’


  Dat idee stelde haar bepaald niet op haar gemak. Vanuit haar ooghoeken sloeg ze hem gade. Waarom was zijn gedrag zo veranderd? ‘Wat is er toch, Jean?’ vroeg ze toen ze het niet meer uithield. ‘Is er soms iets met Shaka? Gaat het wel goed met hem?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij zonder haar aan te kijken. Geconcentreerd stuurde hij de jeep door een diep, met water gevuld gat midden in de weg.


  ‘Ik zag hem vanochtend niet in zijn mand.’


  ‘Hij is veilig.’


  Ze voelde een knoop in haar maag. Ze had vanochtend niemand gezien van het gebruikelijke personeel dat ze inmiddels had leren kennen. Er was iets mis, dacht ze, wegduikend voor een laag overhangende tak.


  Het werd nu snel donker.


  Emily kon de hemel niet meer zien.


  Het voelde alsof het zwarte oerwoud een kwaadaardige aanwezigheid was die hen nauwlettend in de gaten hield.


  Opnieuw zwiepte een tak terug.


  Een doorn prikte diep in haar wang.


  Ze verbeet de pijn en drukte hard met haar hand tegen de wond om het bloeden te stoppen.


  


  Die nacht moesten ze samen een tent delen.


  Hun kleine vuurtje verspreidde een dikke, bitter ruikende rook.


  Laroque had er groene twijgjes op gegooid om de insecten op afstand te houden.


  Toch botsten er telkens grote insecten tegen de tentstof, omdat ze roken dat er binnen twee warme lichamen waren.


  Hoe kleiner het vuurtje werd, hoe kleiner hun wereldje voelde, in het hart van het dichte oerwoud.


  De grond waarop Emily lag, was hard en bobbelig.


  Het was onmogelijk om te slapen.


  Met het vallen van de nacht was een orkest van insecten tot leven gekomen, dat een compositie uitvoerde van kleine klikjes, rateltjes en piepjes, aangevuld met harde kreten die weergalmden tot hoog in de boomtoppen.


  Dichter bij de tent, hoorde Emily gesnuif en gegrom en af en toe krakende takken. Toen er vlak tegen het tentdoek aan iets ritselde, kroop ze instinctief dicht tegen Jean aan.


  Ze schrok toen ze voelde dat hij opgewonden was.


  Het was zo’n tegenstelling met zijn koude, afstandelijke houding.


  Ze hield haar adem in en bleef doodstil tegen hem aan liggen, omdat ze niet wilde dat hij merkte dat ze het had gevoeld. In de klamme hitte lag ze naar het bonzen van haar hart te luisteren totdat ze het niet meer uithield. ‘Jean?’ fluisterde ze.


  Hij gaf geen antwoord.


  Na een tijdje voelde ze echter zijn vingernagels over haar hals glijden, als het lemmet van een mes. Er trok een huivering van angst en begeerte langs haar ruggengraat.


  Laroque voelde het en glimlachte wrang. Het wond hem alleen maar nog meer op dat ze zo direct reageerde op de geringste aanraking van hem.


  Waarom moest seks met zijn vijand het beste zijn wat hij ooit in zijn leven had meegemaakt? Als hij er alleen al aan dacht, raakte hij nog meer opgewonden. Toch streden begeerte en woede om de voorrang.


  Wat moest hij met haar doen als hij eenmaal de informatie had die hij nodig had?


  Hij sloot zijn ogen en duwde zijn neus diep in haar zachte haardos. Zonder na te denken, maakte hij de knoopjes van haar bloes open en opende hij het schuifje van haar beha. Hij hoorde dat haar ademhaling meteen sneller ging. Toen hij zijn hand om haar borst legde, voelde hij haar tepel stijf worden tegen zijn handpalm.


  Zijn mond werd droog. Luisterend naar de geluiden van het oerwoud, bedacht op de geringste verandering in de omgeving, liet hij zijn hand over haar buik naar beneden glijden.


  Ze hapte naar adem zodra hij haar tussen haar benen aanraakte.


  Glimlachend legde hij zijn hand op haar zachte heuveltje. Haar warmte deed zijn begeerte verder oplaaien. Langzaam liet hij zijn vinger in haar glijden.


  Ze slaakte een wellustig kreetje en spreidde haar benen iets verder.


  Van het ene op het andere moment kon hij niet helder meer denken. Hij liet nog een vinger naar binnen glijden en begon ritmisch te bewegen. Een woeste honger maakte zich van hem meester toen haar spieren zich aanspanden.


  Ze kreunde zachtjes mee op het steeds sneller wordende ritme van zijn vingers.


  Laroques ademhaling ging hortend. Het kostte hem een bovenmenselijke inspanning zich in te houden. Toen haar lichaam zich in een boog spande en ze met een ingehouden kreet haar hoogtepunt bereikte, zette hij zijn tanden in haar zachte schouder.


  Keer op keer voelde hij de extase door haar lichaam golven, totdat hij het gevoel kreeg dat hij zelf ook ieder moment kon exploderen.


  Na afloop lag ze hijgend naast hem te wachten op het vervolg. ‘Jean?’ fluisterde ze toen hij niets deed. Ze rolde zich op haar zij om hem aan te kijken.


  Hoewel hij haar gezichtsuitdrukking in het donker niet kon zien, kon hij haar onzekerheid bijna voelen. Hij gaf echter geen antwoord, omdat hij zich net zo onzeker voelde.


  ‘Jean?’


  Hij hoorde de kwetsbaarheid in haar stem, maar kon het nog steeds niet opbrengen iets te zeggen. Zijn adem stokte toen ze plotseling zijn overhemd openrukte.


  Met haar vochtige lippen kuste ze zijn borst en daarna gleed ze met haar tong over zijn buik naar beneden naar zijn kruis.


  Het bloed bonsde in zijn slapen. Hevige razernij vermengde zich met intense lust toen hij aan de doelzoeker dacht. Er was niets kwetsbaars aan deze vrouw, dacht hij, haar hoofd dat nog steeds aan het afdalen was, tegenhoudend met een ruk aan haar dikke haar.


  Ze aarzelde even, maar opende toen toch zijn rits. Ze liet haar warme vingers in zijn broek glijden en pakte hem vast.


  Hij kreunde diep toen ze hem in haar hete vochtige mond nam en verstevigde zijn greep op haar haren. Hoewel hij buiten zichzelf was van lust, hield hij haar hoofd stil. ‘Nee,’ bracht hij hees uit. Met een uiterste krachtsinspanning lukte het hem om niet in haar mond te gaan bewegen. ‘Nee, Emma.’


  Hij wilde haar nemen, maar zijn verlangen had zo’n gewelddadige ondertoon dat hij er bang van werd. Haastig duwde hij haar weg, deed de rits van de tent open en kroop naar buiten.


  In de klamme nacht dwong hij zich om diep adem te halen. Met bevende vingers trok hij zijn rits dicht. Zijn ogen brandden.


  Hij mocht zichzelf niet toestaan woede met seks te vermengen. Nooit. Het was een veel te gevaarlijke combinatie waar hij zich nooit aan wilde bezondigen, omdat hij doodsbang was dat hij ervan zou genieten. Als hij dat punt bereikte, was hij net als zijn vader geworden.


  Peter Laroque had in zijn latere leven vreselijke dingen gedaan met vrouwen. De grenzen tussen pijn en plezier en agressie en seks waren voor hem vervaagd.


  Eens had Laroque zelfs op het punt gestaan zijn vader de keel af te snijden om een vrouw te redden met wie hij bezig was. Hij had het kunnen doen, sterker nog: hij had het móéten doen, maar hij had het niet gekund. In plaats daarvan had hij zijn vader gedwongen de vrouw te laten gaan zodat ze hulp kon zoeken. Daarna had hij het mes van zijn vaders keel gehaald en was hij zelf weggelopen. Het was beschamend geweest, en het was de laatste keer geweest dat hij zijn vader had gezien.


  Hij was twintig jaar oud geweest op die dag. De gebeurtenis achtervolgde hem nog steeds.


  Als hij toen had geweten welke gruweldaden zijn vader later zou begaan, zou hij wél de moed hebben gehad zijn leven op die dag te beëindigen.


  Hij was opgelucht geweest toen hij jaren later had gehoord dat zijn vader was vermoord door het Congolese leger. Het nieuws van de dood van zijn vader had echter niet de angst verdreven dat op een dag zijn vaders genen hem tot net zo’n gestoorde moordenaar zouden maken.


  Zacht vloekend wiste hij het zweet van zijn gezicht. Hij kon niet met Emma vrijen nu hij zeker wist dat ze een verraadster was.


  Waar wachtte ze trouwens nog op? Ze had hem al gemakkelijk in het hart kunnen steken.


  De onzekerheid frustreerde Laroque. Hij zou haar het liefst nu confronteren met wat hij wist, maar dan kwam hij er misschien nooit achter wie er achter de computer aan de andere kant zat toe te kijken.


  Twijgen kraakten in de bosjes achter de tent.


  In één vloeiende beweging draaide hij zich om en richtte zijn wapen op de plek waar het geluid vandaan was gekomen.


  Emma’s hoofd verscheen in de tentopening. ‘Wat was dat?’ fluisterde ze.


  Hij gebaarde dat ze in de tent moest blijven.


  Het geluid verplaatste zich van hen af.


  Met bonzend hart liet hij zijn wapen zaken.


  ‘Jean?’


  Hij keek naar haar.


  De laatste gloed van het uitdovende vuurtje wierp een zacht, gouden licht over haar gezicht.


  Het gezicht van een verraadster met de ogen van een tovenares, dacht hij, een vloek onderdrukkend.


  ‘Heb ik iets verkeerd gedaan?’ fluisterde ze.


  ‘Ga maar weer slapen,’ zei hij, nog een paar houtblokken op het vuur gooiend. ‘Ik hoorde net iets in het kreupelhout. Het lijkt me beter als ik hier de wacht houd.’


  Ze kroop uit de tent en ging naast hem zitten.


  Meteen werd zijn opgekropte verlangen weer aangewakkerd door haar verleidelijke geur. Hij wilde maar dat ze weer terugging in de tent, voordat hij iets zou doen waar hij spijt van kreeg.


  Ze maakte echter geen aanstalten weer weg te gaan, maar bleef zwijgend naast hem zitten.


  Een diepe, ongemakkelijke stilte daalde over hen neer. Een uur verstreek, en nog een.


  ‘Je vroeg naar mijn ouders,’ zei ze zacht.


  Hij zei niets, maar draaide zijn hoofd een beetje naar haar toe.


  Ze hield zich voor dat de precieze details er niet toe deden als de essentie van wat ze zei maar waar was. ‘Mijn vader bekleedde een gezaghebbende positie.’ Ze aarzelde even. ‘Hij was brandweercommandant,’ loog ze.


  ‘Wás?’ vroeg hij kortaf.


  ‘Hij is gepensioneerd,’ antwoordde ze. ‘Hij is een charismatische en extreem dominante man,’ voegde ze eraan toe. Ze lachte even. ‘Eigenlijk lijkt hij op een bepaalde manier wel op jou.’


  Hij zei niets.


  ‘Mijn moeder hield met heel haar hart van hem. En dat deed, doe, ik ook, maar ik vind hem niet aardig. Mijn moeders hele leven draaide om het tevreden houden van die man. Zolang hij zich goed voelde, was hij de aardigste en fascinerendste man van de wereld. Dan waren we stapelgek op hem. Hij gaf me het gevoel dat ik een prinses was, en dat deed hij waarschijnlijk ook bij mijn moeder.’


  Jean hield zijn ogen strak op haar gericht.


  Ze had echter niet langer de moed hem aan te kijken. Ze kon het nauwelijks opbrengen om verder te praten. Nog nooit eerder had ze hier met iemand over gepraat. ‘Mijn vader heeft een heel gewelddadig karakter. Er is maar weinig voor nodig om zijn humeur te bederven, en hij heeft een ziekelijke drang om de vrouwen in zijn leven te overheersen. Hoe harder mijn moeder haar best deed om hem te behagen, hoe meer hij haar afkraakte. Hij ontnam haar al haar zelfrespect, en op het einde leek hij zelfs te genieten van haar wanhoop.’ Ze slikte. ‘Op een dag kon ze er niet meer tegen en maakte ze een einde aan haar leven. Ze kon er niet meer tegen om steeds te worden afgewezen.’


  Het bleef doodstil naast haar.


  Langzaam draaide ze zich naar hem om.


  Hij zat met een angstaanjagende blik in zijn ogen naar haar te kijken. Zijn gezicht was vertrokken van tegengestelde emoties.


  ‘Ik was dertien,’ zei ze met een zwak glimlachje. ‘Net zo oud als jij toen je je moeder verloor.’


  Met een tak pookte hij het vuur op. ‘Ben je bang dat jij net zo bent als je moeder?’ vroeg hij plotseling.


  ‘Wat?’ stamelde ze.


  ‘Je bent bang dat je zwak bent, net als zij. Je maakt je zorgen, omdat jij je ook voelt aangetrokken tot dominante mannen die je willen overheersen. Heb ik gelijk?’


  Al het bloed trok weg uit haar gezicht. ‘Hoe weet je… Waarom zeg je dat?’


  ‘Omdat het volgens mij de reden is waarom je na het diner van me wegvluchtte. Nadat ik je naar je familie had gevraagd, weet je nog? Je vader heeft je pijn gedaan. Hij heeft jou en je moeder pijn gedaan.’


  Door een waas van tranen keek ze hem aan. Verdomme, hij kon echt door haar heen kijken. Overmand door emoties wendde ze haar gezicht af.


  ‘Wat heb je eraan gedaan, Emma?’ vroeg hij na enige tijd.


  Die vraag verbaasde haar. ‘Hoe bedoel je?’ vroeg ze.


  ‘Hoe heb je teruggevochten? Heb je met hem gepraat?’


  Ze slikte. Tot haar schaamte had ze niet eens tegen haar vader durven zeggen dat ze vond dat haar moeders dood zijn schuld was. ‘Ik heb psychologie gestudeerd,’ antwoordde ze, het gedeelte over het leger weglatend. ‘Dat was mijn manier om terug te vechten. Ik wilde leren hoe ik mannen zoals hij kon begrijpen.’


  ‘Is dat gelukt?’ vroeg hij zacht.


  ‘Ja,’ antwoordde ze, in het vuur starend. ‘Ik ben zelfs een expert geworden op dat gebied.’


  ‘Maar dat heeft niet veranderd hoe je je vanbinnen voelt, hè?’


  ‘Nee,’ zei ze, hem verbaasd aankijkend.


  Hij vloekte verbitterd.


  ‘Waar kwam dat vandaan?’ vroeg ze.


  Met samengeknepen ogen keek hij haar aan. ‘Wij zijn een bijzonder stel, Emma. En we hebben veel gemeen.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Je begrijpt míj toch?’ vroeg hij boos.


  ‘Voor een deel wel, ja,’ antwoordde ze zo rustig mogelijk. ‘Ik snap dat je onzeker bent over wie je bent, en ik begrijp je angst. Je behoefte om ergens bij te horen.’


  Boos kwam hij overeind. Woest gooide hij nog een houtblok op het vuur.


  Een regen van vonken spoot het donker in.


  Met grote stappen liep hij naar de andere kant van het vuur. Zijn ogen fonkelden van woede, en zijn gezicht was in het donker nauwelijks te zien. ‘Waarom vertel je me dit nú?’


  ‘Omdat ik daar behoefte aan had, Jean.’ Hoewel ze hem onmogelijk kon vertellen wie ze echt was, wilde ze dat hij wist dat ze genoeg om hem gaf om dit heel persoonlijke verhaal met hem te delen.


  Hoe dieper ze het oerwoud in waren gegaan, hoe meer hij zich had teruggetrokken. Hij had vanavond niet eens echt de liefde met haar willen bedrijven.


  Dat had een hol gevoel achtergelaten in haar buik en een leegte in haar hart.


  Ze wilde dat hij háár aardig vond, Emily. Maar hoe graag ze ook echt contact met hem wilde hebben op een dieper niveau, ze kon en mocht haar dekmantel niet prijsgeven.


  Er stond meer op het spel dan haar leven.


  Ze moest ook denken aan de levens van Jacques en zijn mannen.


  


  21.19 uur Zulu. Dinsdag 12 november.


  Rebellenkamp. Oerwoud van noordelijk Ubasi.


  


  Laroque zat met de rebellen om een groot kampvuur. Ze voerden een verhit gesprek.


  Hoewel Emily geen woord van het gesprek kon verstaan, was het haar glashelder wat voor een stemming er heerste.


  Af en toe sprong een van de krijgers op en gilde iets, met uitgestoken vinger op Laroque wijzend.


  Laroque zat kaarsrecht te luisteren. Af en toe stak hij op een rustige, gezaghebbende manier zijn hand op.


  Emily keek gefascineerd toe vanuit het donker.


  Het was duidelijk dat hij de gerespecteerde leider was van deze ruige vechtersbazen. Le Diable bezat een koele, elegante kracht, en zijn ogen weerspiegelden zijn scherpe verstand. Door zijn imposante fysieke verschijning deed hij echter niet onder voor de grootste krachtpatser van deze rebellengroep.


  Voorzichtig deed Emily een stapje naar achteren, verder het donker in. Ze wachtte even, maar niemand leek haar beweging te hebben opgemerkt. Ze deinsde nog verder achteruit.


  Nog steeds keek niemand haar kant uit.


  Razendsnel overzag ze haar omgeving. Het kampement was niet groot, en ze had gezien waar de rebellen zo-even Laroque naartoe hadden gebracht om de gevangenen te ondervragen. Bovendien had ze alle rebellen geteld, waardoor ze nu zeker wist dat ze allemaal om het vuur zaten.


  Haar polsslag versnelde. Dit was haar kans.


  Uiterst behoedzaam sloop ze door het kampement. Om de twee stappen bleef ze staan om te kijken of ze werd gevolgd. Uit Laroques jeep haalde ze een zaklamp en een mes, dat ze snel in haar laars liet glijden. Nadat ze haar broek er weer overheen had getrokken, liep ze verder over het smalle pad dat naar de hut leidde waarin zich de gevangenen bevonden.


  Ze vroeg zich af waarom ze de gijzelaars onbewaakt hadden achtergelaten. Toen ze dicht bij de hut kwam, werd de stank ondraaglijk. Ze kon niets zien in het aardedonker. ‘Hallo?’ fluisterde ze. ‘Is daar iemand?’


  Het bleef doodstil.


  Aarzelend keek ze over haar schouder. Ze wist dat ze een enorm risico nam, maar die gijzelaars waren de sleutel van alles wat zich op dit moment in Ubasi afspeelde. Ze moest met hen praten. Alleen dan kon ze erachter komen wie ze waren en waarom de mannen van Laroque hen gevangen hadden genomen.


  Het slot op de deur hing open.


  De moed zonk haar in de schoenen omdat ze besefte dat dit betekende dat de mannen waarschijnlijk dood waren.


  Ze wist ook dat ze nog hadden geleefd voordat Laroque bij hen was gekomen.


  Met lood in de schoenen, duwde ze de deur open.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  23.37 uur Zulu. Dinsdag 12 november.


  Rebellenkamp. Oerwoud noordelijk Ubasi.


  


  Met een bonzend hart bleef ze in de deuropening staan. Ze wachtte op het geluid van stemmen, maar dat kwam niet. Voorzichtig scheen ze met haar zaklamp in de hut.


  Een meterslange zwart-geel gestreepte slang kronkelde over de grond naar een hoek om aan de lichtbundel te ontsnappen.


  Met ingehouden adem wachtte ze totdat hij uit het zicht was verdwenen. Daarna scheen ze op de vormeloze hoop die in de andere hoek lag. Ze kon vier mannen onderscheiden, die slap tegen elkaar aan lagen.


  Ze waren zo geslagen en bebloed dat Emily nauwelijks hun gelaatstrekken of ras kon ontwaren. Met een knoop in haar maag liep ze op hen af. Ze knielde neer bij een man van wie de ogen zo dik waren dat ze dicht zaten. Zachtjes raakte ze zijn arm aan.


  Hij kreunde en probeerde achteruit te deinzen.


  ‘Rustig maar, het is goed,’ fluisterde ze. ‘Je kunt me vertrouwen.’


  Zijn donkere huid was gloeiend heet; de man had hoge koorts.


  Dit moest een van de Nigerianen zijn, dacht ze. Haastig scheen ze met haar lamp op de drie andere mannen, die er zo te zien niet veel beter aan toe waren.


  Waar was de vijfde gijzelaar?


  Bij het schijnsel van de zaklamp keek ze de hele hut rond, maar ze zag hem nergens. Toen ze echter een paar zwarte laarzen onder een stapel met zakken vandaan zag steken, begreep ze hoe het zat. Ze raakte de zakken aan, en er stoof een wolk vliegen op.


  Haar maag draaide zich om.


  Wat hadden ze met deze mannen gedaan?


  ‘Ben je Amerikaans?’ vroeg ze aan een van de mannen terwijl ze probeerde de smerige lap waarmee zijn mond was dichtgebonden los te maken.


  Hij kreunde en knikte.


  ‘Hebben ze je gemarteld?’


  Hij knikte opnieuw, niet in staat te praten.


  ‘Heeft Jean-Charles Laroque je dit aangedaan?’ Ze móést het weten.


  Hij maakte een verwarde indruk.


  Deze mannen lagen allemaal dood te gaan, en ze wist niet hoe ze hen kon helpen. ‘Le Diable,’ fluisterde ze. ‘Heeft híj je pijn gedaan?’


  De man mompelde iets onverstaanbaars en knikte.


  Een gevoel van diepe teleurstelling maakte zich van haar meester. ‘Ik kan hulp voor je krijgen,’ fluisterde ze, verder vooroverbuigend. ‘Kun je me zeggen wie je bent?’


  Plotseling geep hij met onverwachte kracht haar hand vast. ‘Beloof me dat…’ Hij kreunde van pijn.


  Ze bracht haar oor dicht bij zijn mond. ‘Wat moet ik beloven?’ fluisterde ze gejaagd.


  ‘Mijn zoon… Ik had hem beloofd dat ik thuis zou zijn met Thanksgiving. Moet me beloven dat… thuis voor… mijn zoon –’


  ‘Waar is je thuis?’


  ‘Oklahoma,’ bracht hij schor uit. Bloed liep in een straaltje uit de hoek van zijn opgezwollen mond. ‘Oklahoma is thuis.’


  Vechtend tegen een golf van emotie, sloot Emily even haar ogen.


  De kans dat deze man ooit zijn huis zou weerzien, was nihil.


  Zachtjes streek ze het haar van zijn bezwete voorhoofd. ‘Vertel me waarom ze je hier naartoe hebben gebracht,’ fluisterde ze.


  


  14.00 uur Zulu. Donderdag 14 november.


  Oerwoud van Ubasi.


  


  ‘Wat gaat er met de gijzelaars gebeuren?’ Emily moest schreeuwen om boven het geluid van de motor van de jeep uit te komen.


  Laroque negeerde haar straal. Met een verbeten gezicht gaf hij een ruk aan het stuur om een gat in de weg te ontwijken.


  Emily dook nog net op tijd weg voor een zwiepende tak.


  De afgelopen vierentwintig uur had hij op deze agressieve, roekeloze manier gereden, en ze was het meer dan zat. ‘Verdomme, Jean!’ schreeuwde ze. ‘Je hebt me helemaal hiernaartoe mee gesleurd. Het minste wat je kunt doen is tegen me praten!’


  Onverwacht trapte hij de rem diep in.


  Ze vloog zo hard tegen het dashboard dat de lucht uit haar longen werd geslagen.


  Woedend keek hij haar aan. ‘Dacht je soms dat ik niet wist dat je die hut bent binnen gegaan?’ vroeg hij op dreigende toon.


  Haar mond viel open.


  ‘Je wilde achter mijn rug om met die gevangenen spreken, hè?’ vroeg hij, haar met een haviksblik aankijkend.


  Het lichtgroene vuur in zijn ogen maakte haar bang. Plotseling durfde ze niets meer te zeggen. Ze legde haar hand op de deurkruk, zodat ze kon ontsnappen als hij haar iets wilde aandoen. Tegelijkertijd wist ze dat ze een nacht in het oerwoud in haar eentje nooit zou overleven.


  ‘Dacht je soms dat ik niet wist wat die mannen je hebben verteld?’


  ‘Heb je me bespioneerd?’ fluisterde ze.


  Hij lachte schamper. ‘En wat was jij dan aan het doen, als dat geen spioneren was?’


  Haar wangen kleurden dieprood. ‘Je hebt me in de val gelokt,’ zei ze zacht. ‘Je wilde dat ik daar naar binnen ging.’


  ‘Daar gaat het niet om, Emma,’ zei hij op ijzige toon. ‘De vraag is waarom jij mij bespioneert.’


  Ze keek van hem weg. Er was iets gebroken in haar sinds ze de halfdode gijzelaars had aangetroffen. Ze had zo wanhopig graag willen geloven wat Laroque haar had verteld, maar nadat ze had gezien wat hij met die onschuldige mannen had gedaan, kon ze dat niet meer.


  Meer dan ooit was ze vastbesloten haar missie te volbrengen. Haar hart voelde echter aan als een beurse plek in haar borst.


  ‘Waarom, Emma?’


  Ze draaide zich langzaam naar hem om. Tot haar ergernis voelde ze dat haar ogen vochtig werden. ‘Omdat het landgenoten van me waren,’ zei ze hees. ‘Ik móést naar hen toe om te zien of ik kon helpen. Ik…’ Ze keek naar haar handen. ‘…ze waren ernstig gewond, Jean.’ Fel keek ze hem aan. ‘Jíj had ze pijn gedaan.’


  Zijn ogen boorden zich in de hare. In zijn kaak trilde een spiertje. ‘Je liegt tegen me, Emma.’


  Ze slikte. ‘Ik vertel je de waarheid.’


  ‘Geef me het mes.’


  ‘Welk mes?’ stamelde ze.


  ‘Het mes in je laars, verdomme. Míjn mes.’


  Verstard keek ze hem aan.


  Hij wachtte, met uitgestoken hand.


  Ten slotte trok ze langzaam het mes uit haar laars. Zwijgend overhandigde ze het aan Laroque.


  Hij trok het uit de schede en hield het glimmende lemmet met de kromme punt voor haar gezicht.


  Een stoot adrenaline golfde door haar aderen. Moest ze vechten of vluchten?


  ‘Wat was je hiermee van plan?’


  Uit angst dat hij haar zou vermoorden, durfde ze niet te slikken, laat staan te spreken.


  ‘Wat heb je nog meer van me gestolen, Emma?’


  Het lemmet ving het licht terwijl hij het om en om draaide in zijn hand.


  In zijn ogen las ze niet alleen intense woede, maar ook teleurstelling en pijn. Dat deed haar meer dan al het andere.


  Laroque leek verwikkeld te zijn in een innerlijke tweestrijd. Plotseling haalde hij het mes voor haar gezicht weg en legde het in een zijvak van het portier.


  Ze was zo opgelucht dat de tranen in haar ogen sprongen.


  ‘Wat die mannen je ook mogen hebben verteld, Emma, ze hebben tegen je gelogen,’ snauwde hij, met zijn ogen strak op de weg gericht.


  Nu de eerste golf adrenaline was uitgewerkt, begon ze hevig te trillen. Ze voelde zich zo miserabel dat ze wel kon huilen. ‘Die mannen logen niet,’ zei ze, vechtend tegen de tranen. ‘Daar waren ze niet meer toe in staat. Een van hen is vader. Hij wil alleen maar naar huis, om bij zijn familie te kunnen zijn met Thanksgiving. Hij werkt bij de beveiliging van een mijn in Nigeria, en zijn tijd daar zat er bijna op toen jouw mannen hem meenamen. Ik heb geen idee waarom je die mannen moest hebben, maar ze zijn onschuldig.’


  Hij lachte droog.


  Een hevige woede borrelde in haar op. Ze probeerde zich te beheersen, maar tegelijkertijd wist ze dat ze toch niets meer te verliezen had.


  Over minder dan tien uur zouden de FDS en de mannen van Souleyman het paleis bestormen, en dan was Jean er geweest.


  ‘Die mannen zijn ernstig gewond,’ zei ze zacht. ‘Als ze geen hulp krijgen, zijn ze morgen dood, als ze dat al niet zijn.’


  ‘Meen je echt dat je die mannen wél gelooft, en mij niet?’ vroeg hij, haar ongelovig aankijkend.


  Haar kaak verstrakte. ‘Vertel me waarom je ze gevangen hebt genomen.’


  ‘Waarom zou ik?’ beet hij haar toe.


  Omdat ik dan weet welke kant ik moet kiezen, dacht ze wanhopig.


  ‘Ze kenden de regels van het spel, Emma.’


  Haar ogen schoten in zijn richting. ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze op scherpe toon.


  ‘Die mannen wisten wat de risico’s waren toen ze eraan begonnen. Weet jij eigenlijk wat de risico’s zijn?’


  Ze voelde het bloed wegtrekken uit haar gezicht. ‘Wat probeer je te suggereren?’


  Zwijgend gaf hij een dot gas, waardoor de jeep weer vooruit stoof.


  ‘Verdomme, Jean!’ riep ze gefrustreerd. ‘Je bent niets beter dan Souleyman, dat weet je donders goed!’


  Hij trapte weer op de rem en draaide zich met een ruk naar haar toe. ‘Waag het niet om me ooit nog eens met die man te vergelijken,’ gromde hij met opeengeklemde kaken. Zijn witte tanden blikkerden in zijn donkere, van woede vertrokken gezicht.


  ‘Waarom eigenlijk niet?’ vroeg ze, zijn blik vasthoudend. ‘Leg me eens uit waarom jij wél onschuldige mensen mag martelen? Wat is dan het verschil met Souleyman die jouw zuster doodde om er zelf politiek beter van te worden?’


  ‘Die mannen zijn geen werknemers van een oliemaatschappij,’ zei hij op bedrieglijk kalme toon. ‘Het zijn huurlingen die zich voor deze actie hebben opgegeven. Dat is al een groot verschil met mijn zuster. Het interesseert die lui geen moer wie ze doden of wat ze kapot maken, want het gaat hen alleen om het geld.’


  ‘Zijn het huurlingen?’ vroeg ze geschokt.


  ‘Ja, en ze hebben tegen je gelogen omdat ze dachten dat hun leugens hen misschien konden redden.’


  ‘Voor wie werken ze dan?’ vroeg ze, nog niet overtuigd. ‘Wat hebben ze gedaan?’


  ‘Ze hebben die vier Amerikaanse geologen vermoord.’


  Het duizelde haar. ‘Wat?’ stamelde ze.


  ‘Heb je nu nog steeds zo’n medelijden met hen?’


  ‘Ik… geloof je niet.’


  Hij snoof minachtend, alsof ze het niet waard was om nog langer zijn kostbare tijd aan te verspillen. Hij zette de jeep weer in de eerste versnelling en liet de wagen met gierende banden optrekken.


  Emily zat te beven van de adrenaline. Kon het echt waar zijn?


  Wist Jean zeker dat de geologen CIA-agenten waren? Dan had hij gelijk gehad dat iemand met opzet die agenten op zo’n manier had laten vermoorden dat Le Diable er de schuld van zou krijgen.


  En zij was niets meer dan een pion die door Washington was gestuurd om hem ten val te brengen. Haar eigen mensen, van de FDS, stonden nota bene achter Souleyman.


  Ze kreeg een wee gevoel in haar maag. Wat een afschuwelijk spel werd hier gespeeld. Ze moest met Jacques praten. Dit kon alles veranderen.


  Opzij kijkend naar Laroque voelde ze haar hart zwellen van pijn en emotie.


  Hij zag er zo eenzaam uit.


  Nog steeds wist ze niet zeker welke kant ze moest kiezen, maar de klok tikte verder. Als ze niets deed, werd hij over minder dan tien uur gedood.


  Het probleem was echter dat ze haar dekmantel moest opgeven als ze hem wilde helpen. Als ze wilde dat hij haar toegang gaf tot haar communicatieapparatuur, zou ze hem moeten vertellen wie ze was en voor wie ze werkte.


  Daarmee zou ze hem voor altijd verliezen.


  Een man als hij zou zo’n verraad niet licht opnemen.


  Ze had met eigen ogen gezien wat er was gebeurd met de soldaat die hem had bedrogen.


  Bovendien zou ze met het opblazen van haar dekmantel ook een gezamenlijk initiatief van het Pentagon en de CIA om zeep helpen. Ze kon er dus maar beter verdomd zeker van zijn dat ze goed zat.


  


  Laroque scheurde de oprijlaan van het paleis op en parkeerde vervolgens met piepende remmen de jeep voor de ingang. Zijn hart ging wild tekeer.


  De gijzelaars hadden tijdens de marteling bekend dat ze huursoldaten waren die waren ingehuurd door een geheime tak van de Chinese regering.


  Deze geheime afsplitsing van de Chinese communistische partij had geprobeerd om Laroque erin te luizen en hem in een dodelijke confrontatie met Washington verzeild te laten raken. Tegelijkertijd steunden de Chinezen Souleyman met wapens en geld, zodat hij Ubasi weer kon overnemen.


  Souleyman had in ruil voor dat alles de Chinezen het exclusieve recht op de olievoorraden van Ubasi beloofd, zodat Laroques plannen voor een oliekartel in de kiem zouden worden gesmoord.


  Als Laroque zijn land wilde redden, had hij geen moment meer te verliezen. Hij moest er zo snel mogelijk achter komen of Emma Sanford voor de Chinezen werkte of voor iemand anders, en haar computer zou hem dat vertellen.


  Mano stond al vanaf de andere kant van de binnenplaats te gebaren dat hij hem dringend moest spreken.


  Laroque gebaarde dat hij er zo aan kwam en sprong vervolgens uit de jeep.


  Met een onzekere blik in haar ogen stapte Emma ook uit. ‘Jean, ik –’


  ‘Breng haar naar haar kamer, en sluit haar in,’ beval hij zijn mannen.


  Toen zijn mannen haar bij haar armen vastpakten, keek ze hem geschokt aan. ‘Nee, Jean, wacht!’


  ‘Neem haar mee. Nu.’ Met opeengeklemde kaken keek hij hen na. Hij zag vastberadenheid in haar houding, maar plotseling ook een zweem van kwetsbaarheid.


  Verdomme, het was zo’n bijzondere vrouw. Stond ze maar aan zijn kant.


  Hij wilde Emma, maar ze was Emma niet.


  Voordat hij wist wat hij deed, riep hij haar achterna: ‘Ik heb ze niet aangeraakt!’


  Ze bleef staan en draaide zich langzaam om.


  ‘Ik heb die gijzelaars niet aangeraakt, Emma.’


  De zon viel in haar ogen terwijl ze zijn blik een tijdlang vasthield. Daarna draaide ze zich om en liep ze met de soldaten zijn paleis binnen.


  Waarom had hij zijn mond niet gehouden, dacht hij, boos op zichzelf.


  Wat moesten zijn mannen wel niet van hem denken…


  Het was echter te belangrijk voor hem geweest dat ze wist dat hij die gijzelaars niet zelf had geslagen.


  Hij was bang dat er een dag kwam waarop zijn mannen hem op dit soort dingen zouden aanspreken. Dat ze zouden merken dat hij het niet in zich had om een man of een vrouw te doden als het in een ongelijke strijd was. Dat hij wel blafte, maar niet beet.


  Laroque hield van een uitdaging, maar niet van machtsmisbruik. Hij won liever eerlijk.


  Als hij echter zijn macht en het respect van de rebellen in het noorden wilde behouden, moest hij laten zien dat hij niet bang was om verraders snel en hard te bestraffen.


  Voor Emma kon hij geen uitzondering maken. Of ze nu werkte voor de Chinezen of voor iemand anders, hij moest meedogenloos optreden.


  In dit land was het recht meestal hardvochtig. Dat verwachtte het volk, omdat het land zelf ook hardvochtig was.


  Nadat ze uit het zicht was verdwenen, liep hij snel naar Mano. ‘En?’ vroeg hij gejaagd.


  ‘Alles staat klaar, Jean. Ze hoeft alleen maar te beginnen met typen.’


  ‘Laten we dan maar gauw beginnen,’ zei Laroque. ‘We hebben geen tijd te verliezen.’ Terwijl hij naar binnen liep, merkte hij echter dat hij nog steeds vurig hoopte dat op de een of andere manier zou blijken dat ze toch onschuldig was.


  Dat hij niet op de proef zou worden gesteld.


  


  17.03 uur Zulu. Donderdag 14 november.


  Paleis van Ubasi.


  


  De bewakers deden de deur van haar kamer open en gaven haar een duw.


  Emily liep naar binnen en bleef toen als aan de grond genageld staan.


  Haar computer lag op haar bed.


  Ze wachtte totdat de grendel op zijn plaats was geschoven en tot de echo van de voetstappen van de bewakers was weggestorven, voordat ze naar het bed liep om de laptop te bekijken.


  Het zweet brak haar uit.


  Jean had haar door.


  Ze had het al gevoeld toen hij haar had meegenomen naar het rebellenkamp, en ze had het zeker geweten toen ze op de terugweg over de gijzelaars hadden geruzied.


  Waar was hij nu op uit?


  Ze keek naar de klok.


  Over minder dan negen uur zouden de mannen van Jacques toeslaan.


  Het was duidelijk dat Jean niet precies wist wie ze was, anders zou hij daar al naar hebben gehandeld. Waarschijnlijk had hij echter op haar computer een goede reden gevonden om haar te wantrouwen. En nu probeerde hij haar in de val te lokken.


  Ze pakte de laptop en bekeek hem van alle kanten om te zien of er iets mee was gebeurd.


  Verdomme, natuurlijk hadden ze eraan gezeten.


  Ze kon die computer wel vergeten. Er was niets wat ze kon doen.


  De mannen van de FDS zouden haar hier, in het paleis gemakkelijk vinden. Ze zouden het paleis bestormen met de soldaten van Souleyman. Ze zouden Jean vermoorden.


  Getergd sprong ze overeind.


  Onder Souleyman was Ubasi ten dode opgeschreven.


  Dat mocht ze niet laten gebeuren. En als het waar was dat Laroque onschuldig was aan de moord op de vier CIA-agenten en dat hij een oliekartel wilde vormen om zijn land te helpen, mocht ze hem niet laten vermoorden.


  Dat zou verkeerd zijn.


  Als de Verenigde Staten haar en de FDS gebruikten om te voorkomen dat er in de Golf van Guinee zo’n kartel werd gevormd, moest ze zich daartegen verzetten.


  Wat zou ze anders waard zijn als mens?


  Hoewel ze nog niet helemaal begreep hoe de gijzelaars in het plaatje pasten, vond ze dat het haar plicht was om Jacques te vertellen wat ze had gezien en gehoord.


  Hij en zijn mannen moesten weten dat niet alles zo was als het leek in Ubasi.


  Bovendien was het haar opdracht om een psychologisch rapport af te leveren van Le Diable, wat ze persoonlijk ook voor hem mocht voelen.


  Ze móést de computer gebruiken.


  Met het zweet in haar handen staarde ze naar de laptop. Als ze hem gebruikte, en Jean keek mee, zette ze hem op het spoor van Jacques en zijn mannen. Daarmee zou ze haar collega’s van de FDS in de vuurlinie plaatsen.


  Als ze hem niet gebruikte, werd Jean gedood en ging zijn droom van een onafhankelijk Ubasi voorgoed verloren. Ze wist dat ze de rest van haar leven gekweld zou worden door de gevolgen van haar beslissing.


  Welke levens wogen het zwaarst? En wie was zij om daarover te beslissen?


  Ten einde raad liet ze zich achterovervallen op het bed. Het enige wat ze kon doen was vertrouwen op haar hart.


  Haar hart vertelde haar dat ze verliefd was geworden op Jean-Charles Laroque en dat ze dus verplicht was hem en zijn droom te redden.


  Meteen sloeg de twijfel echter weer toe.


  Als ze die computer aanraakte, zou ze hem voor altijd verliezen.


  Hij zou met eigen ogen zien dat ze hem op een afschuwelijke manier had verraden.


  Als ze het niet deed… Haar ogen vlogen naar de klok. Ze had bijna geen tijd meer over.


  Ze moest het doen. Nu. Ongeacht de gevolgen. En als ze hier ooit levend uit kwam, zou ze niet omkijken. Ze zou Jean en alle fouten die ze had gemaakt achter zich laten en verdergaan met haar leven. Zich op iets nieuws storten, dat haar positieve energie zou geven.


  Nadat ze diep had ademgehaald, opende ze de laptop. Vastberaden typte ze de code in die het signaal zou activeren, en haar woorden direct zou doorzenden naar de monitoren op het eiland São Diogo.


  


  17.20 uur Zulu. Donderdag 14 november.


  Communicatiekamer. FDS-basis, São Diogo.


  


  Op de monitor knipperde eerst een duidelijk signaal, daarna kwam hij tot leven. Meteen verschenen de eerste woorden in code.


  April Ngomo’s hart bonsde tegen haar ribbenkast. Snel drukte ze de knop in die het alarm in het kantoor van Jacques liet afgaan.


  Opgelucht holde Jacques naar de communicatiekamer. Verdomme, wat had hij zich zorgen gemaakt over Emily Carlin. Op het moment dat hij de kamer binnen kwam, verscheen net de eerste gedecodeerde zin op het grote LCD-scherm boven Aprils bureau.


  


  ‘Heb de gijzelaars gezien. Vier nog in leven. Hebben z.s.m. medische hulp nodig. Laroque zegt dat het huurlingen zijn die verantwoordelijk zijn voor dood CIA-agenten. Ze worden vastgehouden in rebellenkamp aan de voet van de Purple Mountains, net ten westen van gps-coördinaten. Ik ben veilig, word vastgehouden in paleis…’


  


  Jacques keek naar het groene gps-signaal en zag dat het voor het eerst in dagen van een andere plaats in het paleis kwam. Zijn ogen schoten terug naar het hoofdscherm. Achter zich hoorde hij Hunter binnenkomen.


  


  ‘Laroque zal niet meewerken als gevangene. Gevangenschap zal martelaar van hem maken. Maar situatie –’


  


  Van het ene op het andere moment werd het scherm zwart.


  Jacques hart sloeg een slag over.


  Even zat iedereen doodstil naar het zwarte scherm te staren.


  ‘Iemand heeft haar verbinding verbroken,’ zei April, als een razende een serie codes invoerend op haar computer. ‘Ze heeft zich niet afgemeld. Iemand is bezig ons te traceren…’ Snel voerde ze nog een aantal codes in. ‘Verdomme, ik kan geen peiling terugdoen.’


  ‘Wat betekent dat?’ vroeg Jacques, gespannen met haar meekijkend.


  ‘Het betekent dat ze haar systeem hebben gekraakt. Zij hebben ook gezien wat wij net op de monitor hebben gezien. Ze zitten ons op het spoor en ze hebben haar ook door. Ze zit in de problemen.’


  ‘We komen in actie. Nu!’ zei Jacques, zich omdraaiend. ‘Geef bevel om zo snel mogelijk te mobiliseren. Code groen.’


  Code groen betekende dat Laroque bij de eerste gelegenheid moest worden omgebracht.


  ‘Weet je het zeker, Jacques?’ vroeg Hunter.


  ‘Zo zeker als ik kan zijn,’ antwoordde Jacques.


  ‘Er zit een “maar” in die boodschap,’ zei Hunter op dringende toon. ‘Dat zou kunnen betekenen dat Carlin nog iets heel anders wilde zeggen dan wij nu kunnen vermoeden.’


  ‘We hebben geen tijd om ernaar te raden,’ zei Jacques. ‘Het was haar taak om een inschatting te maken van Laroque, en dat heeft ze gedaan. Bovendien heeft ze ons de coördinaten van de gijzelaars gegeven.’


  ‘Maar die vallen niet onder onze taak.’


  ‘Klopt, maar het zijn huurlingen, en ze hebben waarschijnlijk te maken met die dode CIA-mensen. Dat klopt ook met wat wij over hen te weten zijn gekomen. Er is daar iets vreemds aan de hand, en wij zitten er middenin, of je het leuk vindt of niet. We gaan achter die gevangenen aan, en ook achter Laroque.’


  


  17.20 uur Zulu. Donderdag 14 november.


  Communicatiekamer. Paleis van Ubasi.


  


  Triomfantelijk stak Mano zijn hand in de lucht. ‘Ze heeft zich gemeld!’


  Ingespannen tuurde Laroque naar het scherm.


  Het volgende moment verschenen de eerste gecodeerde woorden.


  Mano gebaarde naar zijn technici dat ze konden beginnen met de driehoeksmetingen.


  Het was doodstil in de kamer. Alleen het tikken van de klok was te horen. Met iedere seconde die verstreek, werd de kans dat ze de coördinaten van de tegenpartij konden vaststellen groter.


  


  ‘Heb de gijzelaars gezien. Vier nog in leven. Hebben…’


  


  Laroques ogen schoten even naar de klok en toen weer terug naar de tekst.


  ‘…z.s.m. medische hulp nodig. Laroque zegt dat het huurlingen zijn die verantwoordelijk zijn voor dood CIA-agenten. Ze worden vastgehouden in rebellenkamp aan de voet van de Purple Mountains, net ten westen van gps-coördinaten. Ik ben veilig, word vastgehouden in paleis…’


  


  De bittere smaak van verraad drong door zijn keel naar boven.


  


  ‘…Laroque zal niet meewerken als gevangene. Gevangenschap zal martelaar…’


  


  Hij balde zijn handen tot vuisten. Het was verdomme zo persoonlijk.


  


  ‘…van hem maken…’


  


  ‘We hebben ze!’


  ‘Afbreken!’ blafte Laroque naar de technici.


  ‘…Maar de situatie –’


  ‘Nu, verdomme! Stop dat ding!’


  Het scherm werd zwart.


  Laroque had moeite met ademhalen. Het zweet droop van zijn lichaam. ‘Waar zitten ze?’ vroeg hij, bevend van emotie.


  Mano drukte een paar toetsen in en wees toen op de kaart die op het scherm was verschenen. ‘Op het eiland São Diogo,’ zei hij. ‘Voor de Angolese kust.’


  Met nietsziende blik staarde Laroque naar het overtuigende bewijs van haar verraad. Hij was zo diep gekwetst, dat hij moest vechten om het niet te laten merken.


  Dit was de ultieme test.


  Hij voelde dat elke man in de kamer op dit moment vol spanning naar hem keek.


  Zijn mannen wachtten af om te zien wat hun leider zou gaan doen met de vrouw die was gekomen om hun land te vernietigen.


  De vrouw die met zoveel tederheid in haar ogen de liefde met hem had bedreven dat hij het had aangedurfd om te dromen over een toekomst.


  Nu nam ze hem alles af.


  Hij kon haar niet laten winnen. Hij mocht niet toestaan dat ze hem te gronde zou richten. Met een ruk draaide hij zich om naar zijn mannen.


  Nadat hij hen een bevel had toegesnauwd, pakten ze hun wapens en volgden ze hem naar haar kamer.


  


  17.20 uur Zulu. Donderdag 14 november.


  Gastenverblijf. Paleis van Ubasi.


  


  Emily verstarde toen het scherm plotseling zwart werd. Snel probeerde ze te herstarten en haar code opnieuw in te voeren. Niets lukte.


  Een golf van paniek sloeg door haar heen toen ze zware laarzen door de gang naar haar kamer hoorde stampen. Ze hoorde Laroque een bevel snauwen.


  Het volgende moment vloog haar deur met een knal open tegen de muur.


  Laroque verscheen in de deuropening. Zijn gezicht was vertrokken van woede, en in zijn ogen lag de intens gekwetste blik van iemand die op de ergst mogelijke manier is verraden.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Laroque liep naar haar toe en ging heel dicht bij haar staan, zodat ze gedwongen was naar hem op te kijken.


  Zijn mannen stonden met getrokken geweer bij de deur.


  ‘Wie ben je?’ vroeg hij.


  Haar ogen schoten naar de soldaten bij de deur. Haar gezicht stond strak van de spanning en haar T-shirt was doorweekt van het zweet. ‘Jean, alsjeblieft… Ik kan het uitleggen, ik –’


  Met een handgebaar legde hij haar het zwijgen op. ‘Ik wil je echte naam weten.’ Hij had een brandende behoefte te weten wie deze vrouw was die eerst was doorgedrongen tot in het diepst van zijn hart en die hem daarna glashard had verraden.


  Wie was deze gifslang, die bijna zijn droom voor Ubasi had vernietigd?


  Ze slikte. ‘Emily,’ zei ze heel zacht. Er blonken tranen in haar ogen. ‘Mijn naam is dr. Emily Carlin.’


  ‘Ben je een doctor?’ vroeg hij.


  ‘Ze knikte. ‘Ik ben psychologe.’


  Vreemd genoeg voelde hij zich opgelucht dat haar echte naam zo op haar alias leek. Misschien omdat het hem het gevoel gaf dat er toch íéts echt was aan haar. ‘Voor wie werk je?’


  ‘De Force du Sable.’


  Hij vloekte.


  Het wereldje van de huurlingen was erg klein. De FDS was een bekende organisatie die zijn basis had voor de kust voor Angola.


  Emily’s antwoord klopte met de coördinaten die Mano had gepeild.


  ‘Voor wie werken zij?’


  Snel wendde ze haar hoofd af.


  Omdat hij zich ervan bewust was dat zijn mannen toekeken, pakte hij haar ruw bij haar kin om haar te dwingen hem aan te kijken. ‘Geef antwoord. En probeer maar niet te liegen, dr. Carlin. Dat zal je niet helpen,’ snauwde hij, haar kin stevig vasthoudend.


  ‘Jean, alsjeblieft –’


  ‘Wie!’


  ‘De Verenigde Staten.’


  Zijn buikspieren spanden zich aan, alsof hij ieder moment de volgende klap verwachtte. ‘Je hebt contact gelegd met je mensen. Wat zijn ze nu van plan?’


  ‘Het spijt me zo, Jean,’ stamelde ze. Dikke tranen biggelden over haar wangen naar beneden.


  Hij vloekte bitter. ‘Houd op, zeg, alsjeblieft,’ zei hij snerend. ‘Vertel me liever wat ik kan verwachten.’


  Ze begon te trillen als een riet. ‘Ze gaan aanvallen. Ze zijn zich op dit moment aan het mobiliseren. Ze steunen Souleyman.’


  Het was opnieuw een klap in zijn gezicht. ‘Een coup?’


  Zwijgend knikte ze.


  ‘De idioten!’ riep hij, haar vol minachting aankijkend. ‘Je dacht dat je mij de nek omdraaide, hè?’ Woedend deed hij een stap bij haar vandaan. ‘Maar jullie hebben er alleen jezelf mee, stelletje sukkels!’


  ‘Het was niet mijn opzet om jou de nek om te draaien,’ prevelde ze.


  ‘O, nee?’ riep hij smalend. ‘Verdomme, Emma, ik ben om je gaan geven!’


  ‘Emily,’ fluisterde ze.


  ‘Dat is waar ook, ik ben voor de verkeerde gevallen. Iemand die niet bestaat,’ zei hij, met zijn vingers over het mes aan zijn gordel strijkend.


  Nerveus volgde ze zijn bewegingen.


  ‘Als je vrienden van de FDS en het Pentagon Souleyman steunen, staat ze nog een leuke verrassing te wachten, dr. Carlin.’


  ‘Hoezo?’ vroeg ze zacht.


  ‘Omdat hij een smerige bedrieger is en een ontrouwe minnaar,’ zei hij met een verachtelijk lachje. ‘Hij ligt al met iemand anders in bed.’


  Verbluft keek ze hem aan. ‘Met wie dan?’ fluisterde ze.


  ‘Die arme huurlingen die jij zo dolgraag wilde redden, waren ingehuurd door een Chinese organisatie met banden met Beijing. De Verenigde Staten zijn namelijk niet de enige die graag toegang willen tot de olie van Ubasi, Emily. De Chinezen willen die olie ook, en omdat ze wel weten dat ze die van mij nooit zullen krijgen, helpen ze Souleyman om weer in het zadel te komen. Zíj hebben die huurlingen betaald om jullie geheim agenten te vermoorden en hun opengesneden lijken aan bomen achter te laten.’


  ‘Mijn God,’ stamelde ze, wit wegtrekkend.


  ‘Dat is wel even een verrassing, hè, dr. Carlin? Die dode CIA-agenten hadden ontdekt dat de Chinezen achter de schermen bezig waren om de belangen van de Verenigde Staten in de regio te ondermijnen. Natuurlijk wilde de Chinese regering niet dat hun geheimpje zou uitkomen. Ze zijn net weer begonnen met het aanknopen van iets warmere diplomatieke betrekkingen. Ze moesten heel snel van die agenten af, en iemand anders moest de schuld krijgen.’


  ‘Dus ze wilden jou ervoor laten opdraaien?’


  ‘Waarom niet? Iedereen denkt toch al dat ik de grote boze wolf ben. Ze hoopten natuurlijk dat hun geheim tegelijkertijd met mij zou sterven en dat de VS dan niet meer zouden verder kijken. Mijn dood zou bovendien een einde maken aan het kartel dat China’s toegang tot onze olie zou hebben beperkt.’


  Hij lachte schamper. ‘Ze hadden er vast niet op gerekend dat jouw vrienden Souleyman ook nog een handje zouden helpen. Zodra hij mijn hoofd op een stok heeft gespietst, steekt hij je FDS-vriendjes een mes in de rug.’


  ‘Hoe weet je dit allemaal?’


  ‘Weet je nog die dode man in de hut?’ vroeg hij.


  Er liep een rilling over haar rug. ‘Ja.’


  ‘Zijn maatjes wilden niet zo eindigen als hij en hebben alles aan mijn mannen verteld. Die huurlingen geven alleen maar om geld. Die hebben echt geen zin om te sterven voor een geheime Chinese organisatie.’


  ‘Jean… Ik had geen idee…’


  Hij kwam heel dicht bij haar staan en bracht zijn mond tot vlak bij haar oor, zodat zijn mannen niet konden horen wat hij zei. ‘Het was naïef van me om te hopen dat je echt was, Emily Carlin,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Ik dacht dat ik van je kon houden.’


  Haar ogen glinsterden van de tranen.


  Haar lippen waren zo dichtbij dat hij onverwacht een verraderlijke scheut van begeerte in zijn onderbuik voelde. ‘Jij bent de ergste soort vijand, wist je dat?’ mompelde hij, met zijn lippen bijna tegen haar wang.


  Het volgende moment draaide hij zich abrupt om naar zijn soldaten. ‘Breng haar naar de kerker.’


  De bewakers liepen de kamer in en grepen haar vast.


  ‘Jean!’ riep ze, zich hevig verzettend. ‘Luister naar me, alsjeblieft!’


  Maar hij draaide zich om en liep naar de deur. Hij kon het niet verdragen naar haar te kijken. Het deed te veel pijn.


  ‘Wacht, Jean! Ze zullen je vermoorden!’


  Langzaam draaide hij zich om. ‘Dat was toch je bedoeling? Om uit te maken of ik beter gevangen kon worden genomen of gedood?’ Hij liep de kamer uit.


  ‘Verdomme, Jean, wacht!’


  Hij liep gewoon door.


  ‘Ik kan je helpen als je me nog een keer met de FDS laat spreken, Jean. Ik geloof in je. En ik geef ook om jou, verdomme. Wat we samen hadden, was echt!’


  Met gebalde vuisten bleef hij staan. Moeizaam slikkend dwong hij zichzelf niet om te kijken.


  Ze zei dit allemaal alleen maar omdat ze bang was voor haar leven en dat van haar collega’s.


  Hij haalde nog eens diep adem en liep toen vastberaden de gang uit. Hij had geen tijd meer te verliezen, want hij was in oorlog. ‘Evacueer het paleis. We gaan over op plan Delta,’ beval hij zijn mannen.


  ‘Wat doen we met de vrouw?’


  Even aarzelde hij. ‘De kerker is de veiligste plek voor haar. Hij is ontworpen als bomvrije schuilkelder.’ Hij zag de snelle blikken die de mannen wisselden en wist dat ze hadden gehoopt dat hij hun opdracht zou geven haar te executeren.


  Ze beschouwden haar als een vloek voor hun land en voor hem. Zijn gebrek aan daadkracht als het om haar ging, moesten ze wel als een zwakte zien.


  Hij kon het echter niet opbrengen de vrouw pijn te doen van wie hij zoveel hield.


  Zelfs niet als haar verraad zijn ondergang zou betekenen.


  


  Emily zat ineengedoken in een hoekje van haar vochtige donkere cel.


  Er waren geen ramen in de kerker. Roestige boeien hingen aan ijzeren kettingen uit de beschimmelde klamme muren.


  Ze had echter geen oog voor haar omgeving, omdat ze alleen maar bezig was met te bedenken hoe ze Jacques kon waarschuwen voor Souleyman en de Chinezen.


  Doordat haar bericht voortijdig was afgebroken, had ze hem niet kunnen vertellen dat de coup moest worden tegengehouden omdat ze geloofde dat Jean het beste voor had met zijn land.


  Had Jean haar nog maar heel even laten doortypen… Dan had hij met eigen ogen kunnen zien dat ze echt op zijn hand was. Of eigenlijk stond ze aan zijn kant én aan die van de FDS.


  Jean moest inzien dat de FDS nu zijn beste bondgenoot zou zijn en dat zij nog zijn enige hoop was.


  Op haar tenen staand probeerde ze door de tralies van haar ijzeren celdeur te kijken. Iets verderop zag ze bij een brandende toorts een bewaker staan in de donkere gang. ‘Hallo daar!’ gilde ze, op de deur beukend. ‘Jij daar! Luister eens!’


  Hij keek haar kant op.


  ‘Help me, alsjeblieft!’ riep ze, wanhopig op de deur rammend. ‘Alsjeblieft.’


  Hij verroerde zich niet.


  ‘Kom eens hier,’ riep ze smekend. ‘Je leider, Le Diable, is in gevaar. Zijn leven is in gevaar!’ Tranen brandden achter haar ogen. ‘Alsjeblieft!’


  Hij moest de wanhoop in haar stem hebben gehoord, want hij kwam met zijn geweer in de aanslag naar haar cel toe gelopen.


  ‘Ik kan hier niets doen. Maar jij kunt wél iets doen. Je kunt Le Diable redden. Vraag hem alsjeblieft of hij naar me toe wil komen. Ik heb informatie voor hem waarmee hij de aanval op Ubasi kan tegenhouden, maar het kan niet wachten. Ik moet hem echt nú spreken.’


  Achterdochtig keek de man haar aan.


  ‘Het kan toch geen kwaad als hij even hiernaartoe komt?’ vroeg ze zacht. ‘Ik zweer dat het zijn leven zou redden. Echt!’


  De man verkeerde zichtbaar in tweestrijd.


  Emily kon aan hem zien dat hij haar niet mocht. Ze hoopte echter dat hij besefte dat hij zonder Laroque geen toekomst zou hebben in Ubasi.


  ‘Je zou een held kunnen worden,’ zei ze zacht. ‘Voor je land.’


  Hij draaide zich met een ruk om en liep weg.


  Met een brok in haar keel keek ze hem na. Verslagen liet ze zich langs de ijzeren deur op de grond zakken. Geluidloos huilend sloeg ze haar armen om haar knieën.


  Ze had gefaald.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  ‘Het spijt me als ik het verkeerd heb, maar ik vond dat ik u moest waarschuwen, sir.’


  Laroque keek naar het ernstige gezicht van de jonge bewaker en moest terugdenken aan zichzelf op die leeftijd, vechtend in de wrede oorlogen van zijn vader. Dat zou hij niemand toewensen.


  Deze man had nog een kans. Jonge mannen zoals hij waren de toekomst van Ubasi.


  Laroque was het aan hem verplicht te onderzoeken of er echt nog hoop was op een vreedzame oplossing, al was het nog zo weinig.


  Hij ging naar haar cel.


  Zonder naar haar te kijken, luisterde hij naar wat ze had te zeggen. Daarna liet hij haar geboeid naar de communicatiekamer brengen. Nog steeds kon hij het niet opbrengen naar haar te kijken. Hij gebaarde naar Mano dat hij het moest overnemen. ‘Doe de handboeien maar af, en leg de verbinding voor haar.’


  Het liefst had Laroque de kamer verlaten, maar hij moest horen wat ze tegen de man van de FDS zou zeggen. Als hij vermoedde dat ze toch een vuil spelletje speelde, moest hij haar onmiddellijk kunnen laten stoppen.


  ‘Jean,’ zei ze, voordat ze op de stoel achter de computer ging zitten.


  Haar zachte stem, waarin haar verslagenheid duidelijk doorklonk, raakte hem tot op het bot.


  Hoewel hij zich dwong om vanbuiten ijskoud te lijken, werd hij vanbinnen verteerd door een laaiend vuur, veroorzaakt door haar verraad en zijn opgekropte passie voor haar.


  ‘Ik meende wat ik zei, Jean,’ zei ze smekend.


  ‘Neem nou maar contact op met je mensen, en laat me daarna met rust,’ zei hij met opeengeklemde kaken.


  


  23.58 uur Zulu. Donderdag 14 november.


  FDS-basis, het eiland São Diogo.


  


  Nadat Jacques zich had afgemeld, moest hij eerst diep ademhalen om zijn hoofd weer helder te krijgen.


  Carlins informatie had ervoor gezorgd dat alle puzzelstukjes eindelijk in elkaar pasten.


  Hij vertrouwde erop dat ze niet onder dwang had gesproken. Daar hadden ze een code voor.


  Wat ze hem had verteld over Souleyman was vreselijk, maar het klonk helaas erg geloofwaardig.


  Snel handelen was nu geboden.


  Blake Weston zou er niet blij mee zijn, maar hij zou zeker meewerken als hij hoorde van de veronderstelde Chinese betrokkenheid bij de zaak.


  Als Beijing hier werkelijk achter zat, zou dit voor de VS kunnen uitlopen op een race die niet alleen ging om het verkrijgen van toegang tot de olievoorraden van de wereld, maar die ook zou bepalen wie als grootste militaire supermogendheid de wereld ging domineren.


  Jacques draaide een knopje om op het controlepaneel. ‘Verandering van plan. Blaas Code Groen af. Ik herhaal: beëindig Code Groen.’


  


  00.02 uur Zulu. Vrijdag 15 november.


  Communicatiekamer, paleis van Ubasi.


  


  Zachtjes wreef Emily haar stijve polsen tegen elkaar. Ze waren geschaafd en pijnlijk door de handboeien, maar de pijn die ze vanbinnen voelde was veel erger.


  Jean had haar helemaal buitengesloten. Met zijn rug naar haar toe, stond hij te wachten totdat ze de kamer verliet – koud en hard als een brok graniet.


  ‘Jean, kijk alsjeblieft naar me,’ zei ze smekend tegen zijn rug.


  Een tijdlang bleef hij zwijgend staan. Ten slotte liep hij echter langzaam de deur uit.


  Met een hol gevoel in haar maag keek ze hem na.


  Hij deed de deur niet achter zich dicht en hij zei ook niet dat ze hem niet achterna mocht komen. Het was bijna alsof hij wilde zien of ze dat nog durfde, nu haar klus hier erop zat.


  En of ze dat durfde! Haastig rende ze achter hem aan door de gangen. Ze trof hem aan in zijn eigen kamer, die een prachtig uitzicht had over het oerwoud, helemaal tot aan de Purple Mountains.


  Het zou echter nog uren duren voordat de dageraad aanbrak. De nacht was donker en drukkend, en de lucht was geladen met elektriciteit, omdat er een hevig onweer aan zat te komen.


  Heel in de verte hoorde Emily al het geluid van helikopters, boven het oerwoud van Kameroen.


  Dat waren de mannen van Jacques, die op weg waren om haar te komen halen.


  Laroque stond bij het stenen boograam.


  Behoedzaam ging ze achter hem staan. Ze wist niet wat ze moest zeggen. Ze stak haar hand uit om hem aan te raken, maar ze was zo besluiteloos over hoe ze de situatie moest aanpakken, dat het haar verlamde. Machteloos liet ze haar hand langs haar zij vallen.


  Het was Laroque die de stilte verbrak. ‘Ze zei dat een vrouw met ogen met de kleur van de Purple Mountains mijn ondergang zou worden,’ zei hij, voor zich uit starend in het donker van de nacht.


  ‘Wie zei dat?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘De hogepriesteres van Ubasi,’ antwoordde hij zonder haar aan te kijken. ‘Ik sloeg er destijds geen acht op, en ik was haar woorden allang weer vergeten, totdat mijn mannen me eraan herinnerden.’ Hij bleef lang stil. ‘Ik had moeten luisteren,’ zei hij ten slotte.


  ‘Jij gelooft niet in die dingen, Jean.’


  ‘Nee, maar mijn mensen wel. Souleyman heeft jouw komst gebruikt om hen te beïnvloeden. Hij heeft het gerucht verspreid dat jij de verleidster was uit de profetie en dat ik zwakker aan het worden was, door jou. Vanaf dat moment voelde ik dat er iets veranderde in mijn mannen.’ Hij dacht even na. ‘Of misschien veranderde ik zélf wel, want jij maakte me echt zwakker. Door mijn gevoelens voor jou zette ik mijn droom op het spel.’ Nog steeds keek hij haar niet aan.


  Er liep een koude rilling over haar rug. ‘Wat zei die priesteres precies?’ vroeg ze zacht.


  ‘Dat ik aan de macht zou zijn totdat er een vrouw met ogen met de kleur van de Purple Mountains zou komen die alles zou veranderen.’


  ‘Ze zei niet dat je de macht zou verliezen.’


  ‘Die macht interesseert me ook niet. Het was nooit mijn ambitie om over Ubasi te heersen. Ik heb deze klus uitgevoerd voor de koning en voor mijn zuster. Ik heb het voor mijn land gedaan.’ Er verscheen een wrange glimlach op zijn gezicht. ‘Dit is mijn land, en het is mijn thuis geworden.’


  ‘De koning?’ vroeg ze, niet-begrijpend.


  ‘Hij heeft me ingehuurd om de macht in Ubasi over te nemen. Hij heeft me betaald met stukken grond waar ik naar olie mocht zoeken.’


  ‘Waar is hij nu?’ vroeg ze verbijsterd.


  ‘Dat gaat je niets aan.’


  Zijn botheid kwetste haar. ‘Verandering kan iets anders betekenen dan ondergang, Jean. Het einde van iets kan heel goed het begin van iets nieuws zijn. Dan betekent verandering een wedergeboorte.’


  Hij bleef even stil. ‘Ik wil dat je weggaat.’


  ‘Ik meende wat ik zei, Jean. Ik heb nog nooit zoveel gevoeld voor een man als voor jou. Ik –’


  ‘Je hebt me gebruikt,’ beet hij haar toe. Eindelijk keek hij haar aan, maar de blik in zijn ogen was zo koud als ijs. ‘Je hebt je in mijn hoofd en in mijn hart gewurmd en me dingen laten zeggen die ik nog nooit tegen iemand heb gezegd.’ Met zijn gebalde vuist bonkte hij op zijn borst. ‘Ik heb me voor je geopend. Hier.’ Zijn gezicht vertrok van woede en pijn. ‘Hoe denk je dat ik me nu voel, doctor? Wat heeft mevrouw de psychologe daarover te zeggen?’


  Haar wangen gloeiden. ‘Het feit dat je me hebt toegelaten, heeft je leven gered, Jean.’


  ‘O, dank je wel, doctor, dat je me bent komen redden,’ zei hij sarcastisch.


  ‘Je liet me zien dat je heel anders was dan de rest van de wereld dacht. Je bent absoluut niet slecht en je lijkt totaal niet op je vader.’


  Even leek hij hevig geëmotioneerd te zijn. Het volgende ogenblik was zijn gezicht echter weer een ijskoud masker. ‘Is dat je professionele inschatting, dr. Carlin?’


  ‘Het is mijn persoonlijke mening, Jean. Deze hele missie is persoonlijk geweest. Veel te persoonlijk. Dat is mijn probleem.’ Ze keek van hem weg. ‘En dat is een ernstig probleem,’ voegde ze er nauwelijks hoorbaar aan toe.


  ‘Nou, dan zou ik er maar voor zorgen dat je dat probleem hebt opgelost voordat je je volgende klus aanneemt en weer met je beoogde doelwit naar bed gaat.’


  Ze kromp ineen bij zijn bijtende woorden. ‘Ik weet niet of het er voor jou iets toe doet wat ik denk, maar je bent zoals je moeder, Jean. Je hebt haar invoelend vermogen en haar elegantie, maar zonder haar breekbaarheid.’ Ze keek naar hem op. ‘En je lijkt ook op je zuster. Ze was een soldaat die net zo gedreven en eigenzinnig was als jij. Ze was dapper.’


  Opnieuw vertrok zijn gezicht van emotie.


  ‘Je bent een goed mens, Jean,’ zei ze, diep geraakt door de pijn op zijn gezicht. ‘Zo dapper en integer als jij zijn maar weinig mannen.’ Ze staarde naar haar handen. ‘En je bent het beste wat een vouw zou kunnen overkomen.’


  Hij zei niets.


  Langzaam sloeg ze haar ogen naar hem op.


  Toen hun blikken elkaar vonden, dachten ze allebei tegelijk terug aan de intimiteit die ze hadden gedeeld. Het was alsof de lucht tussen hen werd geladen met dezelfde elektriciteit als die van het naderend onweer.


  ‘Is het waar wat je me hebt verteld over je vader?’ vroeg hij zacht. ‘Of was dat ook alleen maar een truc om mijn vertrouwen te winnen zodat ik ging praten?’


  ‘Het is waar. Alleen zijn beroep heb ik veranderd. Hij is geen brandweercommandant –’


  Abrupt wendde hij zich van haar af.


  ‘De kleine details doen er niet toe, Jean! Die kon ik je niet vertellen zonder mijn dekmantel op te blazen, maar de rest is helemaal waar. Mijn vader is een gepensioneerde legergeneraal. Zijn naam is Tom Carlin.’


  Als ze hem zo veel mogelijk feiten vertelde die hij kon controleren, won ze misschien zijn vertrouwen terug. Ze wilde zo graag dat ze weer iets nader tot elkaar zouden komen, voordat de helikopters van Jacques er waren.


  Met de moed der wanhoop ging ze verder. ‘Ik geef hem inderdaad de schuld van mijn moeders dood. En ja, ik houd toch van hem. Ik mag hem niet, maar net als mijn moeder heb ik altijd gesmacht naar zijn goedkeuring. Ik ben bij het leger gegaan om zijn respect te winnen, maar hij was moeilijk te behagen. Ik heb me gespecialiseerd in het bestuderen van overheersende mannen en hun ondergeschikten om hem en mijn moeder beter te kunnen begrijpen. Na het behalen van mijn graad, ben ik uit het leger gegaan en ben ik specialist geworden in de pathologie van de tiran. Inmiddels ben ik een autoriteit op dat gebied. Hoewel ik dus een zelfstandige volwassene ben, die het best ver heeft geschopt in academische kringen, verlangt een deel van me nog steeds naar de goedkeuring van mijn vader.’


  Langzaam draaide hij zich naar haar toe om haar aan te kijken. ‘En je denkt dat dit je op de een of andere manier zwak maakt?’


  Ze knikte beschaamd.


  ‘Je bent niet zwak.’


  ‘Dat ben ik wel. Door dit probleem blijf ik alles maar verprutsen, maar ik krijg het maar niet uit mijn systeem.’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg hij.


  Het geluid van de helikopters kwam steeds dichterbij.


  ‘Het gaat niet alleen om mijn vader, Jean,’ zei ze gejaagd. ‘Ik voel me altijd aangetrokken door dominante mannen. Op het moment dat mijn relatie met zo’n man serieuzer wordt, vind ik onbewust een manier om hem te saboteren. Dan ren ik voor mijn leven en probeer ik te doen alsof het de schuld is van die man, omdat hij me probeerde te overheersen.’


  Gespannen keek ze naar de lucht, of ze de helikopters al kon zien. ‘Ik ben zelf het probleem, Jean. Ik heb er thuis een complete puinhoop van gemaakt. In plaats van de feiten onder ogen te zien, ben ik vervolgens op deze missie gegaan. En hier ben ik als een baksteen voor jou gevallen en heb ik mijn gevoelens voor jou mijn werk laten beïnvloeden.’


  Beverig haalde ze adem. ‘Ik heb dit nog nooit aan iemand verteld. Ik durfde het niet eens toe te geven aan mezelf.’


  Hij nam haar op met een koele blik. ‘Al het andere is waar?’


  ‘Wat wij samen hadden was echt. Dat was waar.’


  En nu was het weg.


  Hij knikte en wendde zich vervolgens van haar af, of de kous hiermee voor hem was afgedaan.


  ‘Je begrijpt het niet, hè?’ vroeg ze verloren. In de verte kon ze nu de lichten van de helikopters gezien.


  Het geluid van de draaiende rotoren kwam snel naderbij.


  ‘Als je me nog even had laten doortypen had je zelf kunnen zien dat ik je geloof,’ zei ze wanhopig.


  ‘Bewijs het,’ zei hij plotseling. ‘Als het allemaal waar is, Emily, blijf dan hier.’


  Hevig in verwarring gebracht, keek ze naar hem op.


  ‘Blijf in Ubasi en help me de oorlog te winnen. Help me om het hier weer zo veilig te krijgen dat de koninklijke familie kan terugkeren. Help ons om een democratie te maken van Ubasi.’ Hij kwam dicht bij haar staan, en zijn stem werd hees van onderdrukte hartstocht. ‘Als je echt meent wat je zojuist hebt gezegd, gebruik dan de contacten die je hebt om me te helpen de droom van mijn zuster te laten uitkomen. Voor mij.’


  Haar hart maakte een wilde sprong en ging toen in een vrije val naar benden.


  Hij wilde dat ze zich aan hem verbond. Hij dwong haar te kiezen tussen zijn leven en het hare. Er bestond geen middenweg voor deze man. Daar was hij te sterk en te dominant voor. Te gedreven.


  Vlak buiten het paleis klonk een dreunende explosie. De helikopters naderden hun doel. Het geratel van machinegeweren was oorverdovend.


  ‘Ze komen dichterbij,’ fluisterde ze. ‘De mannen van Jacques vechten tegen Souleymans mensen.’


  ‘Ze komen om jou te halen,’ zei hij.


  Opnieuw klonk er een explosie. De stenen muren trilden.


  Haar keel zat dichtgeschroefd van angst. Ze hoorde dat de helikopters boven de tuinen van het paleis gingen hangen om een plek te zoeken om te landen.


  Op de binnenplaats brak geschreeuw uit. Laroques mannen lieten de FDS-soldaten de poorten binnen.


  De wind blies dikke regendruppels naar binnen Het onweer kon ieder moment losbreken.


  Op de gang klonken gegil en het gestamp van laarzen.


  Nog steeds lieten zijn ogen haar niet los. ‘Maak je keuze, Emily.’


  De deuren vlogen open. ‘Carlin! Ben je in orde?’


  Ze kon geen woord uitbrengen.


  ‘We hebben opdracht gekregen je hier zo snel mogelijk weg te halen en je terug te brengen naar São Diogo. De heli staat te wachten!’


  Een helikopter hing recht voor het raam. Zijn zoeklichten verlichtten de paleismuren en de tuin, en het gedreun van de wieken bonsde in haar hoofd.


  Laroque keurde de twee FDS-soldaten die zijn kamer waren binnen gedrongen geen blik waardig, maar stak langzaam zijn hand naar haar uit. Het was een aanbod, een brug.


  Als ze hem aanpakte, ging ze een onverbrekelijke band met hem aan – kreeg ze een totaal ander leven.


  Haar hart ging als een razende tekeer, en het zweet parelde op haar voorhoofd.


  ‘Kom, Carlin, we moeten weg voordat het onweer echt begint.’


  ‘Jean, ik móét terug naar São Diogo om verslag te doen van de opdracht, maar ik kan terugkomen. Misschien –’


  ‘Het is nu of nooit, Emily,’ zei hij, zijn hand uitgestoken houdend, met de handpalm omhoog. Een test.


  Verlamd door besluiteloosheid, bleef ze staan.


  ‘Carlin we moeten nú weg! Het onweer komt eraan.’


  ‘Jean, ik moet…’


  Hij liet zijn hand vallen en draaide zich abrupt om. Met kaarsrechte rug staarde hij naar buiten. Hij was een toonbeeld van kracht, maar ook van eenzaamheid.


  Zo had hij altijd geleefd, dacht ze, verteerd door schuldgevoel. Een steek van ondraaglijk medelijden trof haar recht in het hart.


  Toch was ze echt niet in staat om zo’n belangrijke beslissing nu, in zo’n korte te tijd, maken.


  Ja, ze hield van hem, met heel haar hart. Maar ze was toch ook nog steeds bang voor hem, en voor zichzelf. Als ze hem toeliet in haar leven, zou ze dan niet haar zelfstandigheid verliezen, en net zo worden als haar moeder? ‘Jean?’ fluisterde ze met tranen in haar ogen.


  ‘Ga!’


  Dat ene woord trof haar in haar borst als een kogel.


  Jacques mannen pakten haar bij de arm en trokken haar zachtjes mee.


  Ze begon te huilen en liet zich willoos wegvoeren van Laroque.


  Voor altijd.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Een week later. Woning van de directeur van de CIA.


  Washington, DC.


  


  Blake Weston, directeur van de CIA, staarde door het raam van zijn woonkamer naar de donkere nachthemel.


  Het was helemaal misgegaan in Ubasi, en het Witte Huis wilde weten waarom. En wel direct!


  Deze affaire kon hem zijn baan gaan kosten.


  Als Le Diable tijdens de coup was vermoord, zoals zijn bedoeling was geweest, had Washington misschien geloofd dat Laroque zelf achter de identiteit van de vier vermoorde CIA-agenten was gekomen. Dan had men in het Witte Huis ook nog wel van hem willen aannemen dat Laroque hen had vermoord om het Westen duidelijk te maken dat ze uit zijn land moesten wegblijven.


  Helaas was het echter Souleyman geweest die was gestorven tijdens de gevechten.


  Om het nog erger te maken, zag het er nu naar uit dat Laroque geen kwaad meer kon doen in de ogen van de FDS en Washington. Zijn bewering dat een geheime tak van de Chinese communistische partij de agenten had vermoord, werd dan ook zeer serieus genomen. Maar er was geen bewijs dat die geheime tak zelfs maar bestond, hield Blake zich met de moed der wanhoop voor.


  Ze hadden slechts Laroques woord en dat van zijn rebellen.


  Wat Blake betreft, moest dat vooral zo blijven.


  Als de huurlingen die Laroques mannen vanuit Nigeria hadden ontvoerd, eenmaal waren ondervraagd door het leger van de VS, was er een grote kans dat er wel degelijk bewijs zou komen bovendrijven dat ze waren ingehuurd door de Chinezen. Dan zou ook duidelijk worden dat iemand van de CIA hun identiteit aan de Chinezen moest hebben doorgespeeld.


  Vanaf dat moment zou Blake diep in de problemen zitten, omdat Washington dan zou weten dat er ergens diep in zijn organisatie een mol zat.


  Blake zou dan alles op alles moeten zetten om die mol uit te graven. Als hij dat niet voor elkaar kreeg, moest hij met een verdomd goed plan komen, als hij zijn positie tenminste wilde behouden.


  Hij draaide zich om toen hij zijn vrouw Shan hoorde binnenkomen.


  ‘Gaat het wel goed, lieverd?’ vroeg ze, hem zijn drankje overhandigend. Haar lange zwarte haar glansde in het schijnsel van de brandende open haard.


  Met een brok in zijn keel keek hij haar aan. Altijd als hij haar zag, leek het alsof de wereld iets lichter werd. Er was bijna niets wat hij niet voor haar zou doen en nog minder wat hij niet met haar zou willen delen. ‘Het gaat wel,’ antwoordde hij met een wrang glimlachje. ‘Ik ben alleen een beetje aan het piekeren over die Chinees-Afrikaanse affaire.’


  Teder raakte ze zijn gezicht aan. ‘Het komt heus wel goed,’ zei ze, hem lief aankijkend met haar exotische amandelvormige ogen. ‘Je moet er alleen voor zorgen dat die gevangenen niet praten.’


  


  Elf maanden later. Eind oktober.


  Manhattan.


  


  Het was een mistige grijze avond in Manhattan.


  Regen spetterde tegen de beslagen ramen van het cafeetje waar Emily in de rij stond voor haar koffie. Met een half oog keek ze naar het nieuws op de tv die boven de bar hing. Het was vrijdagavond en ze ging naar huis om daar verder te werken. Voor de zoveelste keer.


  Op het moment dat ze haar koffie van de barista had aangenomen, schakelde het nieuws over naar een verslaggeefster in Ubasi, die aanwezig was bij de eerste democratische verkiezingen van dat land.


  Haar hart ging sneller slaan. Met haar koffie in de hand, ging ze dichter bij de televisie staan. Het was onwerkelijk om de beelden van het tropisch warme land te zien terwijl ze in het grijze, herfstige Manhattan was.


  ‘De laatste stemmen zijn geteld,’ zei de verslaggeefster. ‘De uitslag is bekend.’


  Achter haar stonden mensen met spandoeken te zwaaien en te juichen.


  Emily hoorde weer het harmonieuze gezang dat zo’n indruk op haar had gemaakt toen ze op de eerste dag van haar missie in Ubasi tussen de menigte op straat terecht was gekomen. De dag dat ze Jean-Charles Laroque voor het eerst had gezien.


  ‘Met een overweldigende meerderheid van stemmen is Mangosutu Mephetwe verkozen tot de eerste president van Ubasi,’ vertelde de verslaggeefster. ‘Tijdens de eerste democratische verkiezingen van dit kleine, olierijke land, stonden de mensen overal in lange rijen te wachten totdat ze hun stem mochten uitbrengen. Veel van hen hadden dagen gereisd om van hun nederzettingen in het oerwoud bij de stemlokalen te komen. Op deze bijzondere dag bleef het geweld waardoor dit land de afgelopen dertig jaar verscheurd is geweest, helemaal achterwege.’


  Emily kreeg kippenvel over haar hele lichaam. Tranen welden op in haar ogen. Glimlachend keek ze naar het scherm. ‘Goed gedaan, Jean,’ fluisterde ze, heimelijk een paar dikke tranen wegvegend. ‘Gefeliciteerd, Ubasi.’


  Ze haalde een zakdoekje uit haar jaszak en snoot haar neus. Daarna liep ze naar buiten, de kou in. Ze voelde zich eenzamer dan ze zich ooit had gevoeld. Haar haren werden nat van de mist die was overgegaan in motregen.


  Terwijl ze kleumend, nat en eenzaam over straat liep, dwaalden haar gedachten af naar Ubasi. Voordat ze het land op het laatste nippertje had verlaten, had ze zichzelf beloofd niet om te kijken, en geen spijt te hebben van haar beslissing.


  Dat was echter gemakkelijker gezegd dan gedaan.


  Jarenlang had ze halfslachtige relaties gehad met dominante mannen, die ze altijd weer vrij snel had verbroken omdat ze bang was om net zo te eindigen als haar moeder. Daarna was ze in de klauwen gevallen van Anthony, die haar probleem met mannen had gebruikt om haar tot op het bot te kwetsen en te vernederen. Vervolgens was ze wéér voor haar problemen gevlucht in plaats van ze onder ogen te zien.


  Tijdens haar vlucht was ze tegen de grootste alfaman van allemaal opgebotst.


  En hij had haar voorgoed tot de zijne gemaakt.


  Door haar diepe gevoelens voor hem, had ze voor het eerst van haar leven echt onder ogen moeten zien wat ze zichzelf steeds had aangedaan en waarom.


  Als therapeute wist Emily heel goed wat een louterende ervaring dat kon zijn voor haar patiënten.


  Als mensen eenmaal precies wisten waar ze zo onder leden, was dat vaak al genoeg om het probleem te laten verdwijnen. In elk geval konden ze er daarna beter mee omgaan.


  Voor haar was het niet anders geweest. Het was een bevrijding geweest om rechtstreeks aan de vleesgeworden verbeelding van al haar angsten te kunnen vertellen waar ze zo ontzettend bang voor was.


  De gedachte dat ze tijdens het proces van haar bewustwording uitgerekend hém was kwijtgeraakt, vrat aan haar.


  Ze wist nu dat hij geen tiran was.


  Jean was bereid te vechten voor zijn dromen, maar hij zou zijn macht nooit misbruiken. Zelfs na het uitkomen van haar verraad, was hij niet in staat geweest haar kwaad te doen, hoewel zijn mannen dat van hem hadden verwacht.


  Daaruit maakte Emily op dat hij haar nooit zou kwetsen zoals haar vader haar moeder had gekwetst.


  Ze stopte voor een voetgangerslicht dat op rood sprong, de koffie nog steeds onaangeroerd in haar hand, de wereld om haar heen een chaos van auto’s, taxi’s en voetgangers, en het lawaai van toeterende claxons en gierende banden op de beregende straten.


  Inmiddels besefte ze dat het grootste deel van Jeans kracht school in zijn intelligentie, niet in het gebruik van geweld.


  Als hij toch ten strijde trok, verliep het gevecht altijd eerlijk, omdat hij alleen wilde winnen als zijn tegenstander een eerlijke kans had gehad. Jean-Charles Laroque leefde voor de uitdaging, niet voor het uitbuiten van de zwakkeren.


  Terwijl ze de straat overstak, dacht ze terug aan de keren dat ze erbij was geweest dat hij zijn liefde voor zijn land en zijn volk had getoond, en haar ogen werden weer vochtig. Ze had een heel bijzondere man verloren.


  Hij had haar gevraagd bij hem te blijven, maar zijn verzoek was te plotseling gekomen.


  Bovendien had ze op dat moment onder extreme druk gestaan, midden in een oorlogssituatie. Ze had de beslissing niet onder zoveel druk kunnen nemen.


  Voor hem was het echter alles of niets geweest.


  Ze kon het hem niet kwalijk nemen, want ze besefte heel goed dat hij op dat moment net zo onder druk had gestaan als zij. Ze knikte naar de conciërge van het gebouw waar ze woonde en liep door naar de liften.


  De conciërge liep haar achterna. ‘Emily, er was zo-even iemand die je wilde spreken.’


  Verbaasd draaide ze zich om. Ze was de afgelopen maanden zo druk geweest met haar werk, dat ze praktisch als een kluizenaar had geleefd. Hoewel ze zichzelf steeds had voorgehouden dat ze dat wel prettig vond, kwam het er eigenlijk op neer dat haar werk alles was wat ze nog had. ‘Wie?’ vroeg ze, haar voorhoofd fronsend.


  ‘Hij wilde zijn naam niet geven. Hij zei dat hij nog wel terug zou komen. Hij is al drie keer geweest en hij blijft maar voorbijrijden in zijn limousine.’


  Haar hart maakte een sprongetje. Nee. Het kon niet. Hoe kon ze het zelfs maar dénken? Toch duwde ze haar koffie in de handen van de conciërge. ‘Wilt u dit even voor me vasthouden?’ Zonder na te denken, rende ze de regen weer in. Ze speurde de straat af naar een limousine, maar er was niets te zien.


  Ze stelde zich belachelijk aan.


  Waarom zou hij naar Manhattan komen? En dan nog wel uitgerekend vandaag, de dag waarop de eerste president van zijn land was gekozen.


  Met een zwaar gevoel in haar borst draaide ze zich om. Net toen ze naar binnen wilde gaan, zag ze echter een lange zwarte limousine de hoek om komen.


  Ze verstarde.


  De zwarte wagen stopte aan de overkant van de straat. Het achterportier ging langzaam open.


  Laroque stapte uit en richtte zich vervolgens op tot zijn volle lengte. Vanaf de overkant van de straat fixeerde hij haar met zijn blik. Vergeleken bij zijn exotische schoonheid, leken de bleke gezichten van de stadsmensen om hem heen plotseling week en onbetekenend.


  Midden in het centrum van Manhattan maakte hij net zo’n machtige, zelfverzekerde indruk als toen, die ene dag dat ze hem had gezien in die jeep in Basaroutou.


  Net als op die dag waren zijn ogen weer strak op haar gericht. Hij lachte, een witte piratengrijns tegen een mokkakleurige huid, en stak zijn hand naar haar op.


  Ze was zo geëmotioneerd dat de tranen in haar ogen sprongen. Als aan de grond genageld bleef ze naar hem staan kijken.


  Langzaam stak hij de straat over.


  Ze zette zich schrap alsof er een kogel op haar was afgeschoten.


  ‘Emily,’ zei hij, zijn handen naar haar uitstekend.


  Ze smolt bij het horen van zijn diepe stem met het Frans-Afrikaanse accent. ‘Jean… wat doe je hier?’ stamelde ze. ‘Ik zag net het nieuws. De verkiezingen. Het is je gelukt, Jean!’


  Hij knikte, en zijn lichtgroene ogen glinsterden triomfantelijk. ‘Het is óns gelukt, Emily,’ zei hij, haar handen in de zijne nemend en haar naar zich toe trekkend.


  ‘Waarom ben je niet in Ubasi? En waarom heb je zelf niet meegedaan met de presidentsverkiezingen?’


  ‘Ik heb mijn deel gedaan. Het was nooit mijn bedoeling om te gaan regeren.’ Met een ondeugende twinkeling in zijn ogen keek hij haar aan. ‘Ik ben namelijk geen tiran, dr. Carlin.’


  ‘Ik begrijp wat je bedoelt,’ zei ze lachend. ‘Maar ik zou denken dat je vandaag samen met de nieuwe president en koning Douala wilt vieren dat Ubasi voor het eerst een democratisch gekozen president heeft.’


  Zijn blik werd ernstig. ‘Ik ben hierheen gekomen voor iets wat nu veel belangrijker voor me is. Ik ben voor jou gekomen.’


  Ze durfde niets te zeggen uit angst dat dit moment dan misschien voor haar ogen zou verdampen in het niets.


  ‘Denk je dat we naar binnen kunnen gaan?’ vroeg hij plagerig. ‘Het regent namelijk nogal hard.’


  ‘O, ja, natuurlijk,’ stamelde ze nerveus. ‘Wil je even mee naar boven gaan, naar mijn appartement?’


  ‘Ja, dat wil ik,’ zei hij, haar direct aankijkend. ‘Heel graag.’


  Ze keek naar de limousine aan de overkant van de weg.


  ‘Mijn chauffeur parkeert hem straks wel ergens. Hij moet toch ook Shaka nog even uitlaten.’ Hij gebaarde naar de chauffeur, en de limousine trok langzaam op.


  ‘Heb je Shaka meegenomen?’


  ‘Ik ben gekomen om een tijdje te blijven.’


  ‘In New York?’


  Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Ja, in New York.’


  


  Met bevende handen schonk ze hem een glas whisky in. Ze voelde dat zijn ogen al haar bewegingen volgden. Toen ze hem zijn glas overhandigde, raakten hun vingers elkaar.


  Het was alsof er een elektrische schok via haar arm door haar hele lichaam ging. Geschrokken rukte ze haar arm terug.


  Hoe was het mogelijk dat deze man met een simpele aanraking zoveel bij haar teweeg kon brengen?


  Met een bonzend hart ging ze tegenover hem zitten. Er was iets aan hem veranderd, dacht ze, hem aankijkend. Ze zag het aan zijn ogen. Ze fonkelden op een manier die ze nog niet eerder bij hem had gezien. ‘Je ziet er ontspannen uit, Jean. Alsof je rust hebt gevonden.’ En je bent mooier dan ooit, voegde ze er in gedachten aan toe.


  ‘Dat klopt,’ zei hij glimlachend. Zijn ogen lachten mee, en hun ondeugende twinkeling joeg Emily’s hart nog verder op hol. ‘En hoe gaat het met jou?’


  Ze keek naar de whisky in haar glas. ‘Prima. Ik heb het erg druk.’ Ze kon moeilijk zeggen: en ik mis je ontzettend.


  Plotseling leunde hij voorover. ‘Wil je weten waarom ik rust heb gevonden?’ vroeg hij, haar met een intense blik aankijkend.


  ‘Omdat je jouw droom en die van je zuster hebt laten uitkomen?’


  ‘Vanwege jou. Jij hebt me geholpen om achter de waarheid over mezelf te komen. En dat was het grootste geschenk dat je me kon geven.’


  ‘Ik weet niet zeker of ik begrijp wat –’


  ‘De therapeut in je zou het wel moeten begrijpen, Emily.’ Hij haalde diep adem en vervolgde: ‘We weten allemaal dat mijn vader een wrede moordenaar en een seksuele sadist was. Hij gebruikte de oorlog als dekmantel voor zijn misdaden, maar hij verschilde in niets van een ordinaire seriemoordenaar.’


  ‘Daar heb je gelijk in,’ zei ze zacht.


  ‘Ik ben het kind van die man, en zoals ieder kind dat een seriemoordenaar als vader heeft, was ik doodsbang dat op een dag de moordenaar in mij zou opstaan.’


  Hij liet de whisky in zijn glas ronddraaien. Het ijs tinkelde zachtjes. In gedachten verzonken keek hij naar de gouden vloeistof. ‘Eigenlijk leef je voortdurend in angst voor jezelf. Iedere keer dat je boos wordt of opgewonden, ben je bang dat het misschien gaat gebeuren. Je weet niet zeker of de emoties die je voelt normaal zijn of abnormaal.’


  Hij nam een grote slok whisky. ‘Jij hebt me gedwongen over de rand van de afgrond te kijken, Emily, en weet je wat er gebeurde?’ vroeg hij met een brede grijns. ‘Er sprong geen duivel uit. Door jou kwam ik erachter dat ik zelfs onder de meest extreme omstandigheden, na een vreselijk verraad dat me diep kwetste en dat mijn land had kunnen vernietigen, toch niet in staat was jou of wie dan ook kwaad te doen. Ik kan mensen geen pijn doen zoals hij dat deed, en ik zal het ook nooit kunnen. En dát besef, mijn lieve Emily, heeft me vrede gebracht. Ik ben je er diep dankbaar voor.’


  ‘Ik ben er nooit op uit geweest om je pijn te doen, Jean.’


  ‘Dat weet ik.’


  Het werd stil in de kamer, maar de spanning tussen hen nam toe.


  ‘Ik weet dat je geen flintertje van Peter Laroques slechtheid in je hebt, Jean,’ zei ze ten slotte. ‘Ik ben even bang geweest dat het wel zo was, dat je me zou vermoorden als je erachter kwam wie ik werkelijk was. Later, toen je me ondervroeg, zag ik de manier waarop je hand naar je mes ging. Ik zag dat je aarzelde, dat je het niet uit de schede kon trekken, ondanks je razernij. Toen wist ik dat je me nooit kwaad zou kunnen doen, zelfs niet na wat ik je had aangedaan.’


  ‘Het spijt me als ik je bang heb genaakt,’ zei hij ernstig.


  Ze knikte. ‘Psychologische macht, dát is je kracht, Jean.’


  ‘En vind je dat dan niet verontrustend?’


  ‘Waarom zou ik?’ vroeg ze, van haar stuk gebracht.


  ‘Je hebt me zelf verteld over je angsten, en dat je je relaties met dominante mannen saboteerde als ze te serieus werden.’


  Een flinke stoot adrenaline schoot door haar bloed. ‘Ik… Wij hebben geen relatie, Jean, dus ik heb geen enkele reden me daar zorgen over te maken.’


  ‘En als ik je nu eens vertel dat ik graag een relatie met je wil beginnen?’


  Het duizelde haar even. ‘Jean, ik heb het afgelopen jaar veel nagedacht over wat wij samen hebben meegemaakt in Ubasi. Ik heb mijn probleem onder ogen gezien, ik heb erover gepraat en ik ben er sterker uitgekomen. Maar ik kan geen relatie met je beginnen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Het zou toch niets worden. Onze levens zijn letterlijk werelden apart. Mijn werk is hier en het jouwe –’


  ‘Wat is de echte reden, Emily?’ vroeg hij op barse toon.


  Haar hart ging sneller kloppen. ‘Het heeft niets met mijn oude angst te maken,’ bekende ze, naar haar handen kijkend, ‘maar volgens mij ben ik verliefd op je. Ik ben bang dat je mijn hart gaat breken, Jean, als je weer teruggaat naar je leven in Ubasi.’


  ‘Emily,’ bracht hij gesmoord uit. Hij vloog overeind en ging naast haar zitten op de bank. ‘Kijk me aan, Emily,’ zei hij, haar zachtjes bij haar schouders pakkend.


  Langzaam sloeg ze haar ogen naar hem op.


  ‘Je kent me beter dan wie dan ook op deze wereld. Je weet dat ik een man ben met grote dromen. Wil je weten wat mijn volgende droom is?’


  Onzeker knikte ze.


  ‘Ik wilde je nog niet alles vertellen, omdat ik zelf nog niet precies heb uitgedokterd hoe het moet. Bovendien wilde ik niet dat je je in een hoek gedrukt zou voelen, omdat je zo eerlijk bent geweest me over je angsten te vertellen. Maar ja, ik ben nu eenmaal iemand die graag naar het grotere geheel kijkt, en mijn droom gaat wel iets verder dan een korte affaire, Emily.’


  ‘Jean ik –’


  Hij stak zijn hand op. ‘Nee, luister eerst naar me. Daarna mag je me afwijzen. Als jij dat wilt, loop ik straks door die deur naar buiten en dan kom ik nooit meer terug. Het laatste wat ik wil, is je het gevoel geven dat je gevangenzit.’ Ernstig keek hij haar aan. ‘Ik zal je ook nooit vragen je zelfstandigheid op te offeren, Emily, op wat voor een manier dan ook. Wil je alsjeblieft luisteren naar wat ik nog meer heb te zeggen?’


  Ze knikte zwijgend.


  ‘Ik zie een landgoed,’ zei hij, overeind komend om uit te beelden wat hij voor zich zag. ‘Kilometers heuvelachtig land in Ubasi, voor zover het oog reikt. Op een van die heuvels, daar…’ Hij wees naar een denkbeeldige heuvel. ‘…staat een mooi huis dat uitkijkt over een hagelwit strand met grote golven die stukslaan op de kust en die een witte nevel van waterdruppels opwerpen.’


  Hij keek haar met zoveel aanstekelijk enthousiasme aan dat het onmogelijk was zich niet door zijn visioen te laten meeslepen. ‘En in dat huis zal ik met mijn vrouw onze kinderen grootbrengen, in een vrij land dat ik zelf heb helpen opbouwen.’ Hij ging weer naast haar zitten. ‘Een plaats waar ik, mijn vrouw en onze kinderen ons thuis voelen.’ Zijn ogen boorden zich in de hare. ‘En ik wil dat jij die vrouw bent, Emily. Ik wil dat je mijn vrouw wordt.’


  Ze opende haar mond, en de tranen schoten haar in de ogen.


  ‘Zie je nou waarom ik het je niet meteen helemaal wilde vertellen? Ik had me voorgenomen om iedere dag een stapje verder te gaan. Maar ik wil ook dat je weet dat ik niet zonder jou terugga naar Ubasi.’


  Emily begon te beven. ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen, Jean,’ zei ze schor. ‘Ik kan toch niet weggaan? Mijn werk is hier. Alles van mij is hier.’


  Even verscheen er een onzekere uitdrukking op zijn gezicht.


  Het was voor het eerst dat Emily die emotie bij hem waarnam.


  ‘Ik heb een appartement in Manhattan gehuurd,’ zei hij met toonloze stem. ‘Ik heb hier nog zaken te doen en ik moet naar vergaderingen van de Verenigde Naties. Ik heb namelijk een tijdelijke post als ambassadeur bij de VN geaccepteerd, totdat ze iemand anders hebben gevonden. Totdat ik weet of jij bij me wilt zijn.’


  ‘Heb je dat allemaal voor míj gedaan, Jean?’


  Met een kwetsbare blik in zijn ogen keek hij haar aan. ‘Ik ben bang dat ik je daarmee angst aanjaag, Emily. Ik ben nu eenmaal iemand die er hard voor vecht om zijn dromen waar te maken.’ Teder omvatte hij haar gezicht. ‘Maar ik wil wel dat je beseft dat mijn land, hoewel ik er keihard voor heb gevochten, nu een vrij land is. Zo zie ik ons ook: een eenheid die met moeite is veroverd. Samen sterk, maar altijd vrij. Altijd samen.’


  Ze veegde een traan weg die over haar wang rolde. ‘Jij neemt echt nooit halve maatregelen, hè?’ vroeg ze met een waterig glimlachje.


  ‘Als het moet, kan ik het vast wel,’ zei hij met een vastberaden blik in zijn ogen. ‘Iedere dag een stapje verder. Wat denk je ervan, Emily? Ieder moment dat je je opgesloten voelt of dat je weg wilt, ben je vrij om te gaan. Dat beloof ik je. Ik zou nooit van je vragen ergens te blijven waar je niet wilt zijn. Maar dit moet jóúw beslissing zijn.’


  Ze beet op haar lip. Haar hart barstte bijna uit zijn voegen van de overweldigende, pure liefde die ze voor hem voelde. Het afgelopen jaar had ze hem zo vreselijk gemist, dat ze niets liever wilde dan ja zeggen en bij hem zijn.


  Toch was ze bang om een grote fout te maken.


  ‘Maar, Jean, ik kan toch niet zomaar mijn werk opgeven?’ Terwijl ze het zei, dacht ze echter al aan het aanbod dat Jacques Sauvage van de FDS haar vorige maand had gedaan.


  Hij had een voltijds therapeut nodig voor zijn groeiende privé-leger op São Diogo en hij wilde iemand die verstand had van de manier waarop een soldaat dacht.


  Emily was zwaar in de verleiding gekomen om de baan aan te nemen, vooral omdat ze daarnaast nog steeds opdrachten van de FDS zou krijgen om profielschetsen te maken van tirannen en andere gevaarlijke mensen in de regio. Uiteindelijk had ze het niet gedaan omdat ze niet zeker wist of ze zich wel permanent in dat deel van de wereld wilde vestigen.


  Ubasi lag echter op hooguit twee uur vliegen met de helikopter van São Diogo. Misschien kon ze het op deze manier toch voorzichtig gaan proberen met Jean. Stapje voor stapje, zoals hij had gezegd. Een onbedwingbare opwinding maakte zich van haar meester.


  Niet in staat haar enthousiasme te verbergen, keek ze naar hem op.


  Dit was een man die zich dood zou vechten om haar te verdedigen, maar die haar nooit pijn zou doen. Hij zou vechten om haar recht op vrijheid te beschermen, zoals ze hem dat ook voor zijn land had zien doen. Jean was een man uit duizenden.


  Toen ze helemaal in het nauw had gezeten in Ubasi, had ze gezworen dat ze iets nieuws zou gaan doen, wat haar positieve energie zou geven, als ze het land levend zou verlaten. Wat dat zou moeten zijn, had ze nog niet bedacht, maar zou in elk geval iets nieuws en iets opwindends moeten zijn.


  Misschien was dit het.


  Het was alleen nooit bij haar opgekomen dat ze ervoor moest terugkeren naar Afrika. Het ging erom dat ze een stap voorwaarts zette en haar oude angsten definitief achter zich liet. Met wie kon ze dat beter doen dan met de man die haar had geleerd hoe je zoiets moest aanpakken?


  Jean sloeg haar met een intense blik gade. De hoopvolle uitdrukking op zijn gezicht raakte haar diep.


  Ze knikte. Plotseling stroomden de tranen over haar wangen, maar ze glimlachte toch.


  Even sloot hij zijn ogen. Bijna onmerkbaar ging er een huivering door zijn hele lichaam. Hij trok haar tegen zich aan en kuste haar hard en allesomvattend.


  Even later veegde hij teder de tranen van haar gezicht. ‘We moeten het vieren. Waar ga je graag naartoe op een vrijdagavond in Manhattan?’


  Met enige schrik bedacht ze dat ze al maanden niet meer uit was geweest. Ze had dan ook geen idee naar welke tent ze zou willen gaan ‘Wat dacht je ervan als ik iets voor ons kook?’ vroeg ze glimlachend.


  ‘Kun jij dan koken?’ vroeg hij met glinsterende ogen.


  ‘Heel goed, zelfs.’


  ‘Ik ken je zo door en door,’ zei hij schor. Met zijn vingers streelde hij over de omtrek van haar gezicht. ‘En toch zijn er nog zoveel dingen te ontdekken.’


  De verleidelijke ondertoon van zijn stem gleed als een warme slang door haar lichaam. Diep vanbinnen begon ze te gloeien. ‘Iedere dag een stapje, Jean,’ fluisterde ze. Ze leunde voorover en streek met haar lippen over de zijne.


  Hij kreunde zacht toen haar mond de zijne raakte. Meteen daarna sloeg hij zijn armen stevig om haar heen. Hij kneep zijn ogen stijf dicht toen hij voelde dat de overweldigende emotie die door hem heen stroomde, plotseling achter zijn oogleden prikte. Voor het eerst sinds hij het zich kon herinneren, voelde hij de behoefte om te huilen.


  Eindelijk had hij alles gevonden waarnaar hij had gezocht. Een land waar hij thuishoorde, een plek die hij zijn thuis kon noemen.


  Bovendien hield hij in zijn armen een vrouw van wie hij niet alleen zielsveel hield, maar die hij ook als zijn gelijke zag.


  De vrouw die hem beter kende dan wie dan ook en met wie hij een gezin wilde stichten. De gedachte maakte hem helemaal blij en warm vanbinnen. Hij tilde haar kin op en kuste haar. ‘Iedere dag een stapje verder,’ fluisterde hij. Zo zou hij haar bij zich houden.


  Voor altijd.


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Achttien maanden later.


  Tuinen van het paleis van Ubasi.


  


  Laroque liet zijn arm om Emily’s middel glijden en trok haar tegen zich aan.


  Ze stonden bij het zwembad in de tuin van het paleis van Ubasi om de gasten te begroeten.


  Koning Douala gaf een uitbundig feest ter ere van de verloving van Laroque en Emily.


  Het was een zwoele, zoetgeurende avond. De tuinen werden verlicht door tientallen fakkels. Onder de sterrenhemel vertoonden inheemse dansers hun kunsten op het opzwepende ritme van de drums.


  Het ging goed met Ubasi. De economie was gestabiliseerd, en president Mangosothu Mephetwe, het dorpshoofd dat Laroque destijds had gewaarschuwd voor de profetie van de hogepriesteres, had een solide kabinet samengesteld en was niet bang voor een stevige dialoog met de oppositie.


  Laroque en koning Douala hadden zeer gunstige verdragen weten te sluiten met de naburige regeringen en buitenlandse oliecorporaties. Bovendien was een datum geprikt voor de allereerste onderhandelingsronde van de Niger Delta met het gloednieuwe Afrikaanse Olie Kartel.


  Iedereen die iets had te betekenen in de regio was er vanavond bij. Onder de gasten waren president Mephetwe, de hogepriesteres, de belangrijkste rebellenleiders en de baas van de FDS, Jacques Sauvage met zijn vrouw, Olivia.


  Er waren ook mensen van de Vanity Fair, die een grote reportage met interview en kleurenfoto’s wilden maken over de ‘psychologe uit Manhattan en haar huurling’. De publicatie van het stuk zou samenvallen met het uitbrengen van Emily’s nieuwe boek.


  De afgelopen anderhalf jaar hadden Emily en Laroque intensief samengewerkt aan het boek. Het was een studie geworden waarin ze zich hadden geconcentreerd op de sleuteleigenschappen die bepaalden wie een duivelse despoot zou worden en wie een krachtige leider, of dat nu was in de politiek, in oorlog, in zaken of in relaties.


  Emily was heel blij dat de hele wereld binnenkort zou kunnen lezen wat een gevoelige en vredelievende man haar toekomstige echtgenoot in werkelijkheid was. Bovendien hoopte ze dat de ongekende publiciteit die ze ervoor kregen, nog meer donaties zou opleveren voor de stichting die ze met Jean had opgezet voor de ondersteuning en rehabilitatie van kindsoldaten.


  Haar nieuwe kliniek bij hun grote landgoed in Ubasi moest het toevluchtsoord worden voor die jonge soldaten, die gedwongen waren om oorlog te voeren, net als Laroque toen hij nog maar dertien was geweest.


  Er viel vanavond echter nog meer te vieren dan de toekomst van Ubasi en de liefde van Emily en Laroque voor elkaar.


  Emily was zwanger, en Laroque kon zijn geluk niet op. Hij zag hun kind als een symbool van een nieuw tijdperk van hoop, en als een brug over de kloof tussen Afrika en het Westen.


  Ze waren het erover eens dat de baby Tamasha zou heten als het een meisje was.


  Gearmd liepen ze door de sprookjesachtig verlichte tuin.


  Jacques Sauvage wenkte hen. ‘Nogmaals gefeliciteerd met de verloving,’ zei hij toen ze bij hem bleven staan.


  ‘Die hebben we ook aan jou te danken,’ zei Laroque grinnikend. ‘Jij hebt haar op me af gestuurd.’


  Lachend sloeg Jacques hem op zijn rug. ‘Graag gedaan! Het is altijd fijn om een nieuw bondgenootschap tot stand te brengen.’


  Met zijn vieren wandelden ze verder.


  ‘Heb je nog steeds geen nieuws over die geheime tak van de Chinese regering?’ vroeg Laroque.


  Jacques bleef staan. ‘Alles wijst in die richting, maar we hebben geen bewijs,’ zei hij ernstig. ‘Niet sinds de aanval op het konvooi dat die huurlingen naar de VS moest overbrengen. Al het bewijs is met hen verloren gegaan.’


  ‘Heb je enig idee wie hen heeft aangevallen?’ vroeg Emily.


  ‘Nog niet. Het leek op een aanval van rebellen, maar wij vermoeden dat de Chinezen erachter zaten.’ Hij dempte zijn stem nog verder. ‘We denken dat er een mol zit bij de CIA. Nog steeds stuurt iemand heel gevoelige informatie direct door naar Beijing.’


  ‘Wat doet Blake Weston eraan?’


  ‘Hij heeft gedaan wat hij kon,’ antwoordde Jacques. ‘Er is een onderzoek geweest. Hij heeft een paar mensen ontslagen om de hoge heren in Washington tevreden te stellen en hij heeft zijn baan gehouden.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Verder lopen alle sporen dood.’ Nadat hij schichtig om zich heen had gekeken, vervolgde hij op nog zachtere toon: ‘Tot een paar dagen geleden. Toen hebben we heel interessante informatie binnengekregen uit Vancouver. Weston heeft ons gevraagd het te onderzoeken. Hij wil iedere schijn van betrokkenheid vermijden, want hij kan zijn eigen mensen op dit moment niet vertrouwen.’


  ‘Wat was het voor een informatie?’ vroeg Laroque.


  ‘Jessica Chan, een correspondent buitenland voor de BBC die in Sjanghai gestationeerd is geweest, moet iets weten, want ze is tot doelwit gebombardeerd door die organisatie. Natuurlijk is ze ondergedoken, en wij moeten haar vinden voordat zij dat doen.’


  ‘Die vrouw zou dus het bewijs kunnen leveren dat die organisatie echt bestaat?’


  Jacques knikte. ‘Oui, en ze zou ons waarschijnlijk rechtstreeks naar de mol kunnen leiden. Ik heb Luke Stone op de zaak gezet; hij is dé expert op het gebied van zaken die de landen aan de Grote Oceaan aangaan. Als hij het bewijs te pakken weet te krijgen dat de Communistische partij van China achter de schermen probeert om haar macht flink uit te breiden, terwijl ze tegelijkertijd mooi weer speelt, zijn de rapen gaar. Dan kan het hele politieke klimaat veranderen en staan we aan de vooravond van een nieuwe Koude Oorlog.’


  Laroque en Emily knikten ernstig.


  ‘Maar genoeg hierover,’ riep Jacques, Laroque nogmaals op zijn rug kloppend. ‘Er is een tijd voor alles, en vanavond vieren we wat we hebben bereikt in Ubasi en jullie geluk. Laten we snel teruggaan naar het feest. Ik hoorde dat koning Douala nog vuurwerk op het programma heeft staan.’


  Jean knipoogde naar Emily, en ze glimlachte naar hem. Hand in hand liepen ze naar het paleis om nog meer gasten te begroeten, in het land dat ze tot hun thuis hadden gemaakt.


  Korte inhoud


  


  


  


  Schaduwgevecht


  LORETH ANNE WHITE


  


  Ex-bodyguard Luke Stone heeft gezworen nooit meer iemand te beschermen na zijn laatste, mislukte, opdracht. Hij is dan ook woest wanneer hij wordt opgescheept met een journaliste die fatale informatie heeft over een Chinese bende. Als hij niet ingrijpt, gaat Jessica Chan een wisse dood tegemoet, want de Triade van de Drakenkoppen deinst nergens voor terug. Op het nippertje weet hij een aanslag op haar leven te verijdelen, en dan volgt een wilde vlucht – waarbij het gevaar uit onverwachte hoek komt…


  Proloog


  


  


  


  Jessica Chan schoot weg onder de hangende takken van een reusachtige den. Haar cameratas sleepte door de modder en de naalden, en haar dunne bloes was al snel doorweekt van het regenwater dat van de takken droop.


  Bevend van de kou en van de spanning, dook ze ineen. Met haar rug tegen de stam van de boom geleund, gluurde ze door het gordijn van druipende takken naar het gebouw aan de overkant van de straat.


  Twee Aziatische mannen kwamen uit de deur gerend. Ze bleven op de stoep staan en keken de weg af.


  Haar hart stond stil toen ze in de hand van een van hen de koude glans van metaal zag.


  Hij hield het mes vast dat net haar vriendin Stephanie had gedood.


  Het mes dat háár had moeten doden, in plaats van haar vriendin.


  Eén bloedstollend moment dacht Jessica dat ze haar hadden gezien. Ze sloot haar ogen en hield zich voor dat ze haar onmogelijk konden zien. Het was een pikdonkere nacht, en het park waarin ze was gevlucht, had geen verlichting. Bovendien hing er een ijzige mist.


  Een van de mannen vloekte hartgrondig in het Chinees.


  Nu wist Jessica het zeker: ze hoorden bij de Triade van de Drakenkoppen. Ze twijfelde er ook niet aan dat ze haar zouden vermoorden om wat ze die ochtend had gezien en gefotografeerd in Chinatown, om de beelden op het rolletje dat nog in haar fototoestel zat.


  Met haar cameratas tegen haar borst geklemd, keek ze naar de mannen, die nu de hoek om liepen van het straatje waar Stephanies dode lichaam lag.


  Nog urenlang bleef Jessica verscholen zitten onder de takken. Telkens opnieuw zag ze de afschuwelijke beelden voor zich van haar vriendin die werd doodgestoken.


  Stephanie Ward was haar beste vriendin geweest; haar énige vriendin in deze nieuwe stad. Ze had Jessica uitgenodigd om naar Vancouver te komen zodat ze daar opnieuw kon beginnen. Om ervoor te zorgen dat Jessica in haar levensonderhoud kon voorzien, had ze haar een baan bezorgd bij het kleine Canadese televisiestation waarbij ze zelf ook werkte.


  Jessica was haar intens dankbaar geweest. Drie jaar na de beproevingen die ze tijdens haar ontvoering in China had moeten doorstaan, had ze eindelijk de psychotherapie en de medicijnen afgebouwd. Ze werd al een tijdje niet meer geplaagd door hallucinaties en ze had gedacht dat ze haar leven eindelijk weer op de rails had gekregen.


  Totdat ze vanmorgen boodschappen was gaan doen in Chinatown. Daar had ze het hoofd van de Triade van de Drakenkoppen en zijn metgezel gezien, en gefotografeerd.


  Xiang-Li werd in diverse landen gezocht door de politie. Vanochtend was hij in het gezelschap geweest van de man die verantwoordelijk was geweest voor de farmacologische marteling die haar drie jaar geleden in China bijna had vernietigd.


  Jessica noemde hem De Apotheker.


  Die twee mannen hadden haar leven gestolen.


  Ze was meteen naar de politie gegaan. Hoewel ze aan niemand anders dan aan de Royal Canadian Mounted Police had verteld wie ze had gezien, was het de Triade kennelijk toch ter ore gekomen.


  Ze hadden haar appartement overhoop gehaald en ze hadden de negatieven en de foto’s meegenomen van het rolletje dat ze al had ontwikkeld. Daarna waren ze achter haar aangekomen.


  Omdat Jessica te bang was geweest om terug te gaan naar de politie, was ze naar Stephs appartement gegaan met het tweede, nog onontwikkelde rolletje in haar camera.


  Waarschijnlijk waren de mannen haar gevolgd en hadden ze in het steegje staan wachten totdat ze weer naar buiten kwam. Toen Stephanie even later, gekleed in Jessica’s regenjas, naar buiten was gekomen om naar de bakker te gaan, hadden ze haar aangezien voor haar vriendin.


  Ze hadden hun vergissing pas bemerkt toen ze de capuchon naar beneden hadden getrokken. In verwarring gebracht, hadden ze omhooggekeken, en daar hadden ze Jessica op het balkon zien staan.


  Die vol afgrijzen had staan toekijken.


  Eindelijk kwamen de tranen.


  Steph was dood, en het was haar schuld.


  Pas ver na middernacht durfde Jessica eindelijk haar schuilhut van dennentakken te verlaten. Het was koud, en de ijzige regendruppels prikten als naalden op haar gezicht. Ze beefde over haar hele lichaam. Omdat ze inmiddels flink onderkoeld was geraakt, kon ze niet helder meer denken.


  Het enige wat ze zeker wist, was dat ze nergens heen kon en dat ze niemand kon vertrouwen.


  Zelfs de politie niet.


  Haar mobiele telefoon zat in de zak van haar jas, die Steph aanhad. Dat gold ook voor haar rijbewijs en haar sleutels.


  De Canadese politie zou haar nu gaan zoeken in verband met moord.


  Daarnaast werd er op haar gejaagd door een van de grootste, dodelijkste Chinese misdaadorganisaties.


  Er was maar één persoon op de wereld die haar misschien kon helpen. Giles Rehnquist, haar oude collega in Sjanghai, zou haar geloven als ze hem vertelde wat ze had gezien. Hij zou weten wat ze moest doen.


  Ze hoefde alleen maar een telefooncel te vinden en hem te bellen in Sjanghai.


  Voordat de Triade haar vond.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Luke Stone boog zich over zijn winkelwagentje. Zijn zwarte muts had hij ver over zijn voorhoofd getrokken, en hij hield zijn ogen strak gericht op de vrouw.


  Huiverend stond ze te wachten voor de telefooncel. Ze was niet gekleed op het ijzige februariweer. Ze wreef haar verkleumde handen en wierp een gejaagde blik op haar horloge. Om haar schouder hing een zware cameratas.


  De vrouw was Jessica Chan, ex-correspondent buitenland voor de BBC in Sjanghai. Keurig op de afgesproken tijd, op de afgesproken plaats in Gastown.


  Zonder zijn hulp zou ze vanavond sterven.


  Luke nam eigenlijk geen beveiligingsklussen meer aan. Niet sinds hij had gefaald om de twee belangrijkste mensen in zijn leven te beschermen: zijn vrouw en hun ongeboren kind. Hij wilde nooit meer werken als lijfwacht. Dat had hij zelfs laten opnemen in zijn contract met de Force du Sable. Daarom had hij deze opdracht in eerste instantie dan ook resoluut geweigerd.


  Ze hadden hem echter verteld dat hij de enige was die Jessica op tijd zou kunnen bereiken.


  De beroemde stoomklok van Vancouver, die vlak achter haar stond, floot schel.


  Geschrokken draaide ze zich om. Haar lange haren waaierden uit in een krans. In het schaarse licht leek haar huid van wit porselein, en glinsterden haar exotische ogen. Zelfs vanaf zijn positie kon hij zien dat ze de kleur hadden van single malt whisky. Met een kleine schok realiseerde hij zich dat ze beeldschoon was. En doodsbang.


  Daar had ze ook alle reden toe, want niet alleen de politie zat achter haar aan, maar ook de gevaarlijkste Aziatische bende die er op dit moment bestond. En nu wilde de CIA haar ook nog, sinds ze twee dagen geleden had gebeld met hun geheim agent Giles Rehnquist in Sjanghai.


  Haar telefoontje had Rehnquist het leven gekost.


  Daarom kwam Luke haar hier ophalen. Het was zijn opdracht om haar, én het filmpje in haar camera, aan de CIA over te dragen, voordat zij ook om het leven kwam.


  Ze wist nog niet dat haar vriendje de ‘journalist’ er niet meer was om het telefoontje aan te nemen dat ze zo meteen ging plegen. Ze wist niet eens dat Rehnquist van de CIA was geweest.


  Het was bijna 23.00 uur, de tijd waarop ze volgens afspraak met Rehnquist vanuit deze telefooncel zou bellen. Vanuit de haven kroop de mist omhoog door de smalle straatjes van het historische deel van Gastown.


  Luke liep langzaam haar richting op en gooide een blikje in zijn karretje.


  Geschrokken keek ze zijn kant op.


  Daardoor zag ze niet datgene wat zojuist zíjn aandacht had getrokken: een Aziatische man, die opdoemde uit de schaduw van een huis aan de overkant.


  De Aziaat gebaarde naar een andere man, die verdekt stond opgesteld in een donkere portiek iets verderop.


  Zonder hun blik een moment van Jessica af te wenden, liepen de mannen uit tegenovergestelde richting naar haar toe.


  Met gebogen hoofd tegen zichzelf mompelend, duwde Luke zijn wagentje haar kant op.


  De grote stoomklok, de toeristische attractie van Gastown bij uitstek, stiet weer een doordringende kreet uit en begon vervolgens het uur te slaan.


  Jessica stapte de telefooncel binnen en pakte de hoorn.


  Er kwam een auto aangereden. De wielen maakten een sissend geluid op de natte keitjes.


  De regen ging over in sneeuw.


  Tegen de tijd dat de auto voorbij was gereden, had Luke de twee mannen uit het oog verloren. Zijn hartslag ging omhoog en hij haalde zijn wapen uit de holster.


  


  Was Giles dood?


  Jessica klemde de telefoon in haar hand en probeerde te verwerken wat de vrouw aan de andere kant van de lijn haar net had verteld.


  De enige man die haar kon helpen was… dood.


  Ze begreep er niets van. Twee dagen geleden had ze hem nog aan de telefoon gehad. Ze had hem alles verteld over de moord op Stephanie.


  Hij had haar geïnstrueerd om onder te duiken in een goedkoop hotelletje, alleen contant geld te gebruiken en hem over precies achtenveertig uur vanuit deze telefooncel terug te bellen. In de tussentijd zou hij proberen een manier te vinden om haar te helpen. Hij was haar laatste toevlucht geweest.


  Haar enige hoop.


  Plotseling overmand door hevige paniek, smeet ze de hoorn op de haak. Net toen ze ervandoor wilde gaan, versplinterde een kogel de ruit vlak naast haar oor.


  Ze schreeuwde het uit en liet zich op de grond vallen. Ze bedekte haar hoofd met haar handen en kneep haar ogen stijf dicht.


  Een regen van kogels blies nog een ruit van de cel aan flarden. Glasscherven vlogen in het rond.


  Even was het doodstil.


  Het volgende moment hoorde Jessica opnieuw schoten.


  Deze keer sneuvelde een grote winkelruit aan de overkant van de straat. Er ging een alarm af. Een vrouw gilde. Van alle kanten klonken kreten. Een man schreeuwde dat iemand het alarmnummer moest bellen.


  Ze moest hier weg voordat de politie arriveerde. Met haar cameratas tegen zich aan geklemd, krabbelde ze overeind. Toen ze echter de cel uit wilde rennen, greep een man haar ruw vast.


  Jessica schreeuwde en verzette zich hevig. Er was echter geen ontsnapping mogelijk uit zijn ijzeren greep.


  Met een grote zwaai draaide hij haar naar zich toe.


  Haar hart stond stil toen ze hem aankeek.


  Het was de man met het winkelkarretje, die ze zo-even nog in de vuilnisbakken had zien rommelen. Van een meelijwekkende zwerver was hij getransformeerd in een vervaarlijk uitziende man die zo sterk was als een beer. Hij stonk naar verschaald bier, maar zijn lichtgrijze ogen stonden glashelder in zijn groezelige gezicht.


  Ze opende haar mond, maar voordat ze kon gillen, legde hij zijn naar muffe wol ruikende handpalm erover. ‘Sst,’ fluisterde hij vlak bij haar oor. ‘Ik ben hier om je te helpen.’


  Hij draaide haar gezicht naar het licht en inspecteerde haar wang, die door een glasscherf was geraakt. ‘Het is maar een oppervlakkig sneetje,’ zei hij, erlangs strijkend met zijn ruwe duim. Zijn stem was diep en hees, en hij sprak met een zwaar Australisch accent.


  Vanuit haar ooghoeken zag Jessica een man in een verwrongen houding op de stoep liggen.


  Links van hem lag een geweer, en aan zijn rechterkant lag nog een lichaam. Beide mannen waren Aziatisch.


  Haar ogen schoten naar de man die haar vasthield.


  Híj had die mannen neergeschoten. Daarmee had hij haar zojuist gered van de Triade.


  Wie was hij? Zijn muf ruikende handschoenen hadden geen vingertoppen en zijn tweed jasje was tot op de draad versleten. Hij stonk naar vuilnis en naar drank, maar zijn adem rook niet naar alcohol.


  Het geluid van politiesirenes kwam snel dichterbij.


  Wanhopig keek ze om zich heen. Kon ze nog ontsnappen? Ze wist niet wie gevaarlijker was: de politie, die haar al een keer had verraden, of deze man.


  Zijn vingers sloten zich om haar arm. ‘Je wilt niet dat de politie je hier aantreft, Jessica,’ zei hij zacht.


  Hoe wist hij haar naam?


  ‘Luister naar me,’ zei hij zacht. ‘Ik kan je vertellen wat er met je vriend Giles Rehnquist is gebeurd, maar niet nu. Als je wilt blijven leven, moet je doen wat ik zeg. Kom mee!’ Hij pakte haar bij de hand en holde gebukt in de richting van Blood Alley.


  Net voordat de politiewagens arriveerden, schoten ze om de hoek het donkere steegje in.


  De wagens stopten met piepende remmen. Portieren vlogen open en dicht. Al snel liepen overal agenten met zaklantarens hun weg te zoeken door de mist.


  ‘Deze kant op,’ fluisterde de man, haar aan haar arm achter zich aan trekkend.


  Ze renden naar de andere kant van het steegje, maar toen ze er bijna waren, stopte daar een politiewagen.


  Bliksemsnel draaide de man zich om. Hij duwde haar omlaag tussen twee uitpuilende vuilcontainers die naast de dienstingang van een kroeg stonden en zette haar klem met zijn sterke lichaam. ‘Niet bewegen,’ siste hij.


  Ze werd kotsmisselijk van de bedwelmende stank van oud zweet en verschaalde drank die opsteeg uit zijn tweedjasje, maar de zachte trui die zijn harde bovenlichaam omhulde, rook lekker naar zeep.


  Ze kon zijn regelmatige hartslag voelen, en dat kalmeerde haar iets. De afgelopen twee dagen had ze zich vreselijk bang en eenzaam gevoeld. Ze had met niemand kunnen praten en ze was zelfs gaan twijfelen aan haar eigen verstand.


  Deze man voelde stevig en echt. Hij wist wat hij deed en hij had haar niet verraden.


  Nog niet.


  Het werd langzamerhand iets rustiger in de buurt van de plaats delict, maar haar redder verroerde nog geen vin.


  Haar linkerbeen sliep. Ze wiebelde met haar tenen om er weer een beetje gevoel in te krijgen.


  ‘Niet bewegen,’ fluisterde hij. ‘Er komt iemand aan.’


  Nu hoorde zij het ook: het regelmatige klakken van hoeven op de keitjes. Ze gluurde onder zijn arm door, en zag twee politieagenten te paard die de steeg in kwamen.


  ‘Hé, jullie daar,’ zei een van de agenten, zijn zaklamp op hen richtend. ‘Kom eens overeind. Ik wil jullie identiteitsbewijzen zien.’


  De man die op Jessica lag, kreunde. Hij deed alsof hij probeerde op te staan en zakte toen weer terug, alsof hij te dronken was om overeind te komen.


  De agent steeg af van zijn paard. ‘Kun je nog staan, maatje?’ vroeg hij, zijn hand uitstekend om hem overeind te trekken.


  De man wachtte totdat de agent zover voorover gebogen stond dat hij hem gemakkelijk uit zijn evenwicht kon brengen. Met een ruk aan zijn arm trok hij hem omlaag, en meteen daarna beukte hij met zijn hoofd tegen het zijne. Vervolgens rolde hij razendsnel onder de bewusteloze agent vandaan, zodat die met zijn volle gewicht over Jessica heen kwam te liggen.


  Jessica hapte naar adem.


  De agent te paard trok onmiddellijk zijn wapen en schreeuwde tegen de man dat hij moest blijven staan. Hij vuurde zijn wapen af, maar de man sleurde hem al van zijn paard, waardoor de kogel een afwijkende baan beschreef en afketste tegen de container, vlak boven Jessica’s hoofd.


  Het paard ging er met luid hoefgekletter vandoor.


  Ontzet keek Jessica toe hoe haar beschermer de agent met een snelle kneep in zijn nek uitschakelde. Bewusteloos zeeg de agent ineen. Ze wist dat mensen die waren getraind in de oosterse vechtkunsten dat soort technieken beheersten.


  Deze man bewoog zich op de typisch snelle en krachtige manier die bij die vechtkunsten hoorde. Hij trok de bewusteloze agent van haar af en legde hem voorzichtig op een bedje van vuilniszakken. Nadat hij het hoofd van de agent zo had verplaatst dat hij gemakkelijk kon ademen, stak hij zijn hand uit naar Jessica. ‘Kom.’


  ‘En die agenten dan?’


  ‘Die komen over een paar minuten weer bij. We moeten weg, Jessica, en snel!’


  Ze keek naar hem op.


  De gevallen zaklantaarn scheen in zijn ogen, die daardoor een griezelige stalen glans hadden. Zijn ademhaling was niet eens versneld.


  Plotseling doodsbang, deinsde ze achteruit.


  ‘Je wilt toch blijven leven?’ vroeg hij koel.


  Ze knikte.


  ‘Kom dan mee,’ zei hij, haar aan haar pols omhoog trekkend. Hij ging haar voor door het netwerk van smalle donkere steegjes die naar urine en verrotting stonken.


  In de haven staken ze een spoorrails over en liepen ze het terrein op van een verlaten scheepswerf. Het inktzwarte water klotste tegen de kade.


  ‘Zachtjes,’ fluisterde hij, haar meetrekkend tussen twee torenhoge rijen containers.


  Jessica’s ademhaling was onregelmatig, en haar longen brandden van het rennen in de ijzige koude.


  De man naast haar was totaal niet buiten adem en stond kalm en stil naast haar, als een geduldig roofdier.


  Ze twijfelde er niet aan dat hij iemand met zijn blote handen kon doden. Ineens voelde ze zich zo uitgeput dat ze zich niet meer kon bewegen.


  Hij tilde haar kin op en keek in haar ogen. ‘Gaat het?’


  ‘Vertel me alsjeblieft wie je bent,’ fluisterde ze.


  ‘Mijn naam is Luke Stone. Kun je weer verder?’ Hij wachtte niet op antwoord, maar trok haar weer mee.


  Aan de rand van een houten steiger bleven ze staan.


  Steeds dikkere sneeuwvlokken dwarrelden naar beneden, en verdwenen in de gapende zwarte leegte aan hun voeten.


  ‘Jij eerst,’ zei hij naar de rand van de steiger wijzend. ‘Naar beneden.’


  ‘Wat?’ stamelde ze.


  Met een gesmoorde vloek duwde hij haar omlaag. Daarna plaatste hij haar handen op een bevroren trede van een ijzeren trap. ‘Houd deze goed vast en leg dan je been over de rand. Voel met je voet naar de volgende trede en klim zo naar beneden naar de opblaasboot.’


  ‘Ik zie geen opblaasboot,’ zei ze paniekerig.


  ‘Die ligt daar beneden, maar je kunt hem in het donker niet zien. Vertrouw me.’


  Haar ogen schoten naar de zijne. Ze vertrouwde niemand.


  ‘Jess,’ zei hij, haar recht aankijkend, ‘ze hebben je vriendin vermoord om wat jij hebt gezien in Chinatown. Ze hebben Giles vermoord om wat je hem hebt verteld. Ze zullen jou ook vermoorden, geloof me. Geef ze die kans niet, oké?’ Zachtjes streek hij over haar wang.


  Deze man nam aan wat de agenten niet hadden willen aannemen: dat ze die mannen echt had gezien en dat haar leven in gevaar was. Hij geloofde haar. Dat moest toch betekenen dat hij in elk geval een beetje aan haar kant stond?


  ‘Heb je het fotorolletje in die tas?’


  Ze zei niets.


  ‘Geef het maar aan mij.’


  ‘Ik houd het liever zelf bij me.’


  ‘Luister, Jess, hier hebben we geen tijd voor. Geef me je tas.’ Hij stak zijn hand ernaar uit.


  Ze deinsde achteruit en verloor haar evenwicht. Haar voet schoot onder haar weg, en ze tuimelde half naar beneden.


  Net op tijd greep hij haar vast.


  Slingerend hing ze boven het ijskoude, zwarte water.


  ‘Als je mijn hulp wilt, moet je me die tas geven, Jessica. En daarna moet je zo snel mogelijk naar beneden klimmen en in de boot stappen. Begrepen?’


  Met een brok in haar keel overhandigde ze hem het enige bewijs dat ze had van het feit dat ze die mannen had gezien en dat de man die haar drie jaar geleden in China had gefolterd echt bestond.


  ‘Bedankt. En nu naar beneden.’


  Bevend zocht ze met haar voet in het zwarte niets totdat ze de volgende trede voelde.


  Intussen keek Luke inwendig vloekend de kade af. Dit had een gemakkelijke klus moeten zijn. De afspraak was geweest dat hij haar bij die telefooncel zou oppikken, en dat hij haar daarna mee zou nemen naar zijn woonboot om te melden dat ze veilig was. Vervolgens zou hij haar hebben overgedragen.


  Op de een of andere manier waren de Drakenkoppen er echter achter gekomen dat ze bij die telefooncel zou zijn. Ze hadden al op de loer gelegen.


  Hij had zojuist twee Drakenkoppen om zeep geholpen, en hun triade stond niet bepaald bekend om haar vergevingsgezindheid. Daarnaast had hij ook nog twee agenten van de Royal Canadian Mounted Police aangevallen. Het zat er dik in dat die vanaf nu ook een wrok tegen hem zouden koesteren.


  Verdomme!


  Dankzij Jessica Chan zat hij diep in de problemen.


  Goed gedaan, Stone, dacht hij bij zichzelf. Knap dat je zo onopvallend hebt geopereerd! Maar gelukkig heb je het meisje.


  Het probleem was dat hij het meisje niet wilde.


  Hij wilde nooit meer verantwoordelijk zijn voor het leven van een vrouw


  Er verschenen rimpels in het zwarte water in de diepte. Jessica was in de opblaasboot gestapt.


  Heel even overwoog hij om haar hier achter te laten. In haar eentje. In de boot.


  Omdat ze hem bang maakte.


  Dat kwam niet door haar schoonheid of door het feit dat haar lijf zo lekker aanvoelde. Hij was bang voor haar omdat ze hem nodig had.


  Luke wilde niet dat iemand hem nodig had. Hij wilde zich geen zorgen hoeven maken om iemand. Hij wilde om niemand geven.


  Jessica Chan had een gevoel in hem wakker gemaakt dat beter had kunnen blijven slapen.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Geconcentreerd stuurde Luke de opblaasboot door het ruwe water van Burrard Inlet.


  Omdat er geen licht op hun boot zat, waren ze onzichtbaar voor de grote schepen die op deze route voeren. Het was dus zaak om zelf goed op te letten.


  Kleumend trok Jessica het stuk zwart plastic dat hij haar had gegeven wat dichter om zich heen. ‘Wat… is er… m-met Giles gebeurd?’ vroeg ze klappertandend.


  ‘Sst, niet nu,’ fluisterde hij. ‘Geluid draagt heel ver over het water.’


  Plotseling doemde er een tanker op uit de mist. Een misthoorn loeide naargeestig. De gigantische boeg sneed door het zwarte water voor hen en veroorzaakte hoge golven die tegen de zijkant van hun bootje sloegen en het als een kurk op en neer lieten dansen.


  IJzig beheerst hield Luke het bootje onder controle in het kolkende kielwater van het enorme schip.


  Niets leek deze man van zijn stuk te brengen.


  De zee werd veel kalmer toen ze in de buurt kwamen van de North Shore. Het was rond middernacht. Er was niemand te zien op de pier van Lonsdale Quay.


  Luke voer de haven binnen en meerde af tegen een steiger. Snel maakte hij de boot vast. ‘Laat het plastic in de boot,’ fluisterde hij, haar de hand toestekend.


  ‘Maar het is ijskoud,’ protesteerde ze.


  ‘Je mag mijn jasje wel aan.’


  ‘Dat stinkt.’


  Hij lachte zachtjes. ‘Ik bedoel niet dit stinkende geval,’ zei hij, zijn aftandse tweedjasje uittrekkend. Hij graaide onder de steiger en haalde een vuilniszak tevoorschijn die er met een touw aan was bevestigd. Daar haalde hij een zwart leren jack uit dat hij om haar schouders sloeg. Vervolgens trok hij zijn handschoenen uit en haalde hij het vieze mutsje van zijn hoofd. Hij smeet alles wat hij had uitgetrokken in het water en doopte daarna een grote zakdoek in het zeewater om zijn groezelige gezicht mee schoon te maken. Toen hij klaar was, hing hij haar cameratas voor zijn brede, gespierde borst.


  In het licht dat uit de terminal van de veerpont kwam, zag Jessica dat zijn haar kort, blond en warrig was.


  Hij had een verweerd, krachtig gezicht. Door zijn gebruinde huid leken zijn zilvergrijze ogen extra licht. Hij was nu gekleed in een zwarte spijkerbroek, zwarte laarzen en een zwarte coltrui, waarin zijn brede schouders en zijn gespierde armen goed uitkwamen.


  In niets deed hij meer denken aan de meelijwekkende dakloze die in zichzelf mompelend achter zijn winkelwagentje had gestrompeld.


  Hij is een echte kameleon, dacht ze.


  Wie was hij en waarom wilde hij haar helpen?


  Na een blik op zijn horloge, trok hij haar arm door de zijne. ‘Luister, Jess, jij bent mijn afspraakje voor vanavond, goed?’


  ‘Wát ben ik?’ vroeg ze, in verwarring gebracht.


  ‘De laatste veerpont komt zo meteen aan uit de stad. Als hij heeft afgemeerd, mengen we ons tussen de forenzen die eraf komen en lopen we mee in de richting van de parkeerplaats en de bushalte. Daarna lopen we naar een nachtclub aan de boulevard en eten we een hotdog bij het tentje dat ertegenover staat. Als we die op hebben, nemen we een taxi naar een vals adres. In die taxi mag je helemaal niets zeggen, begrepen?’


  ‘Luke, alsjeblieft,’ zei ze, tevergeefs proberend om hem te laten stoppen. ‘Ik moet echt weten wat er met Giles is gebeurd –’


  ‘Dat komt later. Het is heel belangrijk dat de taxichauffeur denkt dat wij een doodgewoon stel zijn dat een avondje uit is geweest. Is dat duidelijk?’


  Boos rukte ze haar arm los. ‘Nee,’ zei ze vinnig. ‘Dat is helemaal niet duidelijk. We zijn helemaal geen doodgewoon stel. Ik heb geen idee wie je bent en waar je me mee naartoe neemt. Denk je soms dat ik gek ben? Dat ik zomaar precies ga doen…’ Ze zwaaide met haar vinger naar hem. ‘…wat een soort kruising tussen James Bond en Crocodile Dundee me opdraagt? Je hebt twee agenten aangevallen en je hebt twee mannen doodgeschoten. Ik –’


  ‘Verdomme, Jessica, niet zo hard!’ zei hij, haar aan haar arm naar zich toe trekkend totdat haar gezicht vlak bij het zijne was. Zijn ogen hadden een ijzige glans. ‘Ik heb zo-even wel je leven gered, hoor.’


  ‘Daar ben ik je ook heel dankbaar voor, maar ik durf niemand meer te vertrouwen. Zeker geen gewapende buitenlandse mannen die het rolletje in mijn camera willen afpakken.’


  Zwijgend nam hij haar op. ‘Ik weet waarom je niemand vertrouwt,’ zei hij na enige tijd. ‘Dat komt omdat niemand jou meer gelooft of vertrouwt sinds je in China bent ontvoerd en gemarteld.’ Zachtjes tilde hij haar kin op. ‘Heb ik gelijk?’


  Ze voelde een brok in haar keel.


  Luke had gelijk.


  De ontvoering had haar alles gekost, inclusief haar carrière, haar trots en het respect dat ze met zoveel moeite had verworven. Als de niet-erkende, onwettige dochter van een Britse diplomaat en zijn Chinese maîtresse, had ze haar hele leven moeten knokken om los te komen van haar armoedige achtergrond. Ze had gevochten om iets van zichzelf te maken.


  Ze had het in de eerste plaats voor haar moeder gedaan, maar ook om te laten zien dat ze de erkenning en de steun van haar rijke vader niet nodig had.


  Natuurlijk had ze het ook gedaan voor haar gevoel van eigenwaarde. Door altijd het uiterste van zichzelf te vergen, had ze een baan gekregen bij de BBC. Al snel had ze tot hun beste correspondenten buitenland behoord.


  Er was zelfs al sprake van geweest dat ze een eigen nieuwsprogramma mocht gaan presenteren.


  Daar was allemaal een einde aan gekomen op de dag dat ze was ontvoerd uit het zakendistrict van Sjanghai. Ze was naar een afgelegen fabriek in de provincie Hubei gebracht, en daar hadden leden van de Triade van de Drakenkoppen en iemand van de Chinese regering haar ervan beschuldigd dat ze een spion was voor de Verenigde Staten.


  Ze was gemarteld en ze had injecties gekregen met een ‘waarheidsserum’ dat haar hallucinaties had bezorgd en dat was samengesteld door de man die zij De Apotheker noemde.


  Door de gesprekken die ze tijdens haar gevangenschap had opgevangen, wist ze dat deze hooggeplaatste wetenschapper met behulp van biochemie moorden pleegde voor een geheime tak van de Chinese regering. Deze geheime tak gebruikte de Triade van de Drakenkoppen om hun politieke agenda wereldwijd door te drukken.


  Hoewel ze uiteindelijk had weten te ontsnappen, hadden de verschillende drugs die ze haar hadden ingespoten haar brein beschadigd. Ze werd geteisterd door afschuwelijke hallucinaties en flashbacks. Al snel had ze niet meer durven vertrouwen op haar vermogen om onderscheid te maken tussen realiteit en fictie.


  Natuurlijk had de Chinese regering iedere betrokkenheid bij de zaak ontkend.


  Ze had niets kunnen bewijzen, en uiteindelijk was haar zaak in de doofpot beland. Nadat ze haar baan was kwijtgeraakt, was ze in Groot-Brittannië in een psychiatrische instelling beland omdat ze leed aan een ernstige depressie, paranoia en hallucinaties.


  De psychiaters hadden haar verhalen niet geloofd. Ze hadden verklaard dat ze leed aan schizofrenie.


  Jessica had echter teruggevochten. Ze was er zeker van geweest dat alles wat ze in China had doorstaan echt was gebeurd, al waren haar herinneringen vertroebeld door de drugs die ze had gekregen.


  Het fotorolletje in haar camera was het bewijs dat ze niet gek was. Het toonde aan dat De Apotheker echt bestond, en dat hij op dit moment samen met het hoofd van de Triade van de Drakenkoppen in Noord-Amerika was.


  ‘Zelfs de Canadese politie wilde niet geloven dat wat je in Chinatown had gezien geen hallucinatie was. Ze hadden natuurlijk je dossier bekeken en ze wilden pas verder praten als je bewijs had. Daarom mocht je alleen terugkomen wanneer je de foto’s had ontwikkeld. Klopt dat, Jess?’


  Ze wendde haar gezicht af.


  Hij trok haar echter dicht tegen zich aan. Zijn lichaam was ongelofelijk stevig en warm. Groot.


  Hij voelde tegelijkertijd veilig en gevaarlijk, en dat maakte haar helemaal in de war. Ze voelde zich zo bang en eenzaam dat ze ernaar snakte om zijn sterke armen, of de armen van wie dan ook, om zich heen te voelen. Het zou zo heerlijk zijn als er iemand om haar gaf…


  ‘Ik geloof je wel, Jess,’ zei hij zacht. ‘Die kerels die zo-even op je schoten, waren echt. Daaruit maak ik op dat wat je hebt gezien in Chinatown ook echt was. Iemand is bereid te moorden om het bewijs te vernietigen. En nu willen ze mij ook om zeep helpen.’ Hij boorde zijn ogen in de hare. ‘Vind je niet dat we daardoor aan dezelfde kant staan?’


  Ze sloot haar ogen. Het idee dat iemand haar bondgenoot wilde zijn en dat er eindelijk iemand was die níét dacht dat ze gestoord was, maakte haar duizelig van opluchting. Ze had zich de afgelopen jaren zo eenzaam en verward gevoeld dat ze zelf ook was gaan geloven dat ze gek was en dat ze niet meer op zichzelf durfde te vertrouwen.


  Zelfs nu was de twijfel nog niet helemaal verdwenen.


  ‘Waarom doe je dit voor me, Luke?’ vroeg ze geëmotioneerd.


  Haar vraag trof hem als een mokerslag.


  Deze vrouw maakte iets bij hem los.


  Hij had haar dossier ingezien, en daardoor kende hij haar achtergrond. Hij wist wat ze had doorstaan en hij begreep haar eenzaamheid. Het was logisch dat ze bang was en dat ze zich kwetsbaar voelde, maar hij vond dat ze zich toch dapper hield. Het ontging hem ook niet dat ze oogverblindend mooi was.


  Er ontsnapte hem een diepe zucht. Hij wilde niet dat ze iets bij hem losmaakte, en hij wilde haar niet begrijpen, laat staan dat hij sympathie voor haar wilde hebben.


  Hij wilde voor níémand sympathie hebben. ‘Ik doe dit niet voor jou, Jess,’ zei hij bot. ‘Het is mijn werk. Ik werk voor de Force du Sable, een particuliere militaire onderneming die onder andere bescherming biedt aan mensen die een politiek gevoelig doelwit zijn.’ Weer werd hij boos op Jacques Sauvage, de baas van de FDS, die hem deze klus had opgedrongen.


  ‘Een politiek gevoelig doelwit?’ fluisterde ze.


  ‘De CIA heeft de FDS ingeschakeld om jou op te sporen en je aan hen over te dragen. Ik ben je lijfwacht totdat ik jou en je fotorolletje bij hen heb gebracht.’ Hij hoopte vurig dat hij dat binnen een paar uur voor elkaar kreeg.


  Paniekerig keek ze hem aan. ‘Hoe weet de CIA over mijn fotorolletje? En hoe weet jij het? Hoe kun je weten dat ik met Giles heb gebeld?’ vroeg ze met schrille stem.


  ‘Dat vertel ik je later, Jess. Eerst breng ik je naar een plek waar je veilig kunt slapen,’ zei hij, haar voorzichtig over de smalle loopplank leidend. Hij had genoeg tijd verspild. Het was niet zijn taak om haar iets uit te leggen.


  De enige reden waarom hij hier met haar liep, was dat Jacques Sauvage hem had verteld dat ze vanavond zou sterven als hij haar niet onmiddellijk ging helpen.


  De FDS had hem in Vancouver gestationeerd om informatie te verzamelen over de Aziatische georganiseerde misdaad die in het noordwesten van Noord-Amerika opereerde. Vooral de bendes die ervan werden verdacht de samenwerking te zoeken met terroristische organisaties, zoals de Drakenkoppen, konden rekenen op zijn warme belangstelling.


  De FDS kreeg steeds vaker verzoeken van cliënten om dit soort informatie. De baas van de organisatie, Jacques Sauvage, had Luke opdracht gegeven een kleine afdeling op te zetten in Vancouver die zich hiermee bezighield.


  Toen ze iemand nodig hadden gehad om Jessica uit de klauwen van de Drakenkoppen te redden, hadden ze hem dan ook de aangewezen persoon gevonden.


  Ondanks de bepaling die hij zo nadrukkelijk had laten opnemen in zijn contract.


  Nu zat hij opgezadeld met een klus die hij niet zag zitten, maar die hij ook niet kon weigeren. Hij vloekte gesmoord.


  Dit zou Jacques duur komen te staan.


  ‘Waar ga je me naartoe brengen?’ vroeg ze zacht.


  ‘Naar eh… mijn huis,’ antwoordde hij nors.


  Ja, dit zou Jacques héél duur komen te staan… Vooral als hij deze vrouw niet binnen een paar uur van hem overnam.


  


  Het was heerlijk warm in de taxi.


  Luke zag dat zijn beschermelinge zich een beetje ontspande. Hij legde zijn arm om haar schouders om de indruk te wekken dat ze een gewoon verliefd paartje waren.


  Ze nestelde zich uitgeput tegen hem aan en viel binnen vijf minuten in slaap.


  Met tegenzin stelde hij vast dat ze perfect paste in de holte van zijn arm. Te perfect. En ze voelde ook te fijn aan en ze rook te lekker.


  Zijn oude beschermersinstinct roerde zich. Het was voor hem een soort roeping geweest om als lijfwacht te werken. Vroeger op het schoolplein was hij altijd al degene geweest die de grote jongens in elkaar timmerde die het op de kleintjes hadden voorzien. Hij was er toen al heel wat keren door in de problemen gekomen.


  Hij was geboren om mensen tegen onrecht te beschermen. De afgelopen jaren was hij erin geslaagd zijn beschermersinstinct de kop in te drukken, en dat had hij gedaan uit zelfbehoud.


  Nu hij Jessica in zijn armen hield, voelde hij zijn oude drang om te beschermen weer tot leven komen. Het gevoel werd met iedere hartenklop sterker.


  De taxi stuiterde over een verkeersdrempel, waardoor de zachte borst van Jessica, nee, zijn beschermelinge, even tegen zijn borst aan drukte. Hierdoor ontwaakte ook een ander gevoel in Luke.


  Met gesloten ogen onderging hij de zoete seksuele prikkeling in zijn onderbuik. Hij realiseerde zich dat hij het gevoel niet wilde verdringen. Het was fijn om weer eens een vrouw in zijn armen te hebben, en zijn bloed weer sneller te voelen stromen.


  Niets te vroeg stopte de taxi bij het adres dat hij de chauffeur had opgegeven.


  Zachtjes gaf hij haar een por. ‘Wakker worden, Jessica.’


  Haar amandelvormige ogen gingen langzaam open. Ze keek hem slaperig aan, maar zodra ze zich realiseerde waar ze was, verscheen er paniek in haar blik.


  ‘Het is goed, we zijn er,’ zei hij geruststellend. Nadat hij de chauffeur had betaald, hielp hij haar de auto uit. Vervolgens trok hij haar zwijgend tegen zich aan en bedekte hij haar mond met de zijne. Vanuit zijn ooghoeken hield hij de wegrijdende taxi in de gaten.


  Jessica verstijfde.


  Ze probeerde zich los te trekken, maar hij verstevigde zijn greep. ‘Rustig aan, Jess,’ fluisterde hij tegen haar lippen.


  De taxi verdween om de hoek.


  ‘De taxichauffeur mag zich alleen een verliefd paartje herinneren, weet je nog wel?’ Ze werd rustiger, maar hij voelde dat haar hart steeds sneller ging slaan. Tot zijn verbazing weken plotseling haar lippen onder de zijne vaneen.


  Er ging een golf van lust door zijn lichaam. Voordat hij kon stoppen, en in het volle besef dat de taxi allang weg was, liet hij zijn tong in haar mond glijden. Hij voelde dat ze hem verwelkomde.


  Ze vlijde haar zachte lichaam tegen hem aan en opende haar mond nog verder.


  Hij kon bijna niet ademen. Voor het eerst sinds jaren stond hij zichzelf toe om zijn zelfbeheersing een klein beetje te verliezen. Hij gaf zich over aan zijn gevoel en probeerde niet te vechten tegen zijn stijgende begeerte, die zij vast ook tegen haar buik voelde drukken.


  Zijn verstand schreeuwde echter dat dit helemaal verkeerd was. Het was zijn taak om deze vrouw te beschermen!


  Ze was heel kwetsbaar op dit moment.


  Met een uiterste krachtsinspanning lukte het hem om zich terug te trekken.


  Hijgend stonden ze tegenover elkaar, niet in staat een woord uit te brengen.


  Luke zag in haar amberkleurige ogen dezelfde duistere beroering en verwarring die hij in zijn hart voelde. ‘We moeten gaan,’ zei hij hees.


  Ze knikte zwijgend.


  Er zorgvuldig voor wakend om haar opnieuw aan te raken, liep hij met haar naar zijn onopvallende blauwe SUV. Nadat hij het alarm had uitgezet, opende hij de deur aan de passagierskant om haar erin te laten.


  Het vervelende was dat hij Jessica Chan eigenlijk helemaal niet wilde binnenlaten. Hoe verder hij de deur voor haar zou openzetten, hoe moeilijker het zou worden om haar straks weer uit zijn leven te krijgen, daar was hij zeker van.


  Het was een bedwelmende ervaring geweest haar te proeven, zoiets als de eerste slok rijpe Schotse whisky voor een alcoholist. Jessica was voor hem even verslavend en misschien wel net zo dodelijk.


  Verdomme, hij zat in de nesten. Diep in de nesten.


  Met een harde knal sloeg hij het portier dicht. Jacques kon die wagen maar beter hebben klaarstaan, want hij wilde voor zonsopgang van deze vrouw af zijn.


  


  Met de verwarming hoog, zachte klassieke muziek op de radio en dwarrelende sneeuwvlokjes voor het raam, voelde Jessica zich voor het eerst sinds dagen veilig.


  Hoewel…


  Af en toe keek ze vanuit haar ooghoeken naar de man naast zich. Ze zag dat hij een klein litteken had bij zijn rechteroog, eentje over zijn kin en een in zijn hals.


  In het oranje schijnsel van de straatverlichting zag hij er stoer, knap en gevaarlijk uit.


  ‘Ga je me nu over Giles vertellen?’ vroeg ze.


  Hij aarzelde. ‘Ik moet eerst met mijn mensen overleggen. Ik weet niet wat ik je precies mag vertellen, want deze opdracht kwam nogal onverwacht,’ zei hij, de afslag nemend naar Granville Island. Even later parkeerde hij de auto op de parkeerplaats bij de jachthaven.


  ‘Het klinkt alsof je ervan baalt dat je met mij zit opgescheept. Klopt dat?’ vroeg ze.


  Hij weigerde haar aan te kijken.


  ‘Zeg het naar eerlijk, Luke. Ik heb wel ergere dingen meegemaakt, hoor.’


  Zijn ogen schoten naar de hare. ‘Het is niet persoonlijk,’ zei hij enigszins schuldbewust. ‘Maar ik ben eigenlijk al een hele tijd geleden gestopt met het werken als lijfwacht.’


  ‘Waarom?’


  ‘Het is niets voor mij.’


  ‘Geweldig,’ mompelde ze nijdig.


  Een lijfwacht die er geen zin in had.


  Ze had bijna de fout gemaakt om te denken dat het hem iets uitmaakte wat er met haar gebeurde. Een deel van haar wilde dat hij om haar gaf, al was het maar een heel klein beetje. Ze was zo eenzaam dat ze dolgraag wilde dat hun verzengende kus van zo-even iets meer te betekenen had gehad dan lust.


  Hij stapte uit en liep om de auto heen naar haar kant. ‘Kom je?’ vroeg hij, het portier openend.


  ‘Ik denk dat ik geen andere keus heb,’ zei ze, de zoute oceaanlucht opsnuivend.


  Hij gebaarde naar een rij woonboten in de haven. ‘Daar woon ik,’ zei hij.


  Het sneeuwde inmiddels zo hard dat de houten steiger al helemaal wit was, terwijl zich ook op de boten al een dikke laag had gevormd.


  Hij pakte haar bij de arm. ‘Voorzichtig. De steiger is vast glad.’


  Er trok een rilling van opwinding door haar lichaam bij zijn aanraking. Ze vloekte inwendig, zich afvragend of zijn oplettendheid voortkwam uit hoffelijkheid of uit superioriteitsgevoel.


  Of was het voor hem misschien gewoon een onderdeel van deze klus, waar hij geen zin in had?


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Luke liep de woonkamer in en zette zijn laptop aan. Vervolgens haakte hij zijn wijsvinger onder de zoom van zijn trui en trok hem over zijn hoofd.


  Hij snakte ernaar de geur van sterke drank van zijn huid te schrobben. Kon hij de dronken nachtmerries die diep verscholen in zijn brein op de loer lagen ook maar zo simpel uitwissen met heet water en zeep. ‘Ik ga douchen,’ riep hij over zijn schouder naar Jessica.


  Wanneer hij weer schoon was, zou hij contact opnemen met Jacques. ‘Maak het je gemakkelijk. Als je iets wilt eten of drinken, pak je het maar uit de koelkast.’


  ‘Misschien ga ik wel weg!’ riep ze hem op geërgerde toon na.


  Met ontbloot bovenlijf liep hij weer terug de kamer in. ‘Jess, op dit moment ben ik het enige wat tussen jou en een kogel in staat,’ zei hij koel. ‘Volgens mij ben je slim genoeg om dat in te zien.’ Met samengeknepen ogen keek hij haar aan. ‘Maar als je echt wilt gaan, moet je dat vooral doen.’


  ‘Je zei dat het jouw werk was om me te beschermen,’ riep ze boos.


  ‘Klopt, maar daar heb ik niet om gevraagd,’ mompelde hij bij zichzelf terwijl hij de badkamer in liep. Hij deed de deur achter zich dicht en zette de douche aan.


  Jacques en de FDS konden wel even wachten.


  Ze was hier veilig, want zowel de Triade als de politie was niet op de hoogte van zijn identiteit en zijn verblijfplaats.


  Hij was er zeker van dat Jessica niet stiekem zou weggaan. Haar geheugen mocht dan zijn aangetast door de troep die de Chinezen haar hadden ingespoten, maar met de rest van haar brein was niets mis. Ze wist hoe ze moest overleven, want ze had twee dagen in haar eentje weten te overleven terwijl de Drakenkoppen op haar joegen.


  Hij was ook behoorlijk onder de indruk van de manier waarop ze zich vanavond staande had gehouden.


  Ze wílde overleven.


  Daar kon hij alleen maar respect voor hebben, want hij wist hoe gemakkelijk het was om op te geven.


  


  Met open mond keek Jessica hem na. Ze had nog nooit een man gezien met zoveel littekens. Vooral de aanblik van zijn rug had haar diep geschokt.


  Ieder stukje huid was bedekt met lange bleke littekens, alsof hij bijna dood was gegeseld.


  Ze begon te beven.


  Luke Stone begreep wat het was om gemarteld te worden. Heel misschien kon hij dan haar ook begrijpen.


  Ze hoorde de douche stromen en wreef langzaam met haar handen over haar haren. Ze moest proberen kalm te blijven, want de dokters hadden haar verteld dat paniek de hallucinaties weer kon oproepen. Het was het beste als ze zich concentreerde op het hier en nu.


  Als ze haar aandacht richtte op een manier om hier uit te komen, verloor ze tenminste niet haar greep op de werkelijkheid. Als ze nu opgaf, hadden ze toch nog gewonnen.


  En dat mocht nooit gebeuren!


  Langzaam liep ze naar het raam van zijn kleine woonkamer, dat uitzicht gaf op water.


  Er lag een kajak naast het terras, en er stond een fiets tegen de muur. Aan de overkant van False Creek twinkelden de lichtjes van English Bay.


  Het jacht dat ze naast de woonboot had zien liggen zou ook wel van hem zijn, dacht ze, zich omdraaiend om de binnenkant van de boot te bekijken.


  De inrichting was sober en mannelijk, met veel hout en zonder frutsels. Het was het huis van een buitenman. Bij de deur hingen ski’s en een snowboard. Tegen de muur in de gang stonden sneeuwschoenen, en de gangkast puilde uit van de jacks, touwen en klimattributen.


  Op de eettafel in de woonkamer lagen landkaarten, een kompas en een gps-apparaat.


  Aan de muur hingen prachtige natuurfoto’s in zwart-wit.


  Tot haar verrassing zag ze dat op iedere foto rechts onderaan zijn naam stond. Ze kon bijna niet geloven dat hij ze zelf had genomen. Geïntrigeerd liep ze naar de muur om de schitterende foto’s van dichtbij te bekijken.


  Zelf gebruikte ze ook zwart-witfilmpjes. Het maken van zwart-witfoto’s had haar geholpen om niet door te draaien.


  Twee jaar geleden had een verpleegkundige met wie ze bevriend was geraakt tijdens de periode die ze in de inrichting had doorgebracht, haar een oude Minolta gegeven.


  Met die camera was ze begonnen haar dagen op foto vast te leggen. Op die manier had ze voor zichzelf het bewijs dat haar dagelijkse leven echt was, en dat haar herinneringen eraan klopten. Toen ze eenmaal was begonnen zelf haar foto’s te ontwikkelen, had ze gemerkt dat ze het leuk vond om haar gewone herinneringen vorm te zien krijgen op het papier.


  Ze was steeds beter geworden in haar hobby, en dat had haar zelfvertrouwen goed gedaan.


  Die oude camera had Jessica de kracht gegeven om terug te vechten. Het fotograferen had haar gered.


  Maar nu leek het haar ondergang te worden.


  De foto’s van Luke waren erg goed. Hij had bergen gefotografeerd en woestijnen en een ijsvlakte bij zonsondergang. Op geen enkele foto was een mens te zien. Nog geen voetafdruk.


  Het waren poëtische foto’s die haar vertelden dat degene die de camera had vastgehouden, een gevoelige ziel had. Onder Lukes ruige stoere buitenkant ging kennelijk een man schuil die oog had voor schoonheid en detail. Er sprak ook iets droevigs uit de foto’s.


  Zou hij altijd alleen zijn als hij zijn foto’s maakte? Had hij die weidse uitzichten nodig om niet door te draaien? Was dit voor hem zijn vrijheid?


  Ze had het gevoel dat Luke een echte eenling was, iemand die niet graag lang op één plek bleef. Misschien woonde hij daarom op het water, waar hij altijd het gevoel had dat hij gemakkelijk weg kon.


  Ze hoorde dat de douche werd dichtgedraaid. Snel nam ze de rest van de kamer in zich op.


  Er was niets wat erop wees dat hij familie had, of een vriendin. Het enige waaruit ze kon opmaken dat hij toch weleens contact had met mensen, was een kleurenfotootje dat op de koelkast hing.


  Op de foto stonden drie stoere mannen. Ze zaten op paarden in een rode woestijn.


  Ze kon de gezichten niet goed zien, maar een van de mannen zou best eens Luke kunnen zijn.


  Onrustig liep ze terug naar de tafel waarop zijn computer stond. Haar ogen schoten naar de badkamerdeur. Wat had ze te verliezen? Snel sloeg ze een toets aan, zodat de monitor tot leven kwam. Meteen viel haar blik op een map met haar naam.


  Nadat ze nog een schichtige blik over haar schouder had geworpen, klikte ze de map aan. De adem stokte haar in de keel toen ze zag dat haar hele leven erin zat.


  Hij had foto’s van haar, haar cv, verhalen over haar ontvoering in China, de naam van de psychiatrische kliniek in Engeland, de aantekeningen van haar psychiater, de namen van de medicijnen die ze gebruikte en had gebruikt en zelfs een transcriptie van het telefoongesprek dat ze twee dagen geleden met Giles had gevoerd.


  Met brandende wangen sloot ze de map. Daarna vluchtte ze met een bonzend hart naar de andere kant van de kamer. Ze voelde zich zo bezoedeld en aangerand dat ze zich geen raad wist.


  Waarom zou hij geen dossier over haar hebben? Hij was er tenslotte op uitgestuurd om haar te redden, hield ze zich voor. Ze snapte alleen niet waarom de CIA ineens zo in haar was geïnteresseerd terwijl ze haar in China gewoon aan haar lot hadden overgelaten.


  De oude paniek, die altijd vlak onder de oppervlakte op de loer lag, borrelde naar boven.


  ‘Zo, daar ben ik weer.’


  Als door een adder gebeten, sprong ze naar achteren. Met grote ogen staarde ze hem aan.


  Lieve hemel, wat zag hij er goed uit met zijn natte haren en zijn brede borst waarop nog wat waterdruppels parelden.


  Zijn uiterlijk was zo robuust en stoer dat hij veel te hard leek om zulke gevoelige foto’s te nemen. Toch was er iets in het troosteloze grijs van zijn ogen dat deed denken aan de eenzame vergezichten op de foto’s.


  ‘Gaat het wel goed met je?’ vroeg hij, haar onderzoekend aankijkend.


  ‘Ja hoor, prima. Heb jij al die foto’s gemaakt?’ vroeg ze, op de muur wijzend.


  ‘Ja.’


  ‘Ze zijn erg mooi.’


  ‘Bedankt. Wil je ook even douchen?’ vroeg hij, met een glimlach die zijn ogen deed oplichten en die haar een warm gevoel in haar buik bezorgde.


  Waarschijnlijk stonk ze zelf ook nog een uur in de wind naar vuilnis en drank. ‘Ik wil wel douchen, maar ik heb geen schone kleren,’ zei ze, zich een beetje opgelaten voelend. Doordat ze zijn foto’s had gezien, was het alsof ze hem naakt had gezien. Zijn taal was ook haar taal, en zoiets schiep een band, of je dat nu wilde of niet.


  ‘Ik heb wat spullen voor je klaargelegd in de badkamer,’ zei hij. ‘Ze zullen misschien niet zo goed passen, maar ze zijn in elk geval schoon. Wil je koffie of thee?’


  ‘Koffie lijkt me heerlijk.’ Ze liep de kamer uit, maar in de hal draaide ze zich nog even naar hem om. ‘Je doet er wel heel gemakkelijk over,’ zei ze. ‘Je zei dat het niets voor jou was… maar volgens mij heb je het al heel wat keren gedaan.’


  ‘Vrouwen oppikken en mee naar huis nemen, bedoel je?’ vroeg hij met een uitgestreken gezicht. ‘Dat doe ik heel vaak, ja.’


  Ze kon niet aan zijn stem horen of hij een grapje maakte of niet. ‘Ik… Laat maar,’ zei ze zacht.


  ‘Of bedoelde je een paar boeven doden, twee agenten aanvallen en daarna naar huis gaan om koffie te zetten?’


  ‘Ja, zoiets.’


  Hij gooide zijn handdoek over een stoel aan de eettafel en pakte vervolgens twee bekers uit een keukenkastje. Je hebt een schattig accent, weet je dat?’ zei hij, de bekers op het aanrecht zettend.


  ‘En je weet precies uit welk deel van Groot-Brittannië mijn accent afkomstig is. Dat heb je namelijk allemaal kunnen lezen in het dossier over mij dat in je computer zit. Speel dus maar geen spelletje met me, Stone,’ zei ze, onverwacht kattig.


  Zijn ogen vlogen heen en weer tussen Jessica en zijn computer. Vervolgens keek hij haar recht aan, met een ernstige uitdrukking op zijn gezicht.


  De nauw verholen dreiging in zijn blik maakte haar nerveus.


  ‘Heb je op mijn laptop gekeken?’ vroeg hij.


  ‘Ik wil graag weten wat er precies aan de hand is en wat er is gebeurd met Giles, in Sjanghai.’


  Er veranderde iets in zijn ogen, en zijn mondhoeken krulden iets omhoog. ‘Dat is niet onredelijk,’ zei hij, zich omdraaiend om een zakje groene thee te pakken. ‘Als je zo hebt gedoucht, gaan we even rustig zitten, en dan kunnen we praten.’ Hij voelde haar ogen in zijn rug boren, maar ging gewoon door met theezetten.


  Hij glimlachte bij zichzelf toen hij haar ten slotte de kamer uit hoorde lopen. Voortaan zou hij haar niet meer onderschatten. Ze was niet voor de poes, en dat kon hij maar beter niet vergeten.


  Iemand werd niet zomaar correspondent buitenland bij de BBC.


  Nadat hij het theezakje had weggegooid, ging hij achter zijn laptop zitten. Hij zette zijn beker thee op tafel, en toetste het nummer van Jacques Sauvage in op zijn satelliettelefoon.


  Het werd al bijna licht.


  ‘Verdomme, Stone, dat werd tijd! Heb je haar?’


  ‘Ook goedemorgen, Sauvage. Ik heb haar, maar er is een complicatie.’ Snel lichtte hij Jacques in over zijn treffen met de politie en de twee mannen die het op Jessica voorzien hadden gehad.


  Jacques bleef even stil. ‘Dat maakt de samenwerking met de lokale politie in elk geval zo goed als onmogelijk.’


  Luke haalde zijn schouders op en nam een slokje thee. ‘Ik zie niet in hoe ik het anders had kunnen oplossen. Die kerels wilden Jessica vermoorden. Ik denk dat ze bij de Drakenkoppen horen en dat ze wilden voorkomen dat het fotorolletje met Xiang-Li naar buiten komt.’


  ‘Heb je je sporen goed uitgewist?’ vroeg Jacques.


  ‘Uiteraard,’ antwoordde Luke. ‘Wat mag ik haar vertellen?’


  ‘Alles. Ik heb over deze zaak persoonlijk contact gehad met Blake Weston, de directeur van de CIA, en hij heeft me geen instructies gegeven om feiten voor haar achter te houden. Jessica Chan is interessant voor hem vanwege het fotorolletje en haar getuigenis. Hij is bezig een getuigenbescherming voor haar te regelen.’


  ‘Wanneer kom je haar halen?’ vroeg Luke.


  Jacques aarzelde. ‘Dat kan nog wel even duren, Stone, totdat –’


  ‘Wacht even, Sauvage,’ onderbrak Luke hem boos. Met een klap zette hij zijn beker op tafel. De hete thee kolkte over de rand op zijn hand. ‘Je zei dat die vrouw zou sterven als ik de opdracht weigerde. Je zei dat ik de enige was die op tijd bij haar kon zijn. Allemaal leuk en aardig, maar je hebt me beloofd dat je haar zo snel mogelijk van me zou overnemen.’


  ‘Het spijt me, maar ik heb al mijn mensen elders moeten inzetten. Jij bent op het moment echt de enige man die de klus kan klaren.’


  Er ontsnapte Luke een gepeperde vloek. ‘Verdomme, Sauvage, ik ben toch geen babysitter? Bovendien pleeg je contractbreuk. Ik kan hier zo mee kappen –’


  ‘Kun je dat echt?’ vroeg Jacques op koude toon.


  Luke vloekte weer.


  ‘Luister, Stone, ik weet wat er in Australië met je gezin is gebeurd, en ik weet ook dat je daarom dit soort opdrachten niet meer wilt doen. Het punt is alleen dat je de beste bent op dit gebied en dat je de enige bent die we op dit moment daar in de buurt hebben.’ Jacques bleef even stil. ‘Je wilt toch voor de FDS blijven werken?’ vroeg hij ten slotte.


  Luke was even stil.


  ‘Als je haar nu op straat zet, gaat ze eraan. Zo simpel is het. Wil je dat?’


  Dat was precies wat hij niet wilde, dacht Luke, zijn ogen sluitend. Hij kon het helemaal niet aan om de volledige verantwoordelijkheid te hebben voor het leven van een vrouw.


  Bloederige beelden verschenen op zijn netvlies.


  Plotseling kon hij de geur van bloed ruiken. Hij kon het warme lichaam van zijn vrouw voelen, terwijl ze in zijn armen stierf. Het bloed van de baby. Zoveel bloed.


  Luke had altijd iedereen kunnen beschermen, behalve de vrouw van wie hij hield. Ze was gestorven omdat hij het te druk had gehad met het beschermen van iemand anders.


  Zijn gezin was afgeslacht door zijn schuld.


  Daarna had hij niet verder willen leven. Het had niet veel gescheeld of hij had er een einde aan gemaakt. Toen het eropaan was gekomen, had hij er echter de moed niet voor gehad.


  ‘Stone?’


  Hij haalde diep adem. ‘Oké, ik maak de opdracht af,’ zei hij, heel zachtjes. ‘Maar als ik faal, is het jouw verantwoordelijkheid.’


  ‘Je bent nog steeds de beste in dit vak, Stone,’ zei Jacques, net zo zacht. ‘Dat weten we allebei.’


  ‘Je overschat me, maat.’


  ‘Ik geloof in je. Daarom heb ik je ingehuurd en daarom vraag ik je dit te doen.’


  Stilte.


  ‘Wil je wel proberen om een beetje binnen de wet te blijven? Het wordt al moeilijk genoeg om met de Canadezen samen te werken, nu jij hun agenten hebt aangevallen.’


  ‘Ik zal mijn best doen,’ zei hij kortaf. Meteen daarna verbrak hij abrupt de verbinding. Met gesloten ogen bleef hij in zijn stoel zitten.


  ‘Als je wilt dat ik wegga, doe ik dat.’


  Met een ruk draaide hij zich naar haar om. ‘Verdomme, hoe lang sta je daar al?’


  ‘Lang genoeg om te weten dat je van me af wilt.’


  In zijn kleding, die veel te ruim voor haar was, zag ze er kwetsbaar en vrouwelijk uit. Haar haren waren nog nat en haar huid was schoon geschrobd. Haar roze wangen hadden een onschuldige glans.


  Het waren echter haar ogen en haar mond die hem de das om deden.


  Ze waren allerminst kwetsbaar, maar uitgesproken krachtig en verleidelijk.


  Hij dacht eraan wat deze vrouw allemaal had moeten doorstaan.


  Ze had zoveel gehad in haar leven, en het was haar allemaal afgenomen door de Triade van de Drakenkoppen.


  Zijn hart kromp ineen. Als iemand begreep hoe dat voelde, was hij het wel. Zijn vrouw en kind waren hem immers ook afgenomen door een triade…


  Hij liep naar het aanrecht en schonk een beker koffie voor haar in.


  Ze nam hem met beide handen van hem aan en boog lichtjes het hoofd.


  Het was een exotisch en oprecht gebaar, dat hem ontroerde. ‘Wil je ook iets te eten?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Goed, laten we dan maar gaan praten,’ zei hij, een stoel voor haar naar achteren trekkend aan de eettafel.


  ‘Luister, Luke, ik wil je niet in de weg staan –’


  Met een handgebaar onderbrak hij haar. ‘Het spijt me dat je dat gesprek hebt gehoord, maar je moet goed begrijpen dat ik de opdracht heb aangenomen. Als ik eenmaal iets ben aangegaan, houd ik er niet halverwege mee op.’


  Maar ik kan wel falen, schoot het door zijn hoofd. ‘Maak je maar niet ongerust, Jess,’ zei hij echter. ‘Ik zal je niet in de steek laten.’ Waarom hij het had gezegd, wist hij niet, maar hij meende het oprecht.


  Om de een of andere reden was hij vastbesloten deze vrouw, en zichzelf, niet teleur te stellen.


  Hij ging tegenover haar aan tafel zitten. ‘Ik zal je alles vertellen, maar eerst moeten we proberen te bedenken hoe die kerels konden weten dat je bij die telefooncel zou zijn. Wie wist er nog meer dat je Giles Rehnquist op die tijd vanuit die cel ging bellen?’


  Ze keek hem recht aan. ‘Niemand.’


  ‘Je moet toch aan iemand hebben verteld –’


  ‘Ik heb het aan niemand verteld,’ zei ze resoluut.


  ‘Kan iemand het misschien per ongeluk hebben opgevangen?’ vroeg hij met gefronste wenkbrauwen. ‘Misschien heb je –’


  ‘Luister naar me, Stone, ik ben niet dom en ook niet gek! Ik heb die foto’s genomen omdat ik mijn leven terug wil.’ Haar ogen brandden van rauwe emotie. ‘Nu je met me zit opgescheept, kun je maar beter goed begrijpen dat ik niet voor die kerels die me willen vermoorden op de vlucht ga. Ik loop nooit voor iets weg.’


  ‘Dan ben je een beter mens dan ik, Jessica,’ zei hij, haar met iets van bewondering in zijn blik aankijkend.


  ‘Wat?’ vroeg ze, in verwarring gebracht.


  ‘Niets. In elk geval ben jij ervan overtuigd dat Giles de enige was die wist dat jij op dat moment op die plek zou zijn. Waarom belde je trouwens uitgerekend hém?’


  ‘Omdat hij een vriend is… was. Hij was de enige die geloofde wat me drie jaar geleden in Hubei is overkomen. Hij geloofde ook dat de man die ik De Apotheker noem echt bestaat en dat hij moorden pleegt in opdracht van een geheime tak van de Chinese regering.’


  Even staarde ze zwijgend in haar koffie. ‘Voordat ik werd ontvoerd, hielp hij me met een onderzoek naar de samenwerking tussen de Triade van de Drakenkoppen en een aantal hoge pieten van de Chinese Communistische partij. We hadden de afspraak dat hij alle informatie die we samen verzamelden, mocht gebruiken nadat ik het verhaal naar buiten had gebracht.’


  Ze sloeg haar ogen naar hem op. ‘Hij kende alle spelers en hij wist precies hoe de regering werkte en hoe de Triade van de Drakenkoppen in elkaar zat. Ik had zijn advies nodig. Daarom belde ik hem. Hij zei dat hij een manier zou vinden om me te helpen en dat ik hem over precies achtenveertig uur moest terugbellen op dezelfde telefoon. Hij vertelde me dat ik alleen contant geld mocht gebruiken, dat ik uit een pinautomaat aan de andere kant van de stad moest trekken, en dat ik me moest schuilhouden in een goedkoop hotel.’


  Ze nam een slok van haar koffie en genoot van het warme gevoel dat zich door haar borst verspreidde. Het viel haar op dat Luke voor zichzelf geen koffie, maar groene thee had ingeschonken.


  ‘En heb je dat gedaan?’ vroeg hij.


  Ze knikte.


  ‘Is niemand je gevolgd?’


  ‘Ik zou niet weten hoe ze dat hadden moeten doen. Bovendien zouden ze al eerder hebben toeslagen als ze hadden geweten waar ik was, denk je ook niet?’


  ‘Hoe deed je het met eten?’


  ‘Ik heb niet gegeten.’


  Hij keek haar met nieuw respect aan. ‘Vond je het niet vreemd dat hij je uit precies dezelfde cel wilde laten terugbellen?’


  ‘Een beetje wel, maar ik dacht dat hij daar wel zijn redenen voor zou hebben.’


  ‘Hij was van de CIA, Jess.’


  Haar mond viel open. Haar hele wereldbeeld wankelde. ‘Weet je dat heel zeker?’ vroeg ze zacht.


  ‘Voor honderd procent. Hij moest eerst contact opnemen met het hoofdkwartier voor instructies en hij wilde er zeker van zijn dat ze je konden vinden. Daarom gaf hij je de opdracht om op een afgesproken tijd op een afgesproken plaats te zijn.’


  Ze begroef haar gezicht in haar handen. ‘Ik begrijp het niet,’ prevelde ze.


  Hij opende zijn mond om iets te zeggen, maar veranderde van gedachten. ‘Pak je cameratas, Jess,’ zei hij, zijn laptop sluitend.


  ‘Waarom?’ vroeg ze verbaasd.


  Hij haalde een rugzak uit de kast. ‘Doe het maar gewoon,’ zei hij, zijn laptop en zijn satelliettelefoon in de rugzak stoppend. ‘Als je helemaal zeker weet dat jij aan niemand iets hebt verteld over je gesprek met Giles, dan moet er in Sjanghai iemand hebben gepraat. En dat betekent dat we snel moeten handelen.’


  Nadat hij haar een parka en een dikke wollen muts had gegeven, schroefde hij een bout los onder de eettafel. Hij tilde het tafelblad op en haalde paspoorten en identiteitsbewijzen, kentekenplaten, kleefband, een radio, een scanner, een veldkijker, een mes en munitie uit het geheime vak dat eronder zat verborgen.


  Met grote ogen keek ze toe.


  ‘Trek je jas aan,’ blafte hij haar toe.


  ‘Waarom? Waar gaan we naartoe?’


  Ongeduldig hielp hij haar in de parka. ‘De mannen van Xiang-Li hadden kennelijk een tip gekregen dat jij bij die telefooncel zou opduiken. Wie zegt ons dat ze inmiddels niet ook hebben gehoord dat ik erbij ben gehaald? Misschien weten ze wel dat jij nu bij mij bent, in mijn huis. Totdat we precies weten wat er aan de hand is en wie die informatie heeft gelekt in Sjanghai, moeten we ondergronds gaan.’


  ‘Bedoel je dat Giles me misschien heeft verraden?’


  ‘Ik bedoel dat er ergens een lek zit. Er is een informant met een directe lijn naar de Triade, hier in Vancouver. Die lijn heeft Giles al het leven gekost. Totdat we het lek hebben gevonden, zijn wij ook een gemakkelijk doelwit.’


  Ze kon het allemaal nauwelijks bevatten.


  ‘Kom op, Jess, we moeten gaan,’ zei hij, zijn leren jack pakkend. ‘Ze kunnen hier elk ogenblik zijn.’


  Ze vlogen de deur uit en vluchtten het donker in.


  Met een angstig kloppend hart rende Jessica achter Luke aan over de besneeuwde steiger.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  De zeilvallen van de boten in de haven klingelden tegen de bevroren masten.


  Het was een spookachtig geluid dat Jessica de stuipen op het lijf joeg.


  Op het moment dat ze de trap op wilden rennen naar de parkeerplaats, schenen er twee felle lichtbundels door de sneeuw.


  Luke trok Jessica meteen omlaag, en ze doken weg in de schaduw van een stapel palen.


  Een zwarte SUV reed traag de parkeerplaats op.


  Luke hoorde dat er nog een auto achteraan kwam. ‘Snel,’ fluisterde hij. ‘We moeten terug.’


  Ze holden terug over de steiger. Op het moment dat het tweede paar koplampen boven hun hoofden door de donkere nacht scheen, doken ze weg achter een muurtje, waar ze doodstil bleven zitten.


  De banden van de tweede auto kraakten in het dikke pak sneeuw. Nadat de chauffeur de motor had uitgezet, werd het stil.


  Gecamoufleerd door zijn besneeuwde muts, gluurde Luke over het muurtje. Zijn auto stond aan de andere kant van de parkeerplaats. Om er bij te komen, moesten Jessica en hij op een of andere manier langs de twee zwarte SUV’s zien te komen.


  Het portier aan de kant van de chauffeur ging open. Laarzen knerpten in de sneeuw.


  Luke ving flarden op van een taal die hem als Chinees in de oren klonk.


  ‘Het is een dialect uit het zuiden,’ fluisterde Jessica terwijl ze ook over de rand probeerde te kijken.


  Ruw duwde hij haar omlaag. ‘Laag blijven,’ siste hij, zijn nachtkijker uit de rugzak halend. Door de kijker zag hij dat er inmiddels zes Aziatische mannen uit de wagens waren gestapt.


  Allemaal waren ze zwaar bewapend met automatische geweren.


  Luke was er zeker van dat het leden waren van de Triade.


  Hoe waren ze achter zijn identiteit gekomen?


  Hij huurde de woonboot onder een valse naam en betaalde alles met creditcards van buitenlandse bankrekeningen die hem door de FDS waren verstrekt. Voor zover hij wist, waren die niet na te trekken.


  Degene die hem had verlinkt, moest over informatie uit de eerste hand beschikken.


  Als de Drakenkoppen wisten wie hij was, wisten ze ook dat hij Jessica had meegenomen en dat hij twee van hun mannen had gedood.


  Luke wist dat er vanaf nu een prijs op zijn hoofd stond.


  Zo werkten die lui.


  Verdomme, dat betekende dat hij zijn kantoor in Vancouver wel kon sluiten, dacht hij kwaad. Het was onmogelijk om geheime informatie te verzamelen over verbanden tussen terroristen en de georganiseerde misdaad als je zelf opgejaagd wild was.


  ‘Wat doen ze?’ fluisterde Jessica, iets dichter naar hem toe buigend.


  Hij rook de geur van zijn shampoo op haar natte haren. ‘Dat weet ik niet,’ snauwde hij, plotseling ook boos op haar, al wist hij dat het onzinnig was.


  Inmiddels was nog een derde wagen het parkeerterrein op gereden.


  Hij keek door zijn kijker en zag dat uit die auto nog eens vier zwaarbewapende mannen kwamen.


  Luke legde zijn hand op zijn wapen. Er zaten acht kogels in het magazijn, eentje in de vuurkamer, en hij had nog reservemunitie in zijn zak. Zijn wapen was echter geen partij voor de vuurkracht die de tegenpartij in handen had.


  De mannen liepen achter elkaar de trap af naar de steiger. Een van hen bleef onder aan de trap op wacht staan en de andere negen liepen als zwarte geesten over de besneeuwde steiger recht op zijn woonboot af. Binnen een paar seconden zouden ze erachter komen dat de boot leeg was. Daarna hoefden ze alleen hun sporen in de sneeuw maar te volgen om hen te vinden.


  ‘Jess, we moeten proberen bij de auto te komen. Nu!’


  Ze knikte.


  Ze klommen over het muurtje en holden toen in elkaar gedoken over de parkeerplaats. Het geluid van hun voetstappen werd gedempt door de sneeuw.


  Plotseling klonk er geweervuur.


  Luke dook omlaag achter zijn SUV en trok Jessica met zich mee. Hij bedekte haar lichaam met het zijne totdat hij de plek vanwaaruit werd geschoten kon lokaliseren.


  Opnieuw klonk het geratel van machinegeweren.


  Luke kromp ineen.


  Ze waren bezig zijn woonboot aan flarden te schieten.


  Heel voorzichtig reikte hij omhoog en opende de passagiersdeur. Hij gebaarde dat ze in de dik besneeuwde auto moest kruipen.


  Vervolgens kroop hij om de auto heen en veegde een klein beetje sneeuw van de voorruit. Daarna stapte hij zelf ook in de besneeuwde cocon. Heel zachtjes trok hij de deur dicht. Met toenemende agressie keek hij door de kleine opening in de sneeuw op de voorruit.


  Hij haatte het om zich zo te voelen. Daarom had hij er sinds zijn laatste beveiligingsklus altijd voor gewaakt om zich persoonlijk betrokken te voelen bij een opdracht. De boosheid en de ergernis die hij nu voelde, bedreigden de staat van ongevoeligheid en verdoving die hij de afgelopen vier jaren had geperfectioneerd.


  Het eerste jaar na de dood van zijn vrouw had hij zijn toevlucht gezocht in de alcohol.


  Op een gegeven moment was hij daar rigoureus mee gestopt. Vanaf dat moment was hij stukje bij beetje uit de diepe put van zelfhaat omhooggeklauterd. Door zichzelf te onderwerpen aan een keihard trainingsschema, was het hem zelfs gelukt om ’s nachts weer te slapen.


  Het Spartaanse regime dat hij zichzelf had opgelegd, had hem lichamelijk en geestelijk in een uitstekende conditie gebracht. Bovendien had het hem een baan bij de FDS bezorgd.


  Sinds hij voor hen in Vancouver werkte, had hij niet meer naar de drank hoeven grijpen om zijn gevoelens te onderdrukken.


  Waarom voelde hij nu dan weer van alles?


  Hij keek opzij naar Jessica en zag dat ze zat te rillen van de kou.


  Het was haar schuld. Ze had de doos van Pandora geopend die hij al die jaren met zich had meegedragen.


  Met grote, bange ogen keek ze naar hem op.


  Het besef dat zij hem als haar laatste hoop zag, vervulde hem met machteloze woede. Met opeengeklemde kaken wendde hij zijn blik af. Tijd om er nog langer over na te denken, had hij echter niet, want het volgende moment zag hij de negen mannen uit zijn woonboot stormen en daarna over de steiger in de richting van het parkeerterrein rennen.


  Hij verstijfde. Wat was er aan de hand?


  Een gigantische explosie spleet de lucht in tweeën. Meteen daarop volgde er nog een, en sloegen er hoge oranje vlammen uit zijn woonboot. Het vuur verspreidde zich razendsnel.


  Het duurde een fractie van een seconde voordat Luke kon bevatten wat hij voor zijn ogen zag gebeuren. Al zijn bezittingen, zijn foto’s, zijn jacht en zijn thuis waren zojuist met een grote knal de lucht ingegaan.


  Een razende woede maakte zich van hem meester.


  Deze mannen hadden hem zojuist de oorlog verklaard.


  ‘Luke, wat gebeurt er?’ riep Jessica, over hem heen leunend om ook door het gat in de sneeuw op de voorruit te kunnen kijken.


  Hij duwde haar weg en draaide zijn raampje wijd open. ‘Geef me je camera,’ snauwde hij.


  ‘Wat?’


  ‘Geef me verdomme gewoon je camera!’ Zodra hij het toestel van haar had gekregen, richtte hij het op de mannen. Hij maakte van elk van hen een foto van het gezicht, en fotografeerde daarna hun auto’s met de kentekenplaten. Hij bleef afdrukken, ook toen de auto’s er met een rotgang vandoor gingen.


  Het brandalarm in de haven ging af. Toen de vlammen de dieseltanks van zijn boot bereikten, klonk er opnieuw een dreunende explosie.


  Sirenes begonnen te loeien, en van alle kanten kwamen mensen uit de omliggende woonboten gerend. Hun silhouetten staken zwart af tegen de witte sneeuw en de oranje vlammen. Sommigen doken in het ijskoude water om aan de hitte van het vuur te ontkomen.


  Het personeel en de gasten van het nabijgelegen Granville Island Hotel kwamen ook naar buiten gerend.


  Het vuur had inmiddels de aangrenzende kunstacademie bereikt en de volgende rij boten. Het ene na het andere jacht vloog met een knal de lucht in. Het was een compleet gekkenhuis.


  Zwijgend gaf Luke Jessica haar camera terug. ‘Doe je gordel om,’ zei hij, de motor startend. Vervolgens scheurde hij het parkeerterrein af.


  Van de andere kant kwamen de brandweerwagens, ambulances en politiewagens aangereden die op weg waren naar de plaats des onheils.


  Bij de brug ging hij iets langzamer rijden omdat de weg erg glad was geworden.


  ‘Wat nu?’ vroeg ze met een dun stemmetje.


  Hij wenste vurig dat hij haar nooit had ontmoet. ‘Nu zitten we pas echt in hetzelfde schuitje, Jess,’ zei hij op doffe toon.


  ‘Waar moeten we heen?’


  De wanhoop in haar stem maakte dat hij zich schuldig voelde. ‘Naar een plek buiten de stad,’ antwoordde hij langzaam. ‘Ergens waar ik je kan overdragen aan de CIA voordat –’


  ‘Ik nog meer schade kan aanrichten,’ zei ze mat. ‘Dat wilde je toch zeggen?’


  ‘De schade is al aangericht. We kunnen niet meer terug. Er zit niets anders op dan samen verder te gaan.’ Helaas. Hij zou er echter voor zorgen dat hij zo snel mogelijk van haar af was, dacht hij, de verwarming iets hoger zettend omdat ze zat te klappertanden.


  ‘Het spijt me,’ zei ze bibberig.


  Hij keek haar van opzij aan en zag dat haar ogen glinsterden van de tranen. Snel keek hij weer voor zich. Hij moest echt héél snel van haar af. Voordat hij haar teleurstelde. Voordat hij zichzelf teleurstelde.


  Twintig minuten later zette hij de auto langs de kant om de kentekenplaten te verwisselen. Toen hij weer in de auto zat, zocht hij naar een zender op de radio waar het weerbericht werd uitgezonden.


  Met haar handen in haar schoot gevouwen, bestudeerde Jessica zijn profiel terwijl hij aan de zenderknop van de radio draaide.


  De meteoroloog op de radio waarschuwde dat er drie grote stormen achter elkaar aankwamen. De eerste zou al binnen een uur losbarsten.


  Het was bijna zeven uur in de ochtend, maar de lucht was nog onheilspellend zwart. Een aantrekkende wind gierde al om de wagen.


  De weg was hier smal en kronkelde om hoge kliffen die steil de afgrond in liepen.


  Luke had geen woord gezegd sinds ze op dit gevaarlijke stuk weg reden, maar ze voelde dat hij ziedde van woede. Zelf vond ze het ook afschuwelijk dat hij zijn woonboot en al zijn spullen kwijt was. Vooral het idee dat zijn prachtige foto’s in rook waren opgegaan, vrat aan haar. ‘Het spijt me zo dat je je huis kwijt bent, Luke,’ zei ze zacht.


  ‘Dat hoeft niet, want het is niet jouw schuld.’


  ‘Dat is het wel. Als ik er niet was geweest, leefden Stephanie en Giles nu nog en had je huis –’


  ‘Je moet niet als een slachtoffer denken, Jess,’ merkte hij op scherpe toon op. ‘Jij hebt dit nergens aan verdiend.’


  ‘Jij ook niet. Dus het spijt me echt.’


  Er trok een spiertje in zijn kaak. ‘Houd nu eens op met je excuses aan te bieden. Ik heb je al gezegd dat dit gewoon mijn werk is.’


  ‘Het was ook je huis, Luke.’


  ‘Vergeet het, oké? Mijn huis en mijn spullen, dat waren gewoon maar dingen. Als je mijn soort werk doet, dan hecht je daar niet aan.’ Hij slaakte een geërgerde zucht. ‘Het was dom van me om zoveel spullen te verzamelen. Als je het jezelf te gemakkelijk gaat maken en te zelfvoldaan wordt, maak je sneller een fout. Deze hele toestand heeft me weer wakker geschud, en dat was hoog tijd.’


  Volgens haar was Luke juist allesbehalve zelfvoldaan. Ze kon ook niet geloven dat hij niets had gegeven om zijn huis en de spullen erin. ‘Hoe lang woonde je daar al?’ vroeg ze zacht.


  ‘Lang genoeg.’


  ‘Waarom ben je naar Vancouver gekomen?’


  Hij zweeg.


  Ze draaide zich op haar stoel naar hem toe om hem te kunnen aankijken. ‘Als je het me gewoon vertelt, dan laat ik je verder met rust, oké?’


  Zijn zwijgen had iets onheilspellends.


  ‘Als jij in mijn schoenen stond, zou je het ook vragen, Luke.’


  ‘Dat is waar,’ gaf hij toe. ‘Goed, de FDS heeft me naar Vancouver gestuurd om er een klein kantoor te openen dat gevoelige informatie verzamelt over de landen en steden rondom de Grote Oceaan, en dan vooral over Aziatische criminele netwerken die in het geheim samenwerken met terroristen.’


  ‘Waarom doe je dat vanuit Vancouver?’ vroeg ze.


  ‘Omdat het een belangrijke havenstad is en omdat de stad een grote Aziatische bevolking heeft. Bovendien kom je vanuit Vancouver gemakkelijk de VS in.’


  ‘Verzamel je die informatie zelf?’


  ‘Het is, was, mijn opdracht om te kijken wie de sleutelfiguren binnen de organisaties zijn en met welke zaken ze zich voornamelijk bezighouden. Van oudsher besloeg het werkterrein van de triades en tongen voornamelijk de heroïnehandel, het gokwezen, de wapenhandel, de mensenhandel, en hielden ze zich bezig met afpersing en fraude. De laatste jaren houden ze zich echter ook bezig met bedrijfsspionage en de handel in militaire apparatuur en biologische en chemische componenten. Het was mijn taak in kaart te brengen welke groepen konden uitgroeien tot een echt politiek probleem.’


  Met een ernstig gezicht keek hij haar aan. ‘De Drakenkoppen staan boven aan mijn lijst. Ze zijn zo ongeveer de belangrijkste reden dat ik hiernaartoe ben gestuurd. Ze hebben steeds meer macht verzameld over de hele wereld door bestaande netwerken en bendes voor hun doeleinden te gebruiken. Ze infiltreren zo’n rivaliserende tong of triade, en vermoorden dan de leiders. Vervolgens houden ze de bende met ijzeren hand in het gareel. Als iemand een fout maakt, wordt hij direct vermoord als waarschuwing.’


  ‘Waarom zei je dat dit je opdracht wás?’


  ‘Omdat ik nu zelf op de dodenlijst sta van de Drakenkoppen. Dat is een beetje lastig werken, denk je niet?’


  Ze voelde een knoop in haar maag. ‘Hoe ben jij een specialist op dit gebied geworden, Luke?’


  ‘Laten we maar zeggen dat ik persoonlijk ervaring heb opgedaan met triades.’


  Ze dacht aan de littekens op zijn rug. ‘Hebben ze daarom jou gestuurd om me op te halen?’


  ‘Nee, ik was de enige halvegare die ze voorhanden hadden. Het is toeval dat ik zoveel ervaring heb met de beveiliging van personen.’


  ‘Ik hoorde je over de telefoon zeggen dat je dit soort beveiligingsopdrachten eigenlijk niet meer wilde aannemen.’


  ‘Dat klopt,’ zei hij dof.


  ‘Is er soms een keer iets misgegaan bij zo’n klus?’


  Hij slaakte een geërgerde zucht. ‘Horen dit soort derdegraads verhoren bij je baan, of ben je zo nieuwsgierig geboren?’


  Ondanks alles moest ze glimlachen. ‘Ik begrijp de hint. Je wilt niet over jezelf praten.’


  ‘Goed geraden.’


  ‘Laat ik je dan iets over mij vertellen, Luke Stone,’ zei ze zacht. ‘Uiteindelijk krijg ik altijd alle informatie die ik wil.’


  De uitdaging in haar woorden ontging hem niet, en hij moest erom glimlachen. ‘Door die verdomde nieuwsgierigheid zit je nu anders aardig in de problemen, Jessica Chan,’ zei hij spottend. ‘Een ander zou het allang hebben opgegeven.’ Zoals hij zelf ook had gedaan.


  ‘Bedoel je dat als een compliment, Stone?’


  ‘Ik constateer gewoon een feit, Jess.’


  ‘Besef je eigenlijk wel dat je me al vanaf het moment waarop ik je heb ontmoet, Jess hebt genoemd? Is dat een Australisch gebruik of ben je gewoon als een onbehouwen hork geboren?’


  Ze was leuk, dacht hij, zachtjes grinnikend. Op de een of andere manier durfde hij zijn gevoelens meer toe te laten als hij bij haar was.


  Daarom was ze echter ook gevaarlijk voor hem.


  Hij wilde niet meer de man zijn die hij ooit was. Als het aan hem lag, bleven zijn emoties voortaan veilig achter slot en grendel.


  Haar ogen vielen dicht. ‘Als je lacht, klink je bijna aardig, weet je dat?’


  ‘Wie, ik?’


  ‘Ja, dat is even schrikken, hè?’ mompelde ze.


  Dat was het zeker. Hij zag zichzelf niet als een aardig persoon. Meestal probeerde hij contact met anderen zo veel mogelijk te vermijden. Hij wierp een snelle blik opzij.


  Ze was in slaap gevallen. Haar wimpers lagen als een krans op haar wangen en haar ademhaling ging erg rustig.


  Er bekroop hem een vreemd gevoel. Snel concentreerde hij zich weer op de weg.


  Buiten was het vreselijk weer, maar hij had een warm en tevreden gevoel, alleen omdat ze naast hem zat te slapen. Onwillekeurig dacht hij aan wat ze net had gezegd.


  Aardig, hij?


  Zijn mondhoeken krulden omhoog. Het was een amusant idee. En misschien nog niet eens zo slecht ook.


  


  Nabij Furry Creek ging het steeds harder sneeuwen.


  Een auto voor hen slipte van de weg en belandde in een greppel.


  Luke keek opzij naar Jessica en zag dat ze gewoon doorsliep. In zijn achteruitspiegel zag hij dat de auto achter hem stopte om de chauffeur in de greppel te helpen. Zelf reed hij door. Als hij stopte, raakte hij erbij betrokken en zou hij misschien ook met de politie moeten spreken.


  Een minuut later zag hij echter dat hij daar toch niet onderuit zou komen.


  De politie had de weg afgesloten. Politieagenten in reflecterende kledij stonden de voertuigen op te wachten.


  Verdomme, waar waren ze naar op zoek?


  Ze konden zijn identiteit niet weten, en hij had de kentekenplaten verwisseld.


  Het was ook erg onwaarschijnlijk dat ze Jessica zochten in verband met de moord op Stephanie Ward, want die zaak viel onder de jurisdictie van de politie van Vancouver.


  Jessica werd wakker toen ze over een bobbel in de weg reden. Toen ze de zwaailichten zag, schoot ze recht overeind. ‘Een wegversperring? Dan zijn ze op zoek naar ons. Omkeren, Luke, snel!’


  ‘Dat valt te veel op,’ zei hij, koortsachtig nadenkend terwijl ze de versperring naderden. ‘Jess, je hebt me nooit verteld hoe de Drakenkoppen wisten dat je die foto’s had genomen.’


  ‘Dat weet ik zelf ook niet! Ik heb het alleen verteld aan de RCMP. Diezelfde avond is mijn appartement overhoop gehaald.’ Met haar handen door haar haren strijkend keek ze hem aan. ‘Ze moeten een informant hebben die bij de politie werkt, Luke,’ zei ze zacht.


  Zijn hersenen werkten op volle toeren. ‘Je moet niets zeggen, Jess,’ zei hij, met zijn ogen strak op de wegversperring gericht. ‘Trek je muts zo ver mogelijk omlaag, draai je gezicht de andere kant op, en doe maar net alsof je nog slaapt.’ Hij remde af en draaide zijn raampje omlaag.


  Een vlaag koude wind blies de warme auto binnen.


  Een agent kwam naar de auto toe gelopen. Hij boog zich voorover, en scheen met zijn zaklamp op Luke. ‘Goedemorgen, sir,’ zei hij. Daarna richtte hij de lichtbundel op Jessica.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Is er een probleem, agent?’


  ‘We zijn bezig met een voertuigencontrole, sir. We laten niemand door die geen goede sneeuwbanden en kettingen heeft. Het weer wordt nog slechter. Bij Pemberton is de weg afgesloten in verband met een lawine.’


  ‘Onze uitrusting is prima in orde,’ zei Luke.


  ‘Waar gaat u naartoe, sir?’


  Luke wist dat die vraag niet bij een standaard voertuigencontrole hoorde. ‘We hoeven maar tot Squamish,’ loog hij.


  ‘Mag ik uw rijbewijs even zien?’


  Terwijl de agent zijn rijbewijs natrok in de politiewagen, wachtte Luke gespannen af. Hij twijfelde er niet aan dat het valse rijbewijs de test zou doorstaan, maar het beviel hem niet dat het werd nagetrokken.


  De politieman kwam terug en liep om de auto heen om de banden te inspecteren. ‘Heeft u sneeuwkettingen bij u?’


  ‘Ja, zoals ik al zei, zijn we goed uitgerust.’


  De agent gaf hem zijn rijbewijs terug. ‘Er is geen garantie dat de weg ten noorden van Squamish open blijft als het weer nog slechter wordt, sir.’


  ‘We hoeven gelukkig niet zo ver,’ zei Luke geduldig.


  De agent knikte. ‘Dan wens ik u nog een prettige dag, sir.’ Hij stapte achteruit en gebaarde naar de auto achter hen dat hij bij hem moest stoppen.


  Met enigszins slippende banden reed Luke weg.


  ‘Godzijdank,’ fluisterde Jessica. ‘Ik dacht dat ze op zoek waren naar ons.’


  ‘Dat zijn ze ook,’ zei hij kalm. ‘Ze hebben de puntjes alleen nog niet met elkaar verbonden.’ Zijn hart kromp ineen toen ze hem met een bange blik aankeek.


  Voordat hij wist wat hij deed, legde hij zijn hand geruststellend op haar knie. ‘Het komt goed, Jess. We slepen je hier wel doorheen.’ Het was niet zijn stijl om beloften te doen die hij misschien niet kon waarmaken. Hij móést echter iets doen om ervoor te zorgen dat ze zich iets beter voelde.


  ‘Dank je,’ fluisterde ze, haar hand zachtjes op de zijne leggend.


  Het was alsof er een elektrische schok via zijn hand door zijn hele lichaam voer.


  Geschrokken trok hij zijn hand terug. Zijn banden slipten in de sneeuw, dus hij kon het stuur maar beter met beide handen vasthouden.


  


  De dag begon in bleke grijstinten. Uit de donkere wolken die laag boven de bergen hingen, bleef een doorzichtig gordijn van sneeuw dwarrelen.


  Luke verliet de snelweg en reed het dorpje Squamish binnen. ‘Ontbijt?’ vroeg hij.


  ‘Dat klinkt me als muziek in de oren,’ zei ze met een glimlachje.


  Het gaf hem een goed gevoel dat hij haar blij maakte. Hij realiseerde zich dat het heel lang geleden was sinds hij voor het laatst de behoefte had gehad om iemand gelukkig te maken. ‘Ik ben bang dat we het wel in de auto zullen moeten opeten.’


  ‘Hebben ze dan groene thee bij een afhaalrestaurant?’ vroeg ze plagerig.


  ‘Er ontgaat jou weinig,’ merkte hij op.


  ‘Het is nogal lastig om over het hoofd te zien dat een stoere vent als jij groene thee drinkt. Doe je dat uit noodzaak of uit ijdelheid?’


  Verbluft keek hij haar aan. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Drink je thee omdat je in tiptopconditie moet zijn voor je werk, of vind je het gewoon fijn om een goddelijk lijf te hebben.’


  Hij barstte in lachen uit, maar gaf geen antwoord. Ze had een gevoelige plek geraakt, en hij vermoedde dat ze dat wel wist. Zijn ijzeren discipline als het om zijn lichaam en zijn geest ging, was voor hem niets meer of minder dan een overlevingsstrategie.


  


  Ze aten hun ontbijt op in de auto terwijl ze naar de radio luisterden. Kennelijk was het weer zo verslechterd dat de weg naar het noorden onbegaanbaar was geworden.


  Bij Alicia Lake werden alle auto’s die geen sneeuwbanden en sneeuwkettingen hadden door de politie teruggestuurd.


  ‘Dat is de logische plek om mensen te laten omkeren,’ mompelde Luke, kauwend op een donut. ‘Die agenten bij Furry Creek waren op iets anders uit. Waarschijnlijk zochten ze degene die Granville Island heeft opgeblazen.’


  Jessica blies de stoom van de loeihete koffie in de beker in haar handen. ‘Denk je niet dat ze al een verband hebben gelegd tussen de schietpartij in Gastown, de brand op Granville Island en ons?’


  ‘Nog niet. Die agent bij de wegversperring heeft ons heel goed kunnen zien. Als hij al een beschrijving van het uiterlijk van de verdachten had gehad, zaten we hier nu niet te ontbijten. Waarschijnlijk hebben ze alleen beschrijvingen van de auto’s en de kentekenplaten die bij de brand in de buurt zijn gezien. Hij zocht wel naar zo’n soort auto als de mijne, maar het kenteken klopte niet. Gelukkig dat we de platen al hadden verwisseld.’


  Wat bleef hij ongelofelijk kalm, dacht ze, zijn sterke profiel bestuderend. Zijn rotsvaste vertrouwen in de goede afloop maakte haar ook een stuk rustiger. ‘Maar zijn ze dan niet op zoek naar jou? Het is per slot van rekening jouw woonboot die in vlammen is opgegaan.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Het was zo’n chaos in de haven, dat het forensisch team heel veel tijd nodig zal hebben om vast te stellen dat ik niet eens in de boot was ten tijde van de explosie. Het zal nog veel langer duren voordat ze erachter komen dat ík de bewoner was. Als ze er al ooit achter komen.’


  ‘Jij hecht echt maar weinig waarde aan spullen en aan vastigheid, hè?’ vroeg ze, hem onderzoekend aankijkend.


  ‘Hoe belangrijker je bepaalde dingen vindt, hoe meer er voor je op het spel komt te staan. Als je iets te verliezen hebt, kan de vijand daarop inspelen. Dan geef je hem een voorsprong.’


  ‘Die instelling lijkt me tamelijk rampzalig voor een relatie.’


  ‘Ik houd me niet bezig met relaties, dus het is geen probleem,’ zei hij schouderophalend. ‘Het wordt tijd dat ik contact opneem met de FDS. Wacht hier.’ Hij stapte uit en gooide de tas met afval weg. Vervolgens liep hij naar de andere kant van de parkeerplaats. Daar haalde hij zijn satelliettelefoon tevoorschijn.


  Het was duidelijk dat hij niet wilde dat ze het gesprek kon horen.


  Van deze afstand kon Jessica hem ongegeneerd bekijken. Hij zag er ruig en stoer uit, vond ze. Net als zijn foto’s. Hij was een rots in de branding, maar ze voelde dat hij ook gevaarlijk kon zijn, als iemand in zijn ogen een misstap beging.


  Jessica had altijd van zichzelf gevonden dat ze goed was in het inschatten van mensen, maar bij Luke lukte het haar niet echt. Bovendien vertrouwde ze niet meer op haar eigen mening omdat ze van Giles nooit had vermoed dat hij van de CIA was.


  Misschien hadden de Chinezen wel gedacht dat zij ook een spion was, omdat ze met Giles had samengewerkt. Dan zou ze het aan haar vriendschap met hem te danken hebben gehad dat ze was ontvoerd en dat haar leven was vernietigd.


  De gedachte maakte haar misselijk.


  Had ze destijds waarschuwingssignalen over het hoofd gezien? Deed ze dat nu weer?


  Leunde ze zo zwaar op Luke Stone omdat ze zo verdomd bang en eenzaam was?


  De waarheid was dat ze geen keuze had.


  Luke Stone was alles wat ze had.


  


  Luke liep heen en weer terwijl hij aan Jacques rapporteerde over de ontploffingen. ‘Mijn persoonlijke gegevens zijn naar de Triade gelekt,’ zei hij. ‘Hoe heeft dat in godsnaam kunnen gebeuren?’


  ‘Behalve wij en een heel klein kringetje binnen de CIA weet niemand dat je hiermee bezig bent, Stone. Je moet zijn gevolgd.’


  ‘Onmogelijk. Iemand moet informatie over me hebben doorgegeven, want ze hadden het direct op mij gemunt.’


  ‘We zullen het onderzoeken.’


  ‘Hoe is Giles Rehnquist eigenlijk gestorven?’


  ‘Hij is vermoord op de gebruikelijke manier van de Triade.’


  ‘En hij werd meteen na het telefoontje van Jessica Chan vermoord?’


  ‘Meteen nadat hij zijn contact bij de CIA had verteld dat Jessica Chan foto’s had gemaakt van Xiang-Li en de man die zij De Apotheker noemt.’


  ‘Dan moet er dus een lek zijn,’ zei Luke.


  ‘Het lijkt er inderdaad op dat Sjanghai niet helemaal waterdicht is, maar Blake Weston zit er nu bovenop. Hij heeft ook al maatregelen genomen in jouw zaak. Als het goed is, zijn je persoonlijke gegevens nu veilig.’


  ‘Dat zijn ze dus niet,’ zei Luke geërgerd. ‘Er is trouwens nog iets wat ik vreemd vind. Tot nu toe is het diplomatieke standpunt van de VS altijd geweest dat De Apotheker niet bestaat. Waarom wil de CIA dan nu plotseling dat Chan een getuigenis tegen hem aflegt?’


  ‘Geen idee, Stone. Wij hebben alleen de opdracht haar aan de CIA over te dragen.’


  ‘Het bevalt me niets. Er zijn veel te veel losse eindjes. De Drakenkoppen zaten al achter Jessica aan voordat ze met Rehnquist had gebeld in Sjanghai. Ze kwamen meteen in actie nadat ze contact had opgenomen met de RCMP. Op de een of andere manier is de informatie over die foto’s direct van de RCMP bij de Triade terechtgekomen. En toen ze Rehnquist belde, is hij meteen daarna vermoord? Dat klopt toch niet, Sauvage? Het lek zit niet alleen aan de kant van Sjanghai.’


  ‘We zijn ermee bezig, Stone. Zorg jij nu maar voor Chan. We hebben met de CIA afgesproken dat ze haar oppikken op het vliegveld van Pemberton, zestig kilometer ten noorden van je huidige positie. Het is de bedoeling dat je haar daar morgenochtend om negen uur aflevert.’


  ‘Oké,’ zei Luke.


  ‘En geef me ook zo snel mogelijk door wat vannacht je verblijfplaats wordt, goed?’


  De lijn viel weg.


  Vloekend schopte Luke tegen een sneeuwbank. Hij was kwaad op Jacques omdat die hem met deze klus had opgezadeld en boos op zichzelf omdat hij er zo slecht mee omging. Jessica nam hij het kwalijk dat ze zo… mooi was, en zo slim. En zo dapper.


  En zo verdomd aardig.


  


  Met een koppige uitdrukking op zijn gezicht stapte hij even later weer in de auto. ‘Ik heb Jacques verteld dat we vanavond zo ver als het weer het toelaat doorrijden naar het noorden. In de tussentijd regelt de CIA een helikopter om je morgen mee op te halen op het vliegveld van Pemberton. Morgenochtend draag ik je aan hen over.’


  Jessica voelde paniek opkomen. ‘Wat ga jíj eigenlijk doen nadat je me hebt overgedragen?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik denk dat ik een tijdje het land uit ga.’


  Er viel een gespannen stilte.


  Hij draaide de snelweg op.


  Ze bleven zwijgen terwijl ze door de dichte sneeuw steeds dieper de bergen in reden.


  


  Langley, hoofdkantoor van de CIA.


  


  Opgelucht dat Jessica Chan nog steeds in handen was van de FDS, legde Blake Weston, directeur van de CIA, de telefoon neer.


  Tegen morgenavond moest hij haar veilig in Washington DC kunnen hebben. Dan konden haar foto’s worden ontwikkeld en kon de CIA ze in het laboratorium onderzoeken met biometrische technologie. Vervolgens zou hij haar laten verdwijnen in een getuigenbeschermingsprogramma van de CIA.


  Althans, het moest lijken of dat zijn bedoeling was.


  In werkelijkheid had hij heel andere plannen met Ms. Chan.


  Het zou het beste zijn als ze werd geëlimineerd voordat ze de Verenigde Staten binnen kwam.


  Met een ruk kwam Blake overeind. Hij graaide een flesje pillen uit zijn bureaulade en schudde er een paar in zijn hand.


  De foto’s van Jessica Chan konden een koude oorlog tussen China en de VS ontketenen en de politieke verhoudingen op de wereld ingrijpend veranderen.


  Niemand wilde problemen met China, en Blake al helemaal niet.


  Die foto’s moesten worden vernietigd, net als Chan. Ook haar lijfwacht moest worden gedood. Het was jammer dat ze niet waren omgekomen bij de explosies in de haven, zoals de bedoeling was geweest.


  Blake slikte zijn pillen door en klapte daarna zijn telefoontje open.


  


  Er was geen verkeer meer op de weg. Een maagdelijk witte sneeuwvlakte strekte zich voor hen uit.


  Omdat het steeds moeilijker werd om de weg te onderscheiden, moest Luke steeds langzamer rijden.


  Al meer dan twintig minuten hadden ze geen woord gewisseld.


  Jessica schrok toen Luke zijn keel schraapte.


  ‘Vertel me eens over je ontvoering,’ zei hij.


  ‘Waarom? Je hebt er toch alles over kunnen lezen in mijn dossier?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Er ontbreekt iets, en bepaalde dingen kloppen niet. Ik wil graag het hele verhaal van jou horen.’


  Ze slaakte een diepe zucht en keek uit het zijraampje. In deze witte wildernis leek China heel ver weg, en dat wilde ze liever zo houden.


  ‘Je vertelde me al eerder dat je onderzoek deed naar de mogelijkheid dat de Triade van de Drakenkoppen werd beheerst door een geheime tak van de Chinese Communistische Partij.’


  ‘En dat is ook zo,’ mompelde ze.


  ‘Heb je ooit bewijs gevonden?’


  ‘Helaas niet, en dat weet je,’ zei ze met een zucht.


  ‘En Giles Rehnquist wist waar je mee bezig was? Geloofde hij in die samenzwering?’


  ‘Ja. Hij was degene die me de tip gaf die tot mijn ontvoering leidde. Hij vertelde me dat een hooggeplaatste regeringsfunctionaris een ontmoeting zou hebben met een van de leiders van de Drakenkoppen in een restaurant in het zakendistrict van Sjanghai.’ Ze beet op haar lip. ‘Nu ik weet dat Giles van de CIA was, werpt dat natuurlijk wel een ander licht op de zaak.’


  ‘Vertel me eens over de ontvoering. Hoe ging die in zijn werk?’


  Ze haalde diep adem. ‘Ik ging naar het zakendistrict in de hoop –’


  ‘Vond je het niet vreemd dat die mannen elkaar in het openbaar wilden ontmoeten?’


  ‘Nee, want de regering knijpt al jaren een oogje toe als het om de triadecultuur gaat. Een ontmoeting tussen uitgerekend díé twee mannen was echter wel opmerkelijk. Ik was al een tijdje bezig bewijs te vinden dat er een geheime tak was van de Chinese Communistische Partij die het netwerk van de Drakenkoppen gebruikte om invloed over de hele wereld te verkrijgen. Ik wilde aantonen dat hun organisatie steeds machtiger werd.’


  ‘En toen werd je meegenomen?’


  ‘Er stopte een auto langs de stoep. Ik kreeg een zak over mijn hoofd en werd de wagen in geduwd.’


  ‘Geen getuigen?’


  ‘Die zijn er nooit, in China,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Mensen zijn doodsbang om hun mond open te doen.’


  Hij knikte.


  ‘Ik werd wakker in een verlaten pakhuis in de provincie Hubei,’ zei ze toonloos. ‘Ze hebben me daar ongeveer twee weken vastgehouden. Ik zat vastgegespt aan een soort metalen stoel, en ze hadden me aangesloten op apparatuur waarmee ze mijn lichamelijke conditie in de gaten konden houden.’


  Er ging een huivering door haar lichaam. ‘Ze beschuldigden me ervan dat ik een spion was en injecteerden me met iets wat zij een “waarheidsserum” noemden. Ze wilden informatie; namen van andere agenten die in China werkten. Ze martelden me en gaven me geen water. Ik raakte uitgedroogd en kreeg last van vreselijke hallucinaties.’


  Ze moest even pauzeren omdat ze de gruwelijkheid van haar verhaal tot in haar botten voelde, hoe kalm ze het ook probeerde te vertellen. ‘Ik moest vechten om bij bewustzijn te blijven. Ik bleef doen alsof ik nauwelijks een woord Chinees sprak. Ze haalden er een tolk bij die me in het Engels ondervroeg terwijl zij de dosis van het serum opvoerden. Zo konden ze tegelijkertijd hun serum testen én proberen me informatie te ontfutselen.’


  ‘Waarschijnlijk zaten ze eigenlijk achter Giles Rehnquist aan,’ zei Luke zakelijk. ‘Ze hadden natuurlijk een tip gekregen dat er een spion werkte bij het nieuwsbureau in Sjanghai en namen toen aan dat jij het was, omdat je onderzoek naar hen deed.’


  Jessica wendde haar blik af. Het was een afschuwelijke gedachte dat Giles al die tijd voor haar had kunnen opkomen. Hoewel de CIA steeds had geweten dat ze de ontvoering echt had meegemaakt, hadden ze haar aan haar lot overgelaten, omdat ze hun Chinese operatie niet openbaar hadden willen maken.


  ‘En die man die jij De Apotheker noemt, was degene die jou die drugs toediende?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze hees. ‘In opdracht van Xiang-Li en een man die Zhenzong Shi heette, en die voor het ministerie van Staatsveiligheid van China werkte.’


  ‘Je herinnert het je wel heel duidelijk,’ zei hij, een rimpel in zijn voorhoofd trekkend.


  ‘Inderdaad, Luke,’ zei ze gefrustreerd. ‘Ik herinner me alles nog verdomd goed! Geloof je me soms niet?’


  ‘Rustig aan, Jess. Vertel eens iets meer over De Apotheker.’


  Ze wreef met haar handen over haar gezicht. ‘Volgens mij leidt hij allerlei chemische en biologische experimenten in een door de regering gesteund laboratorium in Hubei. Een aantal van zijn chemische mengseltjes is al uitgebreid getest door middel van massamoorden op onschuldige Chinezen. Het was bijvoorbeeld zijn zenuwgas dat vijfenzeventig stakende arbeiders van een speelgoedfabriek in de Yangtze Delta heeft gedood.’


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg hij verbluft.


  ‘Omdat ze het er met elkaar over hadden tijdens mijn gevangenschap.’


  ‘De Chinezen hebben dat incident altijd ontkend.’


  Ze snoof minachtend. ‘Natuurlijk hebben ze dat ontkend,’ zei ze met opeengeklemde kaken. ‘Net als ze altijd hebben ontkend wat ik in dat pakhuis heb moeten doorstaan. Beijing heeft een officiële verklaring doen uitgaan waarin ze De Apotheker afdeden als een hersenspinsel van iemand aan wie een steekje loszit.’


  ‘Maar ze geven wel toe dat je bent ontvoerd en dat je drugs hebt gekregen?’


  ‘Dat kunnen ze moeilijk ontkennen. Hun versie is dat ik ben ontvoerd en gedrogeerd door criminelen. Ze zeggen dat ze er alles aan hebben gedaan om de schuldigen te vinden, maar dat alle sporen zijn doodgelopen.’ Ze voelde tranen opwellen en graaide in het wilde weg rond in het handschoenenkastje. ‘Heb je hier geen zakdoekjes?’ snauwde ze.


  Rustig overhandigde hij haar een schone katoenen zakdoek.


  Jessica aarzelde even en snoot toen hard haar neus. ‘Het spijt me,’ mompelde ze. ‘Ik praat er niet graag over.’


  Hij legde zijn hand op haar knie. ‘Dat begrijp ik.’ In stilte reed hij verder.


  Het was duidelijk dat hij haar niet wilde forceren om nog meer te vertellen, en dat waardeerde ze. Nadat ze haar neus nog eens had gesnoten, ging ze verder met haar verhaal. ‘De regering in Beijing zei dat Xiang-Li en hun regeringsfunctionaris Zhenzong Shi elkaar niet kenden. Ze kwamen zelfs met foto’s van beveiligingscamera’s waaruit bleek dat Xiang-Li ten tijde van mijn ontvoering in een casino in Macau was geweest, en Zhenzong Shi in Taiwan.’


  ‘Die foto’s waren nep.’


  Ze lachte bitter. ‘Natuurlijk waren ze nep. Maar wie zou me geloven? Ik was mentaal een wrak. Uiteindelijk verklaarde Beijing dat mijn ontvoering niets met politiek had te maken en dat ik volkomen ongeloofwaardig was, omdat ik er psychisch zo slecht aan toe was.’


  Plotseling gleed de auto uit de bocht. Luke greep het stuur stevig vast en stuurde tegen terwijl hij voorzichtig gas gaf.


  Ze keek naar zijn handen en zag voor het eerst hoe sterk en mooi ze waren.


  ‘Wat maakt dat jij ervan overtuigd bent dat De Apotheker een moordenaar is?’ vroeg hij, alsof het bijna-ongeluk niet was gebeurd.


  ‘Ik hoorde ze erover praten. Ze wisten niet dat ik diverse Chinese dialecten vloeiend spreek, en ze dachten dat ik toch buiten bewustzijn was. Bovendien waren ze al van plan me te vermoorden omdat ze er eindelijk achter waren dat ik echt geen spion was. Daardoor waren ze minder op hun hoede.’


  ‘Hoe ben je uiteindelijk ontsnapt?’


  ‘Ik deed net alsof ik bewusteloos was. Terwijl zij in de kamer ernaast ruzie maakten over hoe ze zich die nacht van me zouden ontdoen, kroop ik het raam uit.’ Ze haalde diep adem. ‘Twee dagen lag ik buiten zinnen in de rijstvelden, totdat een paar boeren me achter op hun wagen meenamen naar de stad en me overdroegen aan een vrachtwagenchauffeur die naar Sjanghai reed. Voor het gebouw van de Britse ambassade daar ben ik in elkaar gestort.’


  Jessica huiverde toen ze aan de foto’s van haar in de kranten dacht. Foto’s waarop ze als een zielig hoopje mens in elkaar gerold op straat had gelegen, haar ledematen bedekt met naaldafdrukken, en haar haren zo samengeklit dat ze moesten worden afgeknipt.


  ‘De ambassade en de BBC hebben echt hun best voor me gedaan. Er was echter geen echt bewijs, en daarom is de zaak als een nachtkaars uitgegaan. Het hielp natuurlijk ook niet dat ik er geestelijk zo slecht aan toe was.’


  ‘Plus dat het voor alle betrokkenen natuurlijk het gemakkelijkst was om de affaire in de doofpot te laten verdwijnen,’ zei Luke.


  Ze knikte. ‘Op de dag dat ik op straat werd gevonden, begon de nachtmerrie voor mij eigenlijk pas echt,’ zei ze zacht, denkend aan alle ziekenhuizen en psychiatrische instellingen waarin ze de jaren daarna had moeten verblijven. ‘Dat is waarom ik naar Vancouver ben gekomen. Ik wilde helemaal opnieuw beginnen. Als ik mijn verhaal kan rond krijgen, kan ik eindelijk bewijzen dat het allemaal echt is gebeurd en zullen de mensen me wel moeten geloven. Dan krijg ik eindelijk terug wat ik allemaal heb verloren. Mijn geloofwaardigheid, bijvoorbeeld, en mijn trots. Misschien zelfs mijn baan.’


  Hij keek haar strak aan. ‘Je beseft toch wel dat de CIA het fotorolletje van je zal afpakken?’


  Ze verstrakte. ‘Maar dat betekent niet dat ik de beelden niet kan gebruiken. Die zijn namelijk van mij. Als de CIA de mannen op de foto’s heeft geïdentificeerd, zullen de beelden trouwens toch vanzelf naar buiten komen.’


  ‘Dat hoeft niet per se te gebeuren,’ zei hij, zijn blik afwendend. ‘Dit soort dingen –’


  ‘Verdwijnt nog weleens in de diplomatieke doofpot,’ zei ze bitter. ‘Is dat wat je wilde zeggen?’


  ‘Je weet toch hoe het werkt, Jess? Dit is een belangrijke zaak. Ze hebben je ondergebracht in een getuigenbeveiligingsprogramma en –’


  ‘Ja, Luke, ik weet hoe het werkt,’ zei ze, plotseling razend. ‘En jij brengt me lachend naar de galg. Zo verlies ik straks echt alles, zelfs mijn identiteit!’ Met tranen in haar ogen leunde ze achterover in haar stoel. Ze had het niet willen toegeven aan zichzelf, maar ze wist dat ze het verhaal nooit zou rond krijgen.


  Als ze straks zou zijn ondergedoken, zou het zijn alsof Jessica Chan nooit had bestaan. Haar oude leven kreeg ze nooit meer terug.


  Plotseling zette Luke de auto langs de kant van de weg. ‘Ik moet de sneeuwkettingen gaan omleggen,’ zei hij. ‘Wil je me helpen?’


  


  Nadat Luke haar had laten zien hoe ze de kettingen om de banden moest leggen, gingen ze aan de slag.


  Al snel waren haar vingers ijskoud. Zwijgend werkte ze naast hem in de sneeuw. Telkens wanneer zijn lichaam toevallig even het hare raakte, voelde ze zich daardoor een beetje getroost.


  Ze wierp een tersluikse blik op de man naast haar.


  Waarschijnlijk had hij haar gevraagd hem te helpen omdat hij hoopte dat het haar zou afleiden.


  Hoe was het toch mogelijk dat een man die er zo hard en ontoegankelijk uitzag, zo vriendelijk en zachtaardig kon zijn, dacht ze niet voor het eerst.


  De blik waarmee hij haar het volgende moment ineens aankeek, was echter allerminst vriendelijk. ‘Weet je wat ik zo vreemd vind?’ vroeg hij. ‘Dat je nog niet dood bent. Je hoort niet meer te leven.’


  ‘Pardon?’ stamelde ze.


  Hij stond op en sloeg de sneeuw van zijn broek. ‘Als het de Drakenkoppen waren die je hebben ontvoerd –’


  ‘Het waren zéker de Drakenkoppen,’ snauwde ze.


  ‘Volgens hun code hadden ze je moeten opjagen tot in Groot-Brittannië. Ze hadden gemakkelijk dat ziekenhuis binnen kunnen komen om je te vermoorden.’


  ‘Wat weet je het weer leuk te brengen,’ zei ze spottend.


  Met samengeknepen ogen keek hij haar aan. ‘Waarom hebben ze dat niet gedaan?’


  ‘Ik weet het niet,’ verzuchtte ze. ‘Misschien gingen ze ervan uit dat er toch niemand zou zijn die me geloofde, en wilden ze me niet geloofwaardiger maken door achter me aan te komen.’


  ‘Dat wil er bij mij niet in.’


  ‘Wil je daarmee zeggen dat je me niet gelooft?’


  ‘Nee, hoor,’ antwoordde hij, het portier voor haar openend. ‘Het betekent alleen dat er een aantal dingen niet klopt.’ Met zachte hand hielp hij haar in de auto.


  Zijn zachte aanraking stond in schril contrast met de harde blik in zijn ogen.


  ‘Ik vraag me ook af wat een moordenaar voor de Chinese regering en een topman van de Triade op dit moment samen in Noord-Amerika doen,’ zei hij toen hij weer naast haar zat.


  Even later stuurde hij de auto heel voorzichtig de glibberige weg op. ‘Wat ze hier ook doen, het is in elk geval duidelijk dat ze het geheim willen houden. Daarom moet jij dood,’ zei hij op zakelijke toon.


  ‘Jij weet echt hoe je een meisje een veilig gevoel moet geven, Stone.’


  De sneeuwkettingen ratelden en kletterden, waardoor ze waren gedwongen om met een slakkengangetje te rijden. Met een lichte twinkeling in zijn ogen keek hij haar aan. ‘Laten we hopen dat we toch nog sneller gaan dan zij. Er is niets zo spannend als een race op halve snelheid.’


  Ondanks alles schoot ze in de lach, waardoor ze zich meteen een stuk minder gespannen voelde.


  ‘Lachen staat je goed,’ zei hij tevreden.


  ‘Misschien moet je het zelf ook eens proberen, Stone,’ zei ze op enigszins uitdagende toon.


  ‘Ik ben het een beetje verleerd.’


  ‘Echt waar?’ vroeg ze plagerig. ‘Goh, dat was me helemaal niet opgevallen.’


  Voordat hij wist wat er gebeurde, verscheen er een brede grijns op zijn gezicht. Plotseling wilde hij niets liever dan dat het haar lukte haar verhaal wereldkundig te maken. Hij zou haar daarbij kunnen helpen, maar dat was niet zijn opdracht.


  Zijn opdracht was juist ervoor te zorgen dat het haar nooit zou lukken.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Ze kwamen in de buurt van het skiplaatsje Whistler. Over minder dan een uur zouden ze al in Pemberton zijn. Hun eindpunt.


  Jessica werd zichtbaar gespannen toen ze de verkeersborden zag.


  Hij vond het naar voor haar, maar hij zei niets, omdat hij zichzelf mentaal moest voorbereiden om haar over te dragen.


  ‘Gaat de FDS proberen erachter te komen waarom De Apotheker en Xiang-Li in Noord-Amerika zijn?’ vroeg ze met een klein stemmetje.


  ‘Dat is niet onze opdracht, Jess.’


  Ze draaide zich naar hem toe. ‘Dus zodra je mij hebt overgedragen, zit jouw werk erop. En dat is dan dat. Vooral niet meer omkijken.’


  ‘Zo gaat het ongeveer in zijn werk, ja.’


  ‘Als ze me in een beveiligingsprogramma van de CIA stoppen, verdwijnt Jessica Chan. Dat weet je toch wel? Ik zal alles moeten opgeven wat mij maakt tot wie ik ben, en ik zal mijn verhaal nooit naar buiten kunnen brengen.’


  ‘Maar je blijft wel leven.’


  ‘Het betekent ook dat ik mijn moeder nooit meer zal zien.’


  Hij zou zo graag iets willen zeggen waardoor ze kon geloven dat het niet zo was. Iets wat het voor haar minder erg maakte.


  Uit haar dossier wist hij dat haar moeder ergens in de buurt van Londen woonde. Er had echter niets in gestaan over haar vader. Hij wilde haar er wel naar vragen, maar hij deed het niet. Hij moest proberen afstand te behouden. Als hij eerlijk was, voelde hij zich echter al veel te veel bij haar betrokken.


  ‘Jij geeft nergens echt om, hè?’ snauwde ze plotseling.


  Zijn ogen schoten naar de hare. Uiterlijk bleef hij kalm, maar vanbinnen sloegen de vlammen hem uit. ‘Dat klopt,’ zei hij geforceerd rustig.


  Ze kneep haar lippen op elkaar waardoor haar mond een dunne streep vormde. ‘Ik wil niet in dat getuigenbeveiligingsprogramma.’


  Hij zweeg.


  ‘Zo wil ik niet leven!’


  ‘Wat wil je dan, verdomme?’ vroeg hij met opeengeklemde kaken. Hij wilde geen medelijden met haar hebben, maar hij kon het niet helpen. Dat maakte hem boos.


  ‘Ik… weet het niet precies,’ zei ze met bevende stem. ‘Maar ik denk dat ik ze het liefst zou vermorzelen,’ fluisterde ze, haar vuisten ballend.


  ‘Wat?’ vroeg hij, haar ongelovig aankijkend.


  ‘De Apotheker, de Drakenkoppen en de geheime tak van de Chinese Communistische Partij… ik wil ze allemaal kapotmaken. Het hele verhaal moet op alle voorpagina’s komen te staan, zodat de hele wereld weet wat een tuig het is. Ze moeten de gevangenis in, en de Chinese regering moet worden ontmaskerd. Dan gaan buitenlandse regeringen en de Verenigde Naties zich ermee bemoeien, en kan ik mezelf blijven: Jessica Chan.’


  Met haar gebalde vuisten sloeg ze op het dashboard. ‘Ik wil niet vluchten, en ik wil me niet verstoppen. Ik ben niet iemand die zomaar opgeeft.’


  Overmand door schuldgevoel keek hij naar haar. Plotseling was hij er niet meer trots op dat hij de afgelopen jaren zo veel mogelijk in afzondering had geleefd. Het was eerder zwak om altijd maar alleen te willen leven, en zo min mogelijk contact met anderen te willen hebben.


  Hij had zijn leven opnieuw opgebouwd door op de vlucht te slaan voor zichzelf, en voor zijn gevoelens.


  Jessica had geprobeerd het hare weer op te bouwen door terug te vechten en de feiten onder ogen te zien.


  Deze vrouw was echt heel bijzonder, dacht hij hoofdschuddend.


  Haar exotische ogen, haar onvoorstelbare energie en de moed die ze vertoonde – zelfs als ze doodsbang was.


  Hij vond het totaalpakket onweerstaanbaar sexy. Ondanks de ernst van de situatie, voelde hij dat hij opgewonden werd. Een lang vergeten gloed verspreidde zich door zijn lichaam. Hij kreeg er nieuwe energie van, en het maakte dat hij haar wilde helpen.


  Jessica gaf hem het gevoel dat het een nederlaag zou zijn als hij haar aan de CIA overdroeg.


  Welke kant moest hij straks kiezen? Hij voelde dat het hart van een rebel zachtjes in hem begon te kloppen. Wat had hij te verliezen?


  Al zijn aardse bezittingen waren in vlammen opgegaan. Datgene wat echt belangrijk voor hem was geweest, had hij al een hele tijd geleden verloren.


  Hij gaf een ruk aan het stuur en nam op het laatste moment de afslag naar Whistler.


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg ze geschrokken.


  ‘In Whistler kunnen we je rolletje laten ontwikkelen,’ zei hij zacht. ‘Dan stuur ik kopieën van de foto’s naar Jacques. Misschien kan zijn team de identiteit van De Apotheker vaststellen.’


  Perplex keek ze hem aan. ‘Maar dat is jouw opdracht toch niet? Dat heb je zelf gezegd.’


  Er verscheen een vastberaden uitdrukking op zijn gezicht. ‘Wat de CIA niet weet, kan ons ook geen kwaad doen.


  


  Niet veel later reden ze het kleine dorpje aan de voet van Blackcomb Mountain binnen.


  Dit zou Jacques niet leuk vinden, wist hij, maar evengoed was hij blij met zijn beslissing. Hoewel hij besefte dat hij uiteindelijk alleen maar kon verliezen als hij zich mengde in de strijd van Jessica, kon hij zichzelf niet tegenhouden.


  ‘Ik heb die fotozaak al vaker gebruikt, voor mijn natuurfoto’s,’ zei hij, de auto naast een enorme sneeuwbank parkerend. ‘Niemand zal het dus vreemd vinden als ik er weer eens kom binnenvallen.’


  Ze pakte haar camera en draaide het rolletje door. ‘Dit is het enige bewijs dat ik nog heb,’ zei ze, het aan hem overhandigend.


  Haar handen trilden. ‘Ben je nerveus?’


  ‘Ik weet dat het nergens op slaat, maar ik ben bang dat die foto’s niet goed zijn. Of… dat er misschien niets op staat,’ mompelde ze.


  Een koude hand van twijfel legde zich om zijn hart. ‘De foto’s van het andere rolletje waren toch ook goed?’ Hij had ze nooit gezien.


  Niemand had ze gezien.


  Hij had alleen haar woord.


  ‘Ja,’ fluisterde ze.


  Hij leunde naar haar toe. ‘Jess, je hebt die mannen toch wel echt gezien in Chinatown?’


  Plotseling werd ze spierwit. Ze keek hem aan of ze een geest had gezien. ‘Natuurlijk. Ik ben alleen –’


  ‘Bang dat je misschien weer aan het hallucineren bent?’


  ‘Daar ben ik altijd bang voor, Luke,’ zei ze, haar blik afwendend.


  Hij legde zijn hand tegen de zijkant van haar gezicht en trok het zachtjes naar zich toe, zodat ze hem weer moest aankijken. ‘Je moet niet bang zijn,’ zei hij ernstig.


  ‘Ik ben gediagnosticeerd met paranoïde schizofrenie. Mensen met dat ziektebeeld verliezen de werkelijkheid gemakkelijk uit het oog.’


  ‘Maar bij jou werd het ziektebeeld veroorzaakt door drugs, Jess. Vergeet dat niet. Jij bent degene die het nu weer voor het zeggen heeft.’


  ‘De dokters hebben me wel verteld dat ik een terugval kon krijgen als ik bloot kwam te staan aan hevige spanning.’


  Zou het echt mogelijk zijn dat ze alles gewoon had verzonnen? Hij vond het vreselijk dat hij het zelfs maar dacht, maar hij had natuurlijk wel haar dossier gelezen. Daaruit wist hij dat ze gedurende een jaar vrijwel voortdurend hallucinaties had gehad en dat ze er het jaar daarop ook nog geregeld last van had gehad.


  Misschien had ze nu ook weer last van een terugval…


  Met enige moeite lukte het hem om geruststellend naar haar te glimlachen. ‘Het staat er vast allemaal prima op,’ zei hij, het fotorolletje omhoog stekend. ‘Heb maar een beetje vertrouwen.’


  ‘Dat heb ik juist niet, Luke. Daarom ben ik ook begonnen met fotograferen. Ik wilde bewijs hebben dat mijn dagelijkse herinneringen echt waren.’


  Langzaam knikte hij. ‘Dat begrijp ik.’


  ‘Ik ga met je mee,’ zei ze haastig toen hij wilde uitstappen.


  ‘Nee, Jess. Ze hebben beveiligingscamera’s in de winkel.’


  ‘Dan wacht ik wel buiten. Ik ga hier ook niet in de auto zitten duimendraaien. Er zijn zoveel toeristen op straat, ik val heus niet op.’


  ‘Ik wil niet dat de mensen van de fotowinkel jouw gezicht op welke manier dan ook in verband brengen met het fotorolletje.’ Zachtjes streelde hij haar wang. ‘Het komt goed, dat beloof ik,’ zei hij glimlachend.


  Inwendig moest hij zich verbijten omdat hij haar alweer iets beloofde wat hij misschien niet kon waarmaken.


  


  Het was gelukkig niet druk in de winkel.


  Luke gaf het rolletje aan de man achter de balie en vroeg of hij het zo snel mogelijk kon ontwikkelen en overzetten op een cd-rom.


  De man verdween meteen met het rolletje naar de doka.


  Terwijl Luke wachtte, voelde hij de spanning in zijn lijf toenemen. Hij wilde wanhopig graag dat de foto’s er echt op stonden.


  Niet voor zijn opdracht, niet voor de CIA of de FDS, maar voor Jessica.


  Als ze er niet op stonden, zou dat haar breken. Haar camera was haar therapie geweest.


  Hij had in haar dossier gelezen dat ze daardoor haar zelfvertrouwen had teruggekregen.


  Het zou afschuwelijk zijn als dat nu weer werd vernietigd.


  Stel je voor dat er niets op dat rolletje stond behalve de foto’s die hij na de explosies in de haven had genomen.


  Hij huiverde.


  Het begon tot hem door te dringen dat de klus die hij niet had willen aannemen, er een aan het worden was die hij niet meer uit handen wilde geven.


  


  Jessica zat in de auto naar de wintersporters te kijken die met roze wangen op lompe laarzen voorbijklosten.


  Een paar skiërs, die zo te zien ongeveer van haar leeftijd waren, liepen schaterend van het lachen langs haar raampje.


  Het bezorgde haar plotseling een hol gevoel vanbinnen. Het hele plaatsje ademde een feestelijke sfeer uit, en daardoor moest ze eraan denken dat het al bijna Chinees Nieuwjaar was. Dat deed haar aan haar moeder denken. Haar gevoel van eenzaamheid werd nog schrijnender.


  Even verderop gooiden kinderen sneeuwballen voor de hond van een man van de skipatrouille. De kinderen gilden het uit van schrik en pret toen een van de sneeuwballen per ongeluk tegen het hoofd van de man aan kwam, en de hond blafte teleurgesteld naar de uiteengevallen bal aan zijn poten.


  Ondanks haar gespannenheid moest ze glimlachen. Wat moest het heerlijk zijn om een gewoon leven te hebben, dacht ze. En een hond. Kon zij ook maar zo’n normaal leven leiden.


  Dat was echter voorgoed onmogelijk geworden vanaf het moment waarop iemand die ruwe juten zak over haar hoofd had getrokken.


  Ze had er echter genoeg van zich bitter te voelen. Het was een negatieve emotie die alleen maar energie kostte.


  Ze wilde iets heel anders: ze wilde wat de mensen hier in het skidorpje hadden.


  Het filmpje dat Luke nu liet ontwikkelen in de winkel, was haar enige hoop dat ze dat ooit nog zou krijgen.


  Wat duurde het lang voordat hij terugkwam. Er was toch niets misgegaan met het rolletje? Bij de gedachte dat de mensen in de doka het misschien hadden verprutst en dat haar laatste bewijs voor altijd verloren was, brak het zweet haar uit.


  Ze probeerde zichzelf nog te kalmeren, maar het ging niet meer. Met een ruk trok ze de wollen muts laag over haar voorhoofd. Daarna stapte ze uit de auto en sprintte ze naar de winkel.


  Luke draaide zich razendsnel om toen het deurbelletje rinkelde. Zijn hand vloog naar zijn wapen. Toen hij zag dat zij het was, verstijfde hij. Hij keek haar zo ijskoud aan dat ze er bang van werd.


  De waarschuwing in zijn ogen was echter niet mis te verstaan.


  Ze slikte en deed een stap naar achteren. Woede sijpelde door haar angst heen, maar ze ging toch gehoorzaam weer naar buiten.


  Nadat Luke de man voor de cd-rom met de foto’s had betaald, controleerde hij nog op de monitor van de computer achter de balie of de bestanden waren gewist, zoals hij had gevraagd. Vervolgens bedankte hij de man en liep de winkel uit. Buiten liep hij straal langs Jessica.


  ‘Luke,’ riep ze, achter hem aan hollend.


  Zonder op of om te kijken, stevende hij naar de auto, opende het portier en klom naar binnen, zonder haar een blik waardig te keuren.


  Ze ging boos naast hem zitten en trok haar portier met een harde klap dicht.


  Zijn ogen boorden zich in de hare. ‘Als je dat nog één keer doet, me niet gehoorzamen, bedoel ik, laat ik je achter. Het maakt niet uit waar we op dat moment zijn. Begrepen?’


  ‘Ik wilde alleen –’


  ‘Het kan me niet schelen wat je wilde. Het is mijn opdracht je in leven te houden, en ik ben van plan om daarin te slagen!’


  ‘Verdomme, Luke, dit is misschien jouw werk, maar het is mijn leven!’


  ‘Als de Triade je te pakken krijgt, Jessica, dan heb je geen leven meer.’


  ‘Als ik morgen onderduik in dat beveiligingsprogramma ook niet,’ zei ze opstandig. ‘Niet míjn leven, in elk geval. Ik heb altijd keihard moeten knokken voor erkenning. Ik heb me omhoog moeten vechten uit een armoedige jeugd, waarin mijn moeder drie banen tegelijk had om mijn opleiding te kunnen betalen.’


  Haar ogen fonkelden van emotie. ‘En nu wil ik waar ik recht op heb. Ik wil me niet verstoppen.’ Haar stem haperde. ‘Je zei zelf tegen me dat ik niet als een slachtoffer moest denken, Luke, en dat doe ik dus ook niet. Ik verdom het om weer in de doofpot te verdwijnen en ik weiger om te vluchten. Snap je dat niet?’


  Met ijzige woede keek hij haar aan.


  ‘Weet je wat? Laat me maar stikken. Laat me hier maar achter, als je dat zo graag wilt. Ik heb er niet eens om gevraagd om je… opdracht te zijn!’ Ze opende de deur en zwaaide haar benen naar buiten.


  ‘Waar denk je dat je naartoe gaat?’ vroeg hij koeltjes.


  ‘Misschien blijf ik wel hier, in de bergen. Dit plaatsje lijkt me best gezellig,’ zei ze, en ze stapte de auto uit.


  ‘Ze zullen je vinden, Jess.’


  ‘Dat kan me niet eens zoveel schelen. Mijn leven stelt toch niets meer voor.’ Kwaad sloeg ze het portier dicht.


  Laat haar maar gaan, dacht hij, haar boos nakijkend. Hij had het toch helemaal gehad met Jacques en de FDS. Ze hadden contractbreuk gepleegd, en hij was helemaal niet verplicht om de missie te voltooien. Laat die verdraaide eigenwijze vrouw maar gaan.


  Jessica liep in een rechte lijn naar de skiliften. Sneeuw bedekte haar lange donkere haren als handjes rijst bij een huwelijk.


  Terwijl hij haar frêle gestalte nakeek, welde er een rauwe emotie in hem op. Hoewel zijn hersens schreeuwden dat hij haar moest laten gaan, kon hij het gevoelsmatig niet opbrengen.


  Dit was voor hem allang veel meer dan een simpele beveiligingsklus. Hij wilde deze vrouw echt helpen.


  Instinctief wist hij dat hij daarmee ook zichzelf een dienst zou bewijzen. Als hij zou toestaan dat iemand haar kwaad deed, zou dat zijn ondergang betekenen.


  Vloekend gooide hij de autodeur open.


  


  Ruw pakte hij haar bij haar arm. De boze woorden op zijn tong smolten echter meteen weg bij het zien van haar betraande wangen. ‘Jess,’ zei hij zacht, zichzelf inwendig vervloekend. ‘Je doet kinderachtig.’


  Bevend van woede keek ze hem aan.


  ‘Ga mee terug naar de auto. Het is niet zo gek dat je helemaal van de kaart bent na alles wat je hebt meegemaakt. Het is heel natuurlijk dat je je nu zo voelt,’ zei hij, zachtjes haar gezicht omvattend.


  Ze snoof en veegde met een nijdig gebaar haar neus af.


  ‘Wil je alsjeblieft mee teruggaan naar de auto? We kunnen er toch over praten?’ Lieve hemel, nu was hij al aan het onderhandelen. Aan het smeken. Hij kon haar ook wat geld geven, haar naar een hotel brengen en dan haar locatie doorgeven aan de CIA. Dan was hij vrij en kon hij weer terug naar zijn oude leven. Hij had de keuze…


  Of niet?


  Een deel van hem wist dat hij geen keuze meer had gehad vanaf het moment waarop hij haar voor die telefooncel in Gastown had zien staan.


  Langzaam sloeg ze haar beeldschone amandelvormige ogen naar hem op. ‘Wil je me één ding beloven, Luke?’


  ‘Wat dan?’ vroeg hij op zijn hoede.


  ‘Wil je mijn moeder opzoeken en haar laten weten dat ik nog leef, maar dat ik nooit meer contact met haar kan opnemen?’


  Zijn hart kromp ineen. ‘Jess –’


  ‘Alsjeblieft, beloof het me,’ zei ze op smekende toon.


  Plotseling kostte het hem moeite om adem te krijgen. Hij kón het haar niet beloven. ‘Luister naar me, Jess,’ zei hij op dringende toon. ‘De Drakenkoppen zullen juist je familie in de gaten houden om jou te vinden. Als ik naar je moeder ga, breng ik haar in levensgevaar.’


  Ze keek hem zo verdrietig aan dat hij in elkaar kromp. Kon hij maar iets zeggen om haar leed te verzachten… Ten einde raad sloeg hij zijn armen om haar heen. ‘Ze betekent heel veel voor je, hè?’ fluisterde hij.


  Ze knikte met haar hoofd tegen zijn borst.


  Hij voelde zijn ogen branden. ‘Ga mee naar de auto, dan kun je de foto’s bekijken en zeggen wie wie is.’ Misschien dat hij een uitweg voor haar kon bedenken als hij erachter kon komen waarom die mannen in Vancouver waren.


  ‘Zijn ze gelukt?’ vroeg ze, naar hem opkijkend.


  Hij knikte.


  Ze glimlachte beverig en veegde haar tranen weg.


  Met zijn arm om haar schouders bracht hij haar terug naar de auto.


  Samen gingen ze een onbekende en gevaarlijke weg tegemoet.


  


  De eerste van vier foto’s verscheen op de monitor van Lukes laptop. Op de foto’s, die met een krachtige telelens waren genomen, waren duidelijk de gezichten van twee mannen te zien die in een limousine zaten. Het gezicht van een derde man was gedeeltelijk door schaduw verduisterd.


  ‘Het zijn geweldige foto’s Jess,’ zei hij bewonderend.


  ‘Die op het eerste rolletje waren beter,’ zei ze. ‘Toen stond het portier nog iets verder open. Helaas heeft de Triade dat rolletje meegenomen.’


  ‘Hier hebben we genoeg aan, hoor. De gezichten zijn heel duidelijk te zien, behalve dan dat van die vent in de schaduw. Heb je enig idee wie hij kan zijn?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze hoofdschuddend.


  Luke opende de bestanden waarin de foto’s zaten die hij in de haven had genomen. Hij zag dat hij er de kentekenplaten en een aantal gezichten goed op had gekregen.


  ‘Die van jou zijn ook niet slecht, cowboy,’ zei Jess.


  ‘Cowboy?’ vroeg hij met gefronste wenkbrauwen.


  Met een ondeugende twinkeling in haar ogen keek ze hem aan. ‘Ik heb zo’n beeld in gedachten van jou op een paard in de rode woestijn. O ja, en met cowboyhoed op.’


  ‘Je houdt me voor de gek,’ zei hij, haar indringend aankijkend.


  ‘Oké, ik heb de foto op je koelkast gezien,’ gaf ze lachend toe. ‘Het was de enige met mensen erop! Wie waren die andere mannen?’


  ‘Mijn broers.’


  Met open mond keek ze hem aan. ‘Het klinkt misschien stom, maar op de een of andere manier kan ik me van jou niet voorstellen dat je bij een familie hoort.’


  Haar woorden raakten hem veel dieper dan hij wilde. ‘Ik kom uit Perth,’ zei hij plotseling. ‘Maar het grootste deel van mijn leven heb ik in Sydney en Brisbane gewoond. Vaak verhuisd, natuurlijk, dat hoort bij het werk. Ik deed beveiligingsopdrachten voor de Australische geheime dienst en voor de FDS.’


  ‘Zie je je broers vaak?’ vroeg ze.


  Die foto op zijn koelkast was de enige herinnering aan zijn vorige leven die hij niet had kunnen weggooien. Stom dat hij hem op zijn koelkast had geplakt. ‘Nee,’ antwoordde hij. ‘Ik heb ze al een tijd niet meer gezien, want ik ben al drie jaar niet meer naar Australië terug geweest.’


  Ze keek hem vragend aan.


  Hij was echter niet van plan haar te vertellen waarom hij al zo lang niet meer in zijn geboorteland was geweest.


  Toen hij aan het einde van het eerste jaar na de dood van zijn vrouw tot de conclusie was gekomen dat hij te laf was om zelfmoord te plegen, had hij het land verlaten. Hij had nooit meer omgekeken en was in Afrika voor de FDS gaan werken.


  ‘Vertel maar eens, wie is wie?’ vroeg hij, naar de close-up van de mannen in de limousine wijzend.


  ‘De man links is Xiang-Li. De man rechts is De Apotheker.’


  ‘Ik vind het knap dat je lang genoeg in de buurt bent gebleven om zulke goede foto’s te maken.’


  ‘Het was vluchten of eindelijk bewijs hebben.’


  Bewijs dat haar nu dwong om voor altijd onder te duiken, in plaats van haar leven terug te pakken, zoals haar bedoeling was geweest, dacht hij bedrukt. ‘En je bent meteen doorgegaan naar de RCMP?’


  ‘Ik heb eerst de bus naar huis genomen, om daar mijn foto’s zelf te ontwikkelen. Halverwege bedacht ik me dat ik niet wist hoe lang ze in Chinatown zouden blijven. Toen ben ik toch maar meteen doorgegaan naar de RCMP.’


  ‘Dus niet gewoon naar de politie van Vancouver?’


  ‘Nee, ik dacht dat het beter was om het meteen iets hogerop te zoeken.’


  Over iedere stap die ze had gezet, had ze eerst goed nagedacht. Er was helemaal niets mis met de hersens van deze vrouw.


  ‘De RCMP zei dat ik maar moest terugkomen als ik het rolletje had ontwikkeld. Daar heb ik alleen de kans niet meer voor gekregen, want die nacht werd er ingebroken in mijn appartement.’


  ‘Ik vraag me nog steeds af hoe de Drakenkoppen wisten dat jij die foto’s had. Zou het kunnen dat iemand je heeft zien fotograferen en dat diegene je daarna is gevolgd?’


  ‘Nee, dat denk ik niet. Dan zouden ze toch niet hebben gewacht totdat ik naar de politie was gegaan en het rolletje had ontwikkeld?’


  ‘Nee, daar heb je gelijk in. Het kan dus haast niet anders of de informatie is door iemand van de RCMP doorgegeven aan de Triade. Had je de politie overigens verteld dat je meer dan één rolletje had?’


  Ze knikte.


  Een duister voorgevoel maakte zich van hem meester. ‘Het is al erg genoeg dat de Drakenkoppen een informant hebben binnen de RCMP, maar ik heb het gevoel dat er nog iets veel ernstigers aan de hand is.’


  Haar gezicht was doodsbleek geworden.


  ‘Ik stuur de foto’s naar Sauvage, dan kunnen zijn mensen de biometrische gegevens vergelijken met het profiel van De Apotheker.’ Hij grijnsde wrang. ‘Jacques zal hier niet blij mee zijn.’


  ‘Maar denk je dat hij het wel doet?’ vroeg ze ongerust.


  ‘Hij staat nog bij me in het krijt. Bovendien is dit ook nuttige informatie voor de FDS,’ zei Luke, de foto’s in gecodeerde versie bij zijn e-mail voegend.


  ‘Zal de CIA het geen probleem vinden dat de foto’s naar buiten komen?’


  ‘Geef ze de negatieven maar,’ zei hij, haar de enveloppe overhandigend. ‘Ze hoeven niet te weten dat ik ze digitaal naar de FDS heb gestuurd.’


  Met een doffe blik in haar ogen nam ze de negatieven van hem aan.


  Hij wist dat ze aan morgen moest denken. Voorzichtig tilde hij haar kin op. ‘Eén stap tegelijk, Jess. Laten we eerst maar eens zien wat de mannen van Jacques te melden hebben.’


  Plotseling boog ze zich naar hem toe en kuste hem licht op zijn mond.


  Hij voelde de vederlichte aanraking tot in zijn tenen.


  ‘Bedankt,’ fluisterde ze. ‘Ik weet dat je dit niet had hoeven doen, Luke, en ik vind het geweldig dat je dit risico voor mij wilt nemen.’ Haar amandelvormige ogen werden vochtig. ‘Echt waar.’


  Hij moest vechten tegen de drang haar hard terug te kussen. De herinnering aan hun eerste, zinderende kus deed zijn sluimerende begeerte hoog oplaaien. Hij haalde diep adem en startte vervolgens de auto. Nog een paar uur volhouden, en dan verdween ze voor altijd uit zijn leven.


  Ik wil niet in het getuigenbeveiligingsprogramma. Zo wil ik niet leven.


  Uit alle macht probeerde hij haar wanhoopskreet van zo-even uit zijn hoofd te zetten. Hij wilde niet denken aan haar uitzichtloze situatie. En ook niet aan de gevoelens die ze bij hem opriep.


  En al helemaal niet aan waar die gevoelens toe zouden leiden als hij haar niet heel snel kon overdragen aan de CIA.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Het begon al donker te worden toen ze Pemberton binnen reden, maar Jessica herkende toch de imposante piek van Mount Currie.


  Een straal bleek licht viel juist uit de loodgrijze hemel op de besneeuwde kam.


  ‘Die piek heb ik bij jou thuis op de foto gezien, hè?’


  Hij knikte.


  ‘Kom je hier vaak?’


  ‘Ja. De gletsjers van Mount Currie zijn fantastisch.’


  ‘Ga je dan alleen?’


  ‘Altijd.’


  ‘Is dat niet riskant?’


  ‘Anders zou het geen uitdaging zijn.’


  ‘Jij vindt het leuk om jezelf ervan langs te geven, hè? Waar gaat het je eigenlijk om? Om de opwinding? Of is het doodsverachting? Of anders zelfkastijding, misschien?’ vroeg ze spottend.


  Hij wierp haar een zijdelingse blik toe. ‘Je kunt wel merken dat jij een tijd in een inrichting hebt gezeten. Je bent zelf ook een beetje een zielenknijper geworden.’


  Zijn woorden kwamen hard aan. ‘Dat verdiende ik,’ zei ze mat.


  ‘Sorry,’ zei hij, enige tijd later. ‘Ik bedoelde het niet zo.’


  Het oude centrum van Pemberton had wel iets van het decor van een western.


  Luke parkeerde de auto voor een hotel. ‘Ik ben zo terug,’ zei hij. ‘Wacht hier.’


  ‘Oké,’ zei ze gehoorzaam. Het viel haar op dat er iets was veranderd in zijn houding tegenover haar. Het leek alsof hij niet zeker wist hoe de verhoudingen tussen hen lagen.


  Zelf wist ze het ook niet zo precies.


  Voordat hij uitstapte, keek hij haar onverwacht recht aan.


  Haar hart ging sneller kloppen bij het zien van de sensuele, broeierige blik in zijn grijze ogen. Ze slikte.


  Het volgende moment stapte hij uit.


  In gedachten verzonken wachtte ze op zijn terugkomst. Ze hoorde niet dat buiten de wind weer aantrok, en ze zag niet dat het opnieuw begon te sneeuwen.


  Even later was hij weer terug. Een koude windvlaag blies de auto in toen hij het portier opende. ‘Ze hebben alleen nog maar een eenpersoonskamer,’ zei hij, haar blik ontwijkend. ‘Ze zitten vol omdat er heel slecht weer aankomt. Mensen willen schuilen voor de storm.’ Langzaam draaide hij zijn gezicht naar haar toe. ‘Kun je het aan om samen met mij in één bed te slapen?’


  Bij de gedachte dat ze de nacht met hem zou doorbrengen, voelde ze vlinders in haar buik. ‘Ja hoor,’ zei ze, hevig blozend.


  ‘Oké. Laten we dan eerst maar iets gaan eten.’


  Onverwacht stroomde haar hoofd vol met beelden van zijn naakte gespierde lijf. De hitte die ze in haar onderbuik voelde, begon zich door haar hele lichaam te verspreiden. Als ze niet beter wist, zou ze denken dat ze naar de komende nacht verlangde. Naar hem verlangde…


  Ze sloot haar ogen, zich afvragend wat ze zou doen als hij haar aanraakte.


  Of zou hij te veel zelfbeheersing hebben om de ziedende begeerte die ze in zijn ogen had gezien, uit te leven?


  


  Nadat ze hadden besteld, liep Luke naar buiten om Jacques te bellen.


  Buiten stonden sneeuwmobielen geparkeerd. Op de houten veranda lagen twee husky’s geduldig op hun baasje te wachten. Hun ijsblauwe ogen lichtten op in het donker.


  De snelweg naar het zuiden was afgesloten vanwege de sneeuw en een aantal kettingbotsingen.


  Luke verwachtte niet dat hij vannacht weer zou opengaan, want het weer werd alleen maar slechter.


  Dat betekende dat het afgelegen plaatsje vrijwel van de wereld was afgesneden.


  Voor hen was dat gunstig.


  ‘Die ene man op de foto’s is zeker Xiang-Li,’ zei Jacques Sauvage op koele toon. Het was duidelijk dat het hem niets zinde dat Luke verder was gegaan dan de missie van hem had gevraagd.


  Luke was er echter van overtuigd dat Jacques in zijn situatie ook het rolletje zou hebben laten ontwikkelen.


  ‘Xiang-Li wordt in een aantal landen gezocht wegens criminele activiteiten,’ vervolgde Jacques. ‘De Chinezen hebben hem steeds tegen vervolging beschermd omdat hij, net als de regering, fel tegen een onafhankelijk Taiwan is gekant. Onder zijn leiding zijn de Drakenkoppen de baas geworden over de georganiseerde misdaad in Taiwan. Wij beschikken over informatie waaruit blijkt dat de Triade bezig is om daar met harde hand een pro-China agenda door te drukken. Dat sluit goed aan bij de belofte van China dat ze Taiwan desnoods met geweld weer onder hun heerschappij zullen brengen.’


  ‘De Drakenkoppen doen inmiddels dus ook aan politiek?’


  ‘Daar lijkt het wel op.’


  Dat zou in elk geval verklaren waarom de CIA zo in de zaak was geïnteresseerd. De VS waren altijd Taiwans voornaamste bondgenoot geweest, en Washington had beloofd het eiland te verdedigen tegen een eventuele Chinese aanval.


  ‘We hebben nog geen geluk gehad met De Apotheker, maar onze technici zijn bezig om met experimentele technologie databanken over de hele wereld af te zoeken. Als zijn foto ergens is opgeslagen, dan vinden we hem.’


  ‘En hoe zit het met de derde man, die in de schaduw?’


  ‘Dat is Ben Woo,’ antwoordde Jacques. ‘Hij is de persoonlijk assistent van de door China afgevaardigde consul-generaal in San Francisco.’


  Lukes hartslag ging drastisch omhoog. ‘Weet je het zeker?’


  ‘Heel zeker,’ antwoordde Jacques zacht.


  ‘Dan tonen de foto’s van Chan dus aan dat de Drakenkoppen en hun moordenaar in direct contact staan met een Chinese regeringsfunctionaris.’


  ‘Juist.’


  ‘Daarom wil de CIA die foto’s hebben. Er staat iets te gebeuren in de regio, misschien wel een moordaanslag.’


  ‘Het is een zaak van de CIA, Stone,’ zei Jacques op ferme toon. ‘Zet Chan morgen op die helikopter, en maak dan dat je het land uit komt. Ik verwacht je voor het eind van de week hier op São Diogo voor een grondige eindevaluatie, comprends?’


  ‘Ja, ja, dat komt in orde,’ antwoordde Luke ongeduldig. Hij wist echter nog niet of hij die afspraak zou nakomen. Jessica Chan had zichzelf in een internationaal wespennest gestoken, en hij was bang dat ze een pion zou worden in een ondoorzichtig politiek spel.


  Voor de tweede keer.


  Hij wist dat ze daar kapot aan zou gaan, maar op dit moment kon hij niets doen om het te verhinderen. ‘Xiang-Li moet met een vals paspoort Canada zijn binnen gekomen.’


  ‘We zijn bezig de passagierslijsten van het vliegveld van Vancouver te bekijken om te zien of we erachter kunnen komen welke identiteit hij gebruikt. Trouwens, waar verblijf je vannacht?’ vroeg Jacques.


  ‘In het enige hotel van Pemberton.’


  ‘Luister eens, Stone,’ begon Jacques. Hij aarzelde even. ‘Er is nog iets wat ik je moet vertellen.’


  Lukes nekharen gingen overeind staan bij het horen van de ondertoon in Jacques zijn stem. ‘Wat dan?’


  ‘We hebben net gehoord dat in Australië de Triade van Circle K, is opgevreten door de Drakenkoppen. Twee dagen geleden zijn drie van hun leiders vermoord. Een aantal mollen van de Drakenkoppen heeft de organisatie de afgelopen jaren van binnenuit verzwakt.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Luke, jij hebt een van die mollen gedood tijdens die schietpartij vier jaar geleden, toen je de minister beschermde.’


  Lukes adem stokte. De Circle K was de triade die zijn vrouw en ongeboren kind had vermoord. Vanwege die schietpartij.


  ‘Stone?’


  ‘Ja, ik ben er nog,’ bracht hij met moeite uit. ‘Daarom wil je dat ik het land uit ga, hè? De Drakenkoppen hadden me al op hun dodenlijst staan voordat ik betrokken raakte bij Jessica Chan.’


  Hij vloekte. Totdat hij deze opdracht had aangenomen, was hij in elk geval nog anoniem geweest. Nu zijn dekmantel was opgeblazen, zouden ze hem over de hele wereld opjagen, totdat ze hem hadden.


  Net zoals ze Jessica zouden achtervolgen tot haar laatste snik.


  Haar vijand was de zijne geworden.


  ‘Zorg jij dat je je pakketje veilig in die heli krijgt, dan werken wij hier in São Diogo aan een nieuwe identiteit voor je.’


  Haar naam is Jessica, en ze is een mens, verdomme, geen pakketje, dacht hij geërgerd. ‘Oké,’ zei hij kortaf. Daarna verbrak hij de verbinding en liep hij met grote passen terug door de sneeuw.


  De Circle K had wraak op hem genomen omdat hij een aantal van hun leden had gedood tijdens een schietpartij. Nu bleek dat hij destijds ook een Drakenkop te pakken had gehad.


  De schietpartij had het einde betekend van zijn werk als persoonlijke lijfwacht. Destijds had hij een Australische toppoliticus moeten beschermen, die wilde dat er veel strenger werd opgetreden tegen de georganiseerde misdaad.


  De Triade van Circle K had Luke gestraft door zijn zwangere vrouw te martelen en te doden.


  De Drakenkoppen vonden nu dat hij nog een keer moest betalen, omdat hij ook een man van hen had gedood.


  Hij stierf nog liever dan dat hij die rotzakken Jessica in handen liet krijgen.


  Als de Drakenkoppen haar nu te pakken kregen, zouden ze haar niet alleen maar vermoorden. Ze zouden haar eerst laten lijden, door haar op de meest afschuwelijke manieren te martelen. Zoals ze met zijn arme vrouw hadden gedaan. En dat zouden ze doen om hem te straffen.


  Na vier jaar stond hij plotseling weer oog in oog met een akelig vertrouwde, dodelijke vijand.


  Een vijand die bovendien een stuk machtiger was geworden.


  Zelf was hij echter ook gevaarlijker geworden, hield Luke zich voor. Hij had immers niets meer te verliezen…


  Toen hij even later het restaurantje weer binnen liep en Jessica aan het houten tafeltje bij de open haard zag zitten, wist hij dat hij het bij het verkeerde eind had. Hij had wel degelijk iets te verliezen.


  Ze zag hem aankomen, en zwaaide glimlachend naar hem.


  Met pijn in zijn hart besefte hij dat hij morgen geen andere keus had dan haar op die helikopter te zetten. Zelf kon hij haar niet meer beschermen. Niet in zijn eentje. Niet tegen dit grote gevaar.


  Als ze eenmaal veilig in handen van de CIA was, zou hij afrekenen met degenen die op zijn ondergang uit waren. Op zijn voorwaarden.


  


  ‘Het voelt een beetje als mijn galgenmaal,’ zei Jessica.


  ‘Hoezo?’ vroeg hij terwijl hij zo ging zitten dat hij de deur in de gaten kon houden.


  Ze voelde dat er iets in zijn houding ten opzichte van haar was veranderd. ‘Je weet precies wat ik bedoel, Luke,’ zei ze enigszins geërgerd. ‘Als ik morgen in die helikopter stap, houd ik op te bestaan.’


  De serveerster kwam hun drankjes brengen. Ze zette een flesje bier voor Jessica neer en een ijsthee voor Luke.


  ‘Wil jij niet een lekker koud biertje?’ vroeg Jessica.


  Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Ontspan jij je dan nooit eens, Luke Stone?’


  ‘Als ik me ontspan, ga jij eraan,’ merkte hij koel op.


  ‘Sorry, dat ik het vroeg,’ mompelde ze.


  ‘Bovendien vind ik ijsthee erg lekker,’ zei hij, met een knikje naar een man aan de andere kant van de zaal, die zojuist groetend zijn hand naar hem had opgestoken.


  ‘Vind je het niet link dat je wordt herkend?’ vroeg ze, een hap van haar sandwich nemend. Ze zag dat hij zijn broodje nog niet had aangeraakt.


  ‘Nee. Ik val juist niet op omdat ik hier regelmatig kom. Ze kennen mijn gezicht, maar niet mijn naam. Ze weten niet wie ik ben.’


  ‘Gebruik je altijd een schuilnaam?’


  Hij knikte. Intussen dwaalden zijn ogen door de eetzaal.


  ‘Dus het is onmogelijk dat de mensen hier in Pemberton jou in verband zullen brengen met de ontplofte woonboot op Granville Island?’


  Plotseling keek hij haar recht aan. ‘Jij houdt nooit op met vragen, hè?’ merkte hij bars op.


  Sinds hij had gebeld met de FDS, gedroeg hij zich echt anders, dacht ze, haar sandwich terugleggend op het bord. ‘Wat is er buiten gebeurd, Luke?’ vroeg ze zacht.


  ‘Niets waar jij je zorgen over hoeft te maken.’


  Ze duwde haar bord aan de kant. Haar eetlust was helemaal verdwenen. Het enige wat ze wist, was dat ze nooit zo wilde worden als Luke Stone.


  Hij was een ongrijpbare persoon, die omging met mensen die hem wel van gezicht kenden, maar die niet wisten hoe hij heette. Waar hij woonde. Wie hij werkelijk was.


  Maar dat is precies wat er met mij gaat gebeuren als ik morgen meega met die helikopter, bedacht ze met een schok. Ze werd misselijk bij de gedachte. ‘Je bent een soort ondode,’ mompelde ze, een slok van haar koude biertje nemend.


  ‘Pardon?’


  Ze leunde voorover en hield zijn blik vast. ‘Je beweegt je als een geest tussen de mensen, Luke. Ze denken dat je een van hen bent, maar dat is niet zo. Ze weten helemaal niets van je. Je leeft wel, maar je bent helemaal afgesneden van het echte leven.’


  Zijn blik werd onheilspellend donker.


  Ze liet zich er niet door afschrikken. ‘Wat doet dat met iemand op de lange termijn, Luke? Waarom heb je ervoor gekozen om zo te leven?’ Ze zette haar flesje neer op tafel. ‘Waarom doe je dit werk, Luke?’ vroeg ze zacht. ‘Het kan niet erg leuk voor je zijn.’


  ‘Het gaat er niet om of het leuk is.’


  ‘Dat klopt,’ zei ze scherp. ‘Het gaat om leugens en bedrog.’


  Hij zei niets, maar nam eindelijk een hap van zijn broodje.


  De uitdrukking op zijn gezicht vertelde haar dat ze maar beter over het onderwerp kon ophouden, maar dat kon ze niet. Hij mocht er dan vrede mee hebben om in afzondering te leven, zij zou het niet kunnen. Zij had het nodig om wezenlijk contact te hebben met mensen. Vooral nu. Vooral met hem.


  Ze vond het een doodenge gedachte dat ze vanaf morgen voorgoed van haar eigen identiteit zou zijn afgesneden. Haar angst maakte haar roekeloos. Ze leunde nog verder voorover en keek hem diep in de ogen. ‘Waarom doe je het, Luke? Waarom ben je weggegaan uit Australië?’


  Zijn halsspieren gingen zo strak staan als kabels.


  Aan de andere kant van de eetzaal begon een man met een gitaar een lied te zingen. Het haardvuur knetterde vlak naast hen, en de warmte van de knusse eetzaal beschermde hen tegen de winterse wildernis buiten, waar de storm de bevroren boomtakken tegen de ramen deed zwiepen.


  ‘Jess, jij gaat morgen jouw weg, en ik de mijne,’ zei hij, zo zacht dat ze hem bijna niet kon verstaan. ‘Laten we het tot die tijd vooral simpel houden.’


  Ze snoof minachtend. ‘Dat is gemakkelijker gezegd dan gedaan, Luke. En zoals je al zei, ik ga morgen weg. Waarom ben je niet een beetje aardig voor me en vertel je me gewoon wat ik wil weten.’ Uitdagend leunde ze zover voorover dat haar gezicht vlakbij het zijne was. Het was een wanhoopspoging om weer tot hem door te dringen. ‘Wat is er in Australië gebeurd?’ vroeg ze zacht.


  Zijn mond verstrakte.


  Ze keek naar zijn lippen en dacht eraan hoe hij haar had gekust. Zou ze hem ertoe kunnen verleiden haar nog een keer in zijn armen te nemen? Ze voelde een gevaarlijke hitte in haar onderbuik, en zag dat zijn ogen donkergrijs werden van begeerte. ‘Het was een vrouw hé?’ vroeg ze hees. ‘Je bent weggegaan vanwege een vrouw.’


  Er knapte iets in hem. Jessica kon het bijna voelen.


  Met een ruk kwam hij overeind. ‘We moeten gaan.’


  ‘Nee,’ zei ze, hem bij de pols pakkend. Ze móést weten wat er was gebeurd met haar redder, voordat hij voor altijd uit haar leven zou verdwijnen.


  Woedend keek hij naar haar hand om zijn pols. Daarna gleed zijn blik langzaam, via haar borsten en haar hals naar haar gezicht.


  De woeste blik in zijn ogen maakte een hete, primitieve lust in haar wakker.


  Zonder zijn ogen van haar af te wenden, ging hij langzaam weer zitten.


  ‘Jij weet alles van mij, Luke,’ fluisterde ze. ‘Is het dan zo gek dat ik ook geïnteresseerd ben in jou?’


  Zijn ogen glinsterden van woede en begeerte. ‘Jouw interesse in mij kan ons allebei het leven kosten.’


  ‘Daarvoor blijf ik hier niet lang genoeg,’ zei ze, heel licht over de rug van zijn hand strijkend met haar vingertoppen.


  Hij slikte. ‘Geloof me, Jessica, ik ben geen man voor wie je belangstelling wilt hebben.’ Hij keek naar haar vingers, waarmee ze hem nog steeds streelde, en sloeg daarna zijn grijze ogen langzaam naar haar op. ‘Waarom doe je dit?’ vroeg hij ruw.


  ‘Omdat ik het nodig heb om contact met je te hebben, Luke,’ antwoordde ze ernstig. ‘Ik voel me bang over wat er morgen gaat gebeuren en daarom wil ik met je praten.’


  Zwijgend keek hij haar aan. ‘Ik heb ooit een vrouw gehad,’ zei hij ten slotte. ‘Ze was zeven maanden zwanger. Het was mijn werk om mensen te beschermen, maar mijn eigen vrouw en kind heb ik niet kunnen redden.’


  Ze voelde het bloed wegtrekken uit haar gezicht. ‘Luke, wat vreselijk,’ stamelde ze. ‘Wat is er met hen gebeurd?’


  ‘Ze is geëxecuteerd,’ zei hij, naar haar hand kijkend, die op de zijne rustte. ‘Ze hebben onze baby uit haar buik gesneden en haar intussen lang genoeg in leven gehouden om hem voor de eerste keer te zien.’ Hij sloeg zijn ogen op. ‘Lang genoeg om ons kind te kunnen zien sterven.’


  Haar maag draaide zich om. ‘Wie hebben dat gedaan?’ fluisterde ze.


  ‘Een triade in Australië die sinds twee dagen in handen is van de Drakenkoppen.’ Hij leunde voorover. ‘Ik weet hoe meedogenloos die lui mensen opjagen en hoe ze hen laten betalen.’ Hij wachtte even en keek haar indringend aan. ‘Ze hebben mij laten betalen door mijn familie te vermoorden.’


  Jessica kon geen woord uitbrengen. Zijn gruwelijke verhaal had dwars door haar ziel gesneden. De pijn op zijn gezicht was zo intens, dat ze het bijna niet aankon om zijn blik te beantwoorden. ‘Waarom moest je betalen?’


  ‘Ik had een aantal van hun mensen gedood.’


  ‘Waarom?’ vroeg ze geschokt.


  ‘Ik was destijds de lijfwacht van een toppoliticus die zichzelf tot doelwit had gemaakt door een intensieve campagne tegen de georganiseerde misdaad te voeren. Tijdens een beschieting heb ik zijn leven gered, maar daarvoor moest ik wel een aantal leden van de triade neerschieten.’


  ‘En toen kwamen ze achter je aan,’ zei ze, denkend aan de littekens op zijn rug.


  ‘Ze wilden de naam van een informant binnen hun organisatie die voor de Australische geheime dienst werkte.’


  ‘En die heb je hun niet gegeven?’


  Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Dus namen ze je familie te grazen,’ zei ze hees. ‘En jou doodden ze niet.’


  Hij keek haar heel lang aan. ‘Ze hebben me wel gedood, Jess,’ zei hij zacht. Daarna stond hij op en liet haar alleen achter aan hun tafeltje.


  Ze sloot haar ogen. Vol schaamte dacht ze eraan terug dat ze hem zo-even nog een ondode had genoemd. Toen had ze nog niet geweten dat ze daarmee de spijker precies op zijn kop had geslagen: hij was echt een geest, een schim van de man die hij ooit was geweest.


  Ze huiverde bij de gedachte aan wat die mannen hem hadden aangedaan.


  Eerst hadden ze hem gemarteld en toen dat niet het gewenste resultaat had opgeleverd, hadden ze een andere manier gevonden om hem pijn te doen. Een manier die erger was dan de dood. Daarmee hadden ze zijn ziel vernietigd.


  Ze sprong overeind en rende naar buiten.


  Hij stond bij zijn auto en staarde naar de neerdwarrelende sneeuwvlokken.


  Jessica bleef staan. Ze hunkerde ernaar naar hem toe te hollen en haar armen om hem heen te slaan om hem te troosten. Aarzelend deed ze een stap naar hem toe en daarna bleef ze weer staan.


  Vanaf morgen zou zij zelf ook als een schim door het leven moeten gaan.


  Alles in haar verzette zich tegen die gedachte.


  Het was niet eerlijk dat Luke nog steeds zo moest lijden. Er moest toch een betere manier van leven zijn voor hem? Voor hen allebei?


  Ze liep naar hem toe en legde even haar hand op zijn arm. ‘Luke?’


  Met een afwezige blik keek hij haar aan. ‘Het wordt tijd dat we naar bed gaan, Jess,’ zei hij. Zijn stem klonk anders. Gewond, maar toch zo krachtig en mannelijk dat haar hart sneller ging kloppen.


  Ze knikte.


  Het was een lange dag geweest. Veel te lang.


  


  Hun kamer was op de begane grond.


  Luke lag op zijn rug op het bed, starend in het donker.


  Uit de bar van het hotel klonk dreunende muziek en het gejuich van een hele groep wintersporters die hun vaardigheden op een mechanische stier aan het demonstreren waren.


  Jessica lag naast hem op het smalle bed. Ze had net gedoucht en droeg een slipje en een veel te groot T-shirt van hem.


  Het ontging hem niet dat ze er geen beha onder aanhad. In het matras zat een enorme kuil in het midden, waardoor hij steeds per ongeluk tegen haar aan rolde. Het had geen zin te ontkennen dat hij zich seksueel onweerstaanbaar voelde aangetrokken tot de beeldschone vrouw die zo vlak naast hem lag.


  Haar honingkleurige huid was zacht als fluweel, en ze rook heerlijk. Bovendien had ze hem recht in zijn hart geraakt.


  Hij vroeg zich af hoe ze zou reageren als hij haar zou aanraken; of ze zou smelten in zijn armen en hem zou verwelkomen. Tijdens hun kus had hij gemerkt dat ze ook naar hem verlangde, en vanavond had hij het ook in haar ogen gezien.


  De herinnering aan haar lippen tegen de zijne en aan haar tong in zijn mond maakte zijn opwinding nog groter.


  Hij vloekte in zichzelf.


  Dit was pure marteling.


  Jessica ondermijnde de ijzeren zelfbeheersing waarmee hij zich de afgelopen drie jaar staande had gehouden.


  Als hij met haar naar bed ging, was er echt geen redden meer aan. Dan raakte hij het laatste beetje controle dat hij nog over zichzelf had ook nog kwijt. Daarmee bracht hij hen allebei in nog groter gevaar.


  Met gesloten ogen concentreerde hij zich op de geluiden die uit de hotelbar kwamen.


  Pas tegen een uur of twee werd het stil. Nadat de laatste voetstappen boven hen waren weggestorven, daalde er eindelijk een diepe rust over het hotel neer.


  In de onwerkelijke stilte werd hij zich nog meer bewust van Jessica’s nabijheid. Ten slotte hield hij het niet meer uit. Knarsetandend sloeg hij zijn benen over de rand van het bed.


  Op dat moment hoorde hij het.


  Buiten klonk heel zacht geknerp in de sneeuw.


  Hij verstrakte. Vlug trok hij zijn broek aan. Hij haalde zijn Sig uit de holster en sloop met het wapen in zijn hand naar het raam, waar hij heel voorzichtig door een spleet in het gordijn gluurde.


  Drie in het zwart geklede figuren bewogen als geesten door de sneeuw naar de ingang van het hotel.


  Zijn hart sloeg een slag over.


  Met samengeknepen ogen keek hij naar de twee zwarte SUV’s die verderop stonden geparkeerd. Met enige moeite lukte het hem de eerste drie tekens op de kentekenplaat te onderscheiden.


  Het was een van de auto’s die hij had gefotografeerd in de haven van Granville Island.


  ‘Jessica!’ siste hij.


  Ze werd bijna meteen wakker. ‘Wat is er?’ mompelde ze.


  ‘Pak het mes uit het foedraal dat naast het bed ligt en verstop je achter de deur. Laat je niet zien, wat er ook gebeurt.’


  Zonder vragen te stellen deed ze wat hij haar had opgedragen.


  Luke ging weg bij het raam en verschanste zich achter het bed. Hij richtte zijn wapen op de deur en legde zijn vinger lichtjes tegen de trekker. Met zijn andere hand pakte hij zijn laarzen.


  ‘Ze zijn met z’n drieën,’ fluisterde hij tegen Jess, die ineengedoken achter de deur zat, met het mes in haar hand. ‘De eerste twee kan ik zeker overrompelen omdat ze er niet op rekenen dat we ze opwachten, maar –’


  ‘Wat?’ siste ze.


  ‘Gebruik het mes als het nodig is, Jess. Vecht alsof je leven ervan afhangt.’


  Want dat deed het.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Met een bonzend hart drukte Jessica zich tegen de muur. Ze zag weer voor zich hoe Stephanie werd neergestoken en voelde zich misselijk worden. Met het mes in haar hand geklemd, keek ze naar Luke.


  Hij had zijn broek en zijn laarzen aangetrokken, maar zijn brede borst was bloot. Zweetdruppeltjes parelden op zijn strakgespannen spieren.


  Hij maakte zo’n vastberaden indruk, dat ze er zelf ook iets rustiger van werd.


  Toen hoorde ze iets op de gang.


  Het volgende moment vloog de deur met een knal open tegen de muur, vlak naast haar. Ze krijste het uit toen drie mannen de kamer binnen stormden.


  Luke vuurde razendsnel drie schoten af.


  De mannen schoten meteen terug, maar omdat ze in het halfduister niet goed konden mikken en bovendien verrast waren door de hinderlaag, misten hun kogels doel.


  Luke vuurde nog drie keer.


  Een man viel kreunend op de grond.


  Een ander viel tegen de muur. Hij hield zijn hand tegen zijn nek en gilde in het Chinees iets naar zijn maten. Daarna zakte hij langzaam in elkaar, een spoor van glanzend bloed achterlatend op de witte muur.


  De derde man lag bewegingloos op de grond.


  Luke schoot door het raam naar iemand die buiten stond. Vervolgens wikkelde hij zijn jack om zijn arm en veegde hij de achtergebleven glasscherven uit de sponning.


  De man op de grond tilde zijn hoofd op en begon zich heel langzaam in de richting van het bed te slepen. Hij liet een rivier van bloed achter zich.


  Jessica had het niet meer toen hij zich omhoogtrok aan het bed en zijn wapen op Lukes rug richtte. Luke had niets in de gaten, besefte ze, verlamd van angst. Ze móést handelen, nu! Ze hief het grote mes hoog boven haar hoofd en stootte het met een ijselijke gil zo diep mogelijk in de rug van de man. Ze voelde dat het lemmet een bot raakte


  Vervolgens zakte het mes misselijkmakend gemakkelijk tot aan het handvat in het vlees van de man.


  Verbeten rukte ze het mes eruit, en daarna stak ze opnieuw toe.


  De man verstijfde en viel toen languit voorover, half op het bed. Na een paar stuiptrekkingen bleef hij doodstil liggen. Uit zijn longen klonk een zacht rochelend geluid.


  ‘Trek het mes eruit!’ schreeuwde Luke, zijn rugzak pakkend.


  Met stijf dichtgeknepen ogen pakte ze het handvat, dat warm en glibberig was geworden van het bloed. Ze trok aan het mes, dat met een akelig zuigend geluid los kwam uit de man. Jessica kon zich niet bewegen. Ze had het gevoel dat ze ging flauwvallen.


  Vaag hoorde ze nog meer schoten, geschreeuw en het geluid van naderende voetstappen in de gang.


  Luke greep haar bij de arm en trok haar mee naar het raam. ‘Hier, je kleren,’ zei hij, haar een stapeltje in de hand duwend. ‘Pas op voor glas!’ Meteen daarna duwde hij haar half uit het raam.


  Buiten trok hij haar overeind uit de sneeuw.


  Op haar blote voeten holde ze door het vers gevallen pak. Ze voelde de kou niet eens. Ze was zich maar vaag bewust van de ijzige naaldjes die in haar huid staken en van het geschreeuw op de achtergrond.


  Hij duwde haar de auto in en schreeuwde dat ze haar gordel moest vastmaken. Daarna rende hij naar zijn kant van de auto. Zonder een tel te verliezen, startte hij de wagen en scheurde slippend in de dikke sneeuwlaag van de parkeerplaats af.


  In blinde vaart reed hij een smal pad in. Pas toen hij er zeker van was dat er niemand achter hen aankwam, nam hij een beetje gas terug. Het was bijna onmogelijk om de ondergesneeuwde weg te onderscheiden van de witte bermen.


  Vanavond was de sneeuwstorm hun vriend.


  Hij wist dat er twee agenten van de RCMP gestationeerd waren in Pemberton, maar tegen de tijd dat die bij het hotel waren aangekomen, zouden hun bandensporen allang weer zijn bedekt met een nieuwe laag sneeuw.


  Ze hoefden dus niet bang te zijn dat de politie hen zou achtervolgen.


  Het werd steeds stiller en witter om hen heen. Na enige tijd kwamen ze bij een bos van spookachtig witte bomen die hen beschermden tegen de harde wind.


  Luke ging nog langzamer rijden, zodat hij eindelijk een blik op Jessica kon werpen.


  Ze zat te klappertanden en ze beefde over haar hele lichaam. In haar handen hield ze nog steeds het bebloede mes. Haar ogen waren glazig van de schok, en haar blote benen en voeten liepen blauw aan van de kou.


  ‘Leg het mes weg, Jess,’ zei hij, de verwarming hoger zettend.


  Ze gaf geen antwoord.


  ‘Vooruit, Jess, leg het mes maar op de grond en trek dan wat kleren aan.’


  Ze wendde haar doodsbleke gezicht naar hem toe. ‘Ik heb hem vermoord.’


  ‘Je deed wat je moest doen.’


  ‘Ik heb nog nooit iemand vermoord,’ fluisterde ze.


  Wen er maar aan, had hij bijna gezegd. Net op tijd realiseerde hij zich dat hij geen recht van spreken had, omdat hij er zelf ook nooit echt aan was gewend. Je leerde hooguit hoe je de emotie kon wegdrukken. Sinds hij Jess had ontmoet, ging hij steeds meer beseffen dat hij daar heel goed in was geworden.


  Hij slikte. ‘Ze hebben Stephanie vermoord, Jess. Vergeet dat niet. En Giles ook, weet je nog? Reken maar dat ze ons ook zouden hebben gedood.’


  ‘Ik wist niet eens dat ik een man kón doden,’ zei ze, naar het bloedige lemmet starend.


  ‘Je had geen tijd om na te denken, maar instinctief heb je het juiste gedaan,’ zei hij zacht. ‘Je hebt mijn leven gered. Dank je!’


  Ze zei niets.


  ‘Wil je dan nu het mes op de grond leggen?’


  ‘Waar gaan we heen?’


  ‘Trek eerst je broek en je laarzen maar eens aan. Het is ijskoud buiten.’ Hij concentreerde zich weer op de weg.


  Het volgende moment voelde hij dat Jessica zijn jack voorzichtig om zijn schouders sloeg. Even was hij helemaal de kluts kwijt door het lieve gebaar. ‘Dank je,’ zei hij, haar even van opzij aankijkend.


  Ze glimlachte zwakjes, maar haar ogen lachten niet mee. ‘Je zag eruit alsof je het ook koud had.’


  ‘Ik had het nog niet echt gemerkt,’ zei hij, blij dat ze weer een beetje uit haar shocktoestand kwam.


  ‘Heb je enig idee waar we naartoe rijden?’


  ‘Als het goed is, ligt iets verderop een blokhut die door de lokale jachtclub wordt gebruikt als ze gaan jagen. We moeten het oude houthakkerspad proberen te vinden dat er vanaf deze weg naartoe loopt, dan kunnen we er een paar uur rusten. Hopelijk klaart het weer tegen zonsopgang op. Anders krijgt de CIA die helikopter niet eens aan de grond.’


  


  Tegen de tijd dat ze eindelijk bij de blokhut waren aangekomen, was Jessica tot op het bot verkleumd. Haar vingers en haar tenen waren verstijfd, en de rest van haar lichaam wilde niet meer doen wat haar hersenen het opdroegen.


  Het houthakkerspad was zelfs onbegaanbaar geweest voor de SUV met vierwielaandrijving. Ze hadden door diepe sneeuw moeten lopen, en soms waren ze tot hun middel weggezakt.


  Nadat Luke het hangslot had opengebroken, duwde hij de krakende houten deur voorzichtig open en scheen met zijn zaklamp naar binnen.


  De wind gierde met een naargeestig geluid door de aangebouwde houtschuur, maar de hut zelf was solide en droog.


  Luke herkende de eerste tekenen van onderkoeling bij Jessica. Hij wist dat hij er meteen iets aan moest doen, omdat het gevaarlijk kon zijn, zeker in combinatie met de shocktoestand waar ze nog maar net begon uit te komen.


  Hij stak snel een kaars aan en trok een kast open. Er zaten dekens in en kleding. ‘Trek dit maar allemaal aan,’ beval hij, haar een enorm houthakkershemd, een T-shirt, een wollen muts, sokken en een lange onderbroek overhandigend. ‘En als je klaar bent, kun je hiermee het gaskomfoor aansteken,’ voegde hij eraan toe terwijl hij de aansteker in haar hand drukte.


  Klappertandend bleef ze tegenover hem staan.


  ‘Jess, hoor je me? Denk je dat het gaat lukken?’


  Ze had het te koud om iets te zeggen, maar ze knikte.


  ‘Goed zo, ga dan maar gauw beginnen! Ik ga even naar buiten om hout te halen uit de schuur.’


  Toen hij terugkwam, stond er al een ketel water op het gaskomfoor te koken. Hij trapte snel de deur dicht tegen de ijzige wind die de sneeuw de hut in blies. Daarna maakte hij de open haard aan.


  Terwijl het vuur gezellig knetterde, maakte Luke snel soep met het pakje dat hij in de voorraadkast had gevonden.


  Jessica kromp ineen toen ze met haar ijskoude vingers de dampende beker van hem wilde aanpakken. Ze zat helemaal ingepakt in een dikke rode plaid bij het vuur, maar ze rilde nog steeds.


  Hij gaf haar het heupflesje met whisky aan dat hij ook uit de kast had gehaald.


  Met bevende lippen nam ze een grote slok.


  Tot zijn opluchting zag hij dat er meteen weer wat kleur op haar wangen kwam.


  ‘Bedankt,’ zei ze, hem met een zwak glimlachje de fles aanbiedend.


  Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Jij drinkt helemaal niet, hè?’


  Hij keek haar lang aan, alsof hij iets zocht in haar ogen. Kennelijk kon hij het niet vinden, want hij antwoordde niet op haar vraag. Durfde hij haar niet te vertrouwen?


  ‘Het was maar een vraag, hoor,’ zei ze zacht. ‘Het viel me gewoon op, dat is alles.’


  Hij rukte de fles uit haar handen en zette hem aan zijn lippen om een diepe boze teug te nemen die hem zou verwarmen en verdoven. Plotseling had hij een dringende behoefte om de drank, en zichzelf, te testen. Hij wist hoe heerlijk het spul zou branden in zijn mond.


  Net haar kus.


  Op het laatste moment nam hij toch geen slok. Hij was drie jaar nuchter geweest, en hij durfde het risico niet te nemen. Nog altijd was hij bang de controle over zichzelf te verliezen. Gefrustreerd zette hij de fles op de grond. Hij was zich ervan bewust dat ze hem aandachtig zat te bekijken.


  Een tijdlang staarde hij zwijgend in de vlammen. Hij voelde zich niet in staat haar aan te kijken, omdat hij werd overspoeld door herinneringen. En met de herinneringen kwamen de gevoelens…


  Verdomme, nu kon hij echt wel een flinke slok gebruiken.


  Voorzichtig wierp hij een blik op Jessica.


  Ze rilde niet meer en zat in gedachten verzonken in het vuur te staren. De vlammen gaven haar lichtbruine ogen een gouden gloed.


  Ze was net zo verleidelijk als die fles drank, dacht Luke. En net zo gevaarlijk voor hem, omdat hij er plotseling hartstochtelijk naar verlangde haar tot de zijne te maken. Hij smachtte naar lichamelijk contact om te voelen dat ze allebei nog leefden, nadat ze zo-even de dood in de ogen hadden gekeken.


  Het bracht hem helemaal van zijn stuk dat hij ineens zo intens naar haar verlangde. Het was verkeerd en zielig! Hij moest bij haar uit de buurt. ‘We hebben meer hout nodig,’ mompelde hij, overeind komend.


  Hij pakte de stormlamp en beende vervolgens met grote stappen naar de houtschuur. De houtblokken lagen hoog opgestapeld tegen de muur, maar hij pakte de bijl en begon er nog meer te hakken.


  Het lichamelijke werk kalmeerde hem, en hij ging ermee door totdat zijn spieren brandden en het zweet van zijn lichaam droop. Hij trok zijn overhemd uit en hakte nog een tijd verder, zijn borst warm en naakt in de koude winternacht. Hij hakte erop los, totdat hij uit zijn ooghoeken een beweging waarnam bij de deur.


  Ze was hem gevolgd, en stond in het halfduister achter de stormlamp naar hem te kijken. ‘Je hebt het nooit kunnen loslaten, hè, Luke?’ vroeg ze zachtjes.


  Hij bleef heel stil staan.


  ‘Je geeft jezelf de schuld van wat er in Australië is gebeurd, en daarom blijf je jezelf straffen,’ zei ze, een stap naar hem toe zettend. ‘Jij hebt me zelf verteld dat het niet goed is een schuldgevoel te koesteren. Je zei dat ik niet als een slachtoffer moest denken en dat ik moest stoppen met mezelf wijs te maken dat ik al die ellende om de een of andere reden wel zou hebben verdiend.’


  Langzaam liet hij de bijl langs zijn lichaam zakken. In het koperen licht van de lamp glinsterde het zweet op zijn borst en zijn gespierde armen. Hij streek met zijn hand over zijn haar en keek een beetje verloren voor zich uit.


  Ze liep naar hem toe en ging achter hem staan. Heel zachtjes gleed ze met haar vingertoppen over de bleke littekens op zijn rug.


  Hij bleef doodstil staan, alsof hij bang was. Haar grote sterke beschermer had toch een kwetsbare plek.


  Het maakte een diep verlangen in haar wakker om hem vast te houden en hem te troosten. Voor het eerst sinds tijden had ze het gevoel dat ze weer een doel in het leven had, en dat deed haar goed. Ze had niet geweten dat ze er zo naar had verlangd weer iets voor iemand te kunnen betekenen.


  ‘Hebben ze je hier gemarteld?’ vroeg ze, zijn beschadigde huid strelend.


  Hij kneep zijn ogen stijf dicht.


  ‘Luke?’


  Met een ruk draaide hij zich naar haar om, en hij keek haar aan met een blik die een elektrische schok door haar hele lichaam zond. ‘Ja,’ zei hij toonloos. Zijn zilvergrijze ogen boorden zich in de hare. ‘Maar het was maar lichamelijke pijn, Jess, en daar kan ik heel veel van hebben. Toen ze erachter kwamen dat ik niet ging praten als ze me langzaam in reepjes sneden, moesten ze iets anders verzinnen.’ Zijn ogen glinsterden van emotie in het zachte licht van de stormlamp. ‘Ze hebben mijn vrouw en mijn kind van me afgenomen.’


  Met een brok in haar keel keek ze hem aan. ‘Hoe heette je vrouw?’


  ‘Rebecca,’ antwoordde hij. Zijn gezicht vertrok van pijn toen hij haar naam zei. ‘Ze hebben een eeuwenoude Chinese executietechniek op haar gebruikt: de dood van de duizend sneden. Die techniek zorgde ervoor dat ik genoeg tijd had om bij haar te komen, maar te weinig tijd om haar te redden. Ze is in mijn armen doodgebloed. Ze wisten dat het me kapot zou maken. Het was…’ Zijn stem brak. ‘…erger om machteloos toe te moeten kijken terwijl ze stierf dan om zelf te sterven. Ik was machteloos, en dat is het ergste gevoel wat er is.’


  Plotseling zwaaide hij de bijl omhoog en liet hij hem met een enorme dreun neerkomen op een stuk boomstam. Daarna ging hij recht tegenover haar staan. ‘Nou, ze hebben gekregen wat ze wilden. Ze hebben me kapotgemaakt.’


  Ze slikte. ‘Waarom hebben ze je niet gedood?’


  ‘Ik heb je toch al gezegd dat ze dat wél hebben gedaan. Het leven was voor mij een hel geworden. De dood zou een zegen zijn geweest, maar ik kon me er niet toe brengen er een einde aan te maken.’


  ‘Wilde je zelfmoord plegen?’ vroeg ze zacht.


  ‘Ik was er te laf voor. Of misschien vond ik dat ik moet blijven leven als straf voor wat Rebecca was overkomen.’ Getergd keek hij haar aan. ‘Misschien had ik ze die informatie wel moeten geven. Dan zou Rebecca nog hebben ge –’


  Ze legde twee vingers tegen zijn lippen en schudde haar hoofd.


  Ruw trok hij haar hand weg van zijn mond. ‘Als ik terug kon gaan in de tijd, zou ik hun de informatie wél geven,’ zei hij hees.


  ‘En hoe denk je dat ze zich dan zou hebben gevoeld? Een weduwe die alleen haar kind moest opvoeden, in het besef dat jij de naam van een onschuldige man aan die moordenaars had gegeven.’


  Hij vloekte gesmoord. ‘De grootste fout die ik heb gemaakt, was dat ik van iemand ben gaan houden. Mensen zoals ik hebben niet het recht een relatie met iemand aan te gaan.’


  Ze legde haar handen aan weerszijden van zijn gezicht en voelde de ruwe stoppels onder haar handpalmen. ‘Je kiest nu eenmaal niet uit op wie je verliefd wordt, Luke,’ zei ze, hem diep in zijn ogen kijkend.


  ‘Nee, dat kies je inderdaad niet uit,’ zei hij, haar blik vasthoudend. ‘Maar je hebt wel de keuze of je iets met die verliefdheid doet, of niet.’


  Ze wisten allebei wat hij bedoelde. Ze waren bij een keerpunt aangekomen en ze zouden zelf ook een keuze moeten gaan maken.


  Jessica maakte hem duidelijk hoe zij erover dacht door zijn hand te pakken en hem onder haar houthakkershemd op haar warme blote borst te leggen, vlak bij haar hart. Zijn ruwe handpalm voelde koud aan tegen haar gevoelige huid, en haar lichaam reageerde er meteen op. Haar tepels werden stijf, en er ging een scheut van hitte naar haar onderbuik.


  Hij bleef stokstijf staan, heen en weer geslingerd tussen zijn verstand en zijn gevoel. ‘Jess, ik kan niet –’


  ‘Ik ga morgen weg, Luke,’ fluisterde ze. ‘Ik wil zo graag dat je me vasthoudt. Ik wil bij je zijn.’


  Zijn gezicht verstrakte. Haar onafgebroken aankijkend, begon hij haar tepel te strelen met zijn ruwe duim. ‘Weet je het zeker, Jessica?’ vroeg hij hees.


  Ze knikte, niet in staat om te spreken.


  Hij tilde haar op en droeg haar door de diepe sneeuw terug naar de blokhut. Nadat hij de deur achter zich had dichtgetrapt, legde hij haar op de vloer voor de haard.


  Hij trok de plaid van haar schouders en begon haar houthakkershemd open te knopen, zonder zijn blik een moment van haar ogen te halen.


  Ze verlangde zo erg naar hem dat het pijn deed.


  Hij was echt en veilig. Hard en sterk.


  Iemand aan wie ze zich kon vastklampen in de vreemde wereld van schaduw en duister waarin ze beland was geraakt.


  Tergend langzaam trok hij haar bloes uit. Toen ze halfnaakt voor hem lag, kreunde hij bij het zien van haar stijve tepels, haar platte buik en haar romige huid, die zacht glansde in het licht van het vuur.


  Hij legde zijn warme hand op haar buik en liet hem omlaag glijden naar de rand van haar broek. Handig maakte hij haar riem los.


  Ze hief haar heupen toen hij zijn vingers onder haar onderkleding haakte.


  In één beweging trok hij haar broek en haar slip omlaag over haar heupen en benen, totdat ze helemaal naakt was, op het gouden hangertje om haar hals na.


  Met onverholen lust en bewondering bekeek hij haar lichaam.


  Jessica bloosde ervan en voelde tegelijkertijd het vuur opgloeien tussen haar benen.


  Haar blik nog steeds vasthoudend, ging hij staan. Hij deed zijn holster af en legde hem op de houten vloer. Vervolgens trok hij zijn broek uit.


  Zelfs nu Luke geen kleren meer aanhad, zag hij er niet naakt uit. Zijn lichaam was zo imposant dat hij geen kleding nodig had om hem de schijn van kracht te geven. Hij was een toonbeeld van mannelijke kracht, een menselijk wapen.


  De gevoeligheid die Jessica in hem had opgemerkt, maakte hem in haar ogen nog mooier.


  Dat gold ook voor zijn littekens, en de reden waarom hij ze had.


  Het aantrekkelijkst aan hem vond ze echter zijn goed verborgen gehouden vermogen om lief te hebben.


  Luke was een man die niet gemakkelijk viel voor iemand, maar als hij eenmaal was gevallen, kwam er geen einde aan zijn liefde. Voor zijn geliefde had hij alles over.


  Terwijl hij neerknielde tussen haar benen, vroeg ze zich af hoe het zou zijn om de ontvangster te zijn van zijn onverdeelde liefde. Veel tijd om erover na te denken kreeg ze niet, want het volgende moment duwde hij zachtjes haar benen uit elkaar.


  Met een verlangende zucht sloeg ze haar arm om zijn nek. Haar lippen vonden de zijne, en ze liet haar tong in zijn mond glijden.


  Hij gromde toen ze hem vastpakte tussen zijn benen.


  Ze legde haar vingers om zijn erectie en begon hem met ritmische bewegingen te strelen.


  Zijn ademhaling ging sneller.


  Hij was heel erg opgewonden en ontzettend hard.


  Ze versnelde het ritme.


  Op dat moment verloor hij zijn controle. Hij begroef zijn vingers in haar haren en verdiepte zijn kus terwijl hij haar kreunend nog dichter tegen zich aan trok. Met zijn knie duwde hij haar dijen iets verder van elkaar.


  Het volgende moment pakte hij haar hard vast tussen haar benen.


  Onmiddellijk duwde ze haar onderlichaam tegen hem aan. Ze werd duizelig toen hij een vinger bij haar naar binnen liet glijden.


  Zijn mond hard tegen de hare duwend, liet hij nog een vinger bij haar naar binnen glijden. Hij streelde haar totdat hij zo’n gevoelig plekje had gevonden dat ze een kreet slaakte tegen zijn lippen.


  Ze voelde dat hij glimlachte.


  Daarna begon hij haar gericht te strelen totdat ze bijna explodeerde. Vlak voordat ze zover was, stopte hij plotseling. Hij plaatste het warme topje van zijn penis tussen haar benen en kwam vervolgens met een vloeiende beweging bij haar naar binnen.


  Kreunend perste ze haar onderlijf tegen hem aan.


  Hij stootte nog een keer en begon toen steeds sneller in haar te bewegen. Met zijn gewicht duwde hij haar tegen de deken op de vloer, en het haar op zijn borst voelde heerlijk ruw aan tegen haar zachte borsten.


  Ze snakte naar een ontlading en draaide met haar heupen, vragend om meer. De schroeiende hitte vanbinnen bereikte bijna het zoete koortsachtige kookpunt.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Hij vlocht zijn vingers door haar haren in haar nek en kuste haar hard op haar mond. Steeds dieper en sneller stootte hij, en het gevoel was zo verblindend heerlijk dat hij dacht dat hij zou barsten van genot.


  Jessica kreunde weer tegen zijn mond.


  Opeens voelde hij haar lichaam onder zich verstijven.


  Ze begon te beven en boorde haar nagels in zijn rug. Met ingehouden adem welfde ze haar rug.


  Hij voelde haar spieren samentrekken terwijl ze werd overspoeld door golven van genot. Een rood waas kwam voor zijn ogen, en hij kon zich niet langer inhouden toen er een gekmakend heerlijke zindering door hem heen trok. Meteen daarna volgde de zoete roes van tevredenheid.


  Loom bleven ze tegen elkaar aan liggen, nagenietend van het smeulende vuur.


  Zachtjes streelde Luke haar haren en haar hals, die nog vochtig was van het zweet. Hoewel hij haar het liefst nooit meer wilde loslaten, wist hij dat hij haar toch moest laten gaan.


  Anders zou ze het niet overleven.


  Hij zou haar waarschijnlijk nooit meer zien. Was dat de reden waarom hij in staat was geweest de liefde met haar te bedrijven, vroeg hij zich met een schuldig gevoel af. Had hij met haar kunnen vrijen omdat hij had geweten dat er toch geen vervolg zou komen?


  Het leek wel of ze voelde dat hij boos was op zichzelf, want ze keek met een lieve glimlach naar hem op en zei: ‘Het is goed, Luke. Ik wilde dit zelf.’


  Hij beantwoordde haar glimlach en streek teder met zijn vingers over het gouden hangertje dat in het kuiltje in haar hals lag. Voor het eerst zag hij dat er Chinese tekens op stonden. ‘Wat betekent dit?’ vroeg hij, het voorzichtig optillend.


  ‘Het is het Chinese symbool voor hoop,’ antwoordde ze. ‘Mijn moeder heeft het me gegeven toen ik nog klein was. Ze wilde dat het me eraan zou herinneren dat ik altijd trots moest zijn op mezelf en op mijn cultuur. Ze vertelde me dat ik nooit moest toestaan dat andere mensen zichzelf beter vonden dan mij, alleen maar omdat zij wél een vader hadden.’ Ze lachte zachtjes. ‘Volgens mij schaamde zij zich meer dat ze geen echtgenoot had dan dat ik eronder leed dat ik geen vader had.’


  ‘Wat is er met hem gebeurd?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Het kan me niet zoveel schelen wat er met hem is gebeurd. Hij heeft mijn moeder laten stikken toen hij erachter kwam dat ze zwanger was. Hij gaf haar geld en zei dat ze maar een abortus moest laten doen.’


  ‘Wie is je vader?’ vroeg hij zacht.


  Ze wendde haar blik af. ‘Dat doet er niet toe.’


  Hij pakte haar bij haar kin en draaide haar gezicht naar hem toe. ‘Ik wil het graag weten.’


  Ze aarzelde.


  ‘Jij hebt mij ook alles laten vertellen. Eerlijk is eerlijk, Jess,’ zei hij op overdreven plechtige toon.


  Ze begon te lachen. ‘Touché, Stone. Het is ook niet dat ik iets te verbergen heb, maar ik praat gewoon niet graag over hem. Hij woont in Hongkong. Mijn moeder was eerst zijn werkster, en hij maakte haar tot zijn maîtresse. Toen ze zwanger raakte, zette hij haar met geld op het vliegtuig om in Groot-Brittannië een abortus te ondergaan bij een dokter die hij persoonlijk kende. Hij zei dat het hem zijn huwelijk zou kosten als bekend werd dat mijn moeder zwanger was van zijn kind.’


  ‘Wat deed je moeder?’


  Jessica snoof zachtjes. ‘Ze stapte braaf op het vliegtuig, maar ze hield het geld én mij. Ze vestigde zich in de buurt van Londen, omdat daar een paar verre familieleden van haar woonden.’


  Luke voelde zijn beschermersinstinct opkomen en hij wist dat dat een slecht teken was. Het betekende dat hij zich te veel betrokken voelde bij deze vrouw. ‘Wat voor werk doet je vader?’


  ‘Eerst zat hij in de politiek,’ antwoordde ze. ‘Tegenwoordig doet hij in vastgoed.’


  ‘Wat is zijn naam?’


  ‘Dat doet er niet toe, Luke,’ zei ze resoluut. ‘Die man heeft gedreigd mijn moeder te gronde te richten toen hij erachter was gekomen dat ze was bevallen van een dochter. Hij zei dat hij alles zou ontkennen en dat hij haar zou vernietigen als ze ooit iets van hem zou vragen.’ Ze sloeg haar grote goudbruine ogen naar hem op. ‘Daarom bestaat hij niet voor mij.’


  Aan de uitdrukking in haar ogen kon hij echter zien dat haar vader wel degelijk voor haar bestond. ‘Heeft je moeder hem nooit om steun gevraagd?’


  ‘Daar was ze veel te trots voor. Ze heeft zich half dood gewerkt om mij naar de universiteit te kunnen laten gaan. Ik wilde haar laten zien dat ik haar intens dankbaar was voor alles wat ze voor me overhad. Ik wilde zo graag dat ze trots op me kon zijn, dat ik wel succesvol móést zijn. Ik heb keihard gewerkt om die baan bij de BBC te krijgen, maar dat was nog maar het begin van mijn carrière,’ zei ze vol vuur. ‘Snap je nu waarom ik er helemaal kapot van was toen de Triade alles wat ik had bereikt van me afpakte, inclusief mijn baan en mijn reputatie?’


  ‘Maar ze hebben je niet je trots ontnomen, Jess,’ fluisterde hij, haar vol genegenheid aankijkend.


  Ze wendde haar blik af, maar hij zag nog net dat de tranen haar in de ogen sprongen.


  ‘Ik kan het niet verdragen dat ik haar nooit meer zal zien,’ zei ze met gesmoorde stem. ‘Ik kan niet in die helikopter stappen.’


  Zijn keel zat dichtgesnoerd van emotie. ‘Je móét, Jess,’ fluisterde hij. ‘Ik kan je niet voor altijd tegen hen beschermen.’


  Somber staarde ze in het bijna uitgedoofde vuur.


  ‘Waarom was je eigenlijk in Sjanghai?’ vroeg hij zacht.


  Met een betrapte blik in haar ogen keek ze hem aan. ‘Ik… wilde vloeiend Chinees leren spreken,’ zei ze snel. ‘Ik vond dat het bij mijn erfgoed hoorde –’


  ‘Je bent toch ook voor een deel Engels? Ik denk dat jij een baan wilde in de buurt van je vader, zodat hij gedwongen zou zijn om je op te merken,’ zei hij, haar strak aankijkend. ‘Misschien wilde je hem inwrijven dat je het een heel eind had geschopt in het leven, ondanks hem.’


  Ze bloosde licht. ‘Misschien had dat er ook wel iets mee te maken,’ gaf ze toe. ‘Ben jij nu opeens psychiater geworden?’ voegde ze er op spottende toon aan toe.


  ‘Hoe heet je vader, Jess?’ vroeg hij opnieuw.


  ‘Archer Stonaway,’ antwoordde ze met een zucht. ‘Hij was vroeger de Britse consul-generaal in Hongkong. Toen hij de diplomatieke dienst verliet, bleef hij in Hongkong om zijn vastgoedimperium verder op te bouwen.’


  Luke voelde een koude rilling over zijn rug lopen. ‘Werkte hij nog bij de ambassade toen jij werd ontvoerd?’


  ‘Ja. Hoezo? Je denkt toch niet dat er een verband is?’ vroeg ze, een wenkbrauw hoog optrekkend. ‘Dat is er namelijk niet, hoor. Ik denk niet dat Archer Stonaway weet wie ik ben, zelfs al ben ik vaak met mijn hoofd op de tv geweest. En het was de Britse ambassade in Sjanghai die mijn zaak heeft afgehandeld, niet de ambassade in Hongkong.’


  Hij pakte zijn broek en kwam overeind. ‘Je hebt gelijk, er is vast geen verband,’ zei hij, op zijn horloge kijkend. ‘Het wordt tijd dat we ons aankleden, want we moeten bij zonsopgang vertrekken. En doe maar geen houtblokken meer op het vuur, want ik wil geen rook.’


  Nadat hij zijn jas had aangetrokken, liep hij naar buiten. Het was een snijdend koude ochtend. Het sneeuwde niet meer, en de lucht was helder. De laatste sterren pinkelden in de paarsblauwe hemel die al een beetje roze kleurde in het oosten.


  Met zijn handen diep in zijn zakken liep hij naar de schuur, waar hij een sneeuwmobiel had zien staan. Hij was boos op zichzelf omdat hij met Jessica over een grens was gegaan, maar het was te laat voor berouw. Het enige wat hij kon doen, was zijn hoofd erbij houden en zich concentreren op het laatste deel van zijn opdracht: Jessica overdragen aan de CIA.


  Hij had er nog precies twee uur de tijd voor. Als het hem niet lukte haar in die helikopter te krijgen, liet hij haar in de steek. Zoals hij Rebecca ook in de steek had gelaten.


  Nu hij boven aan de dodenlijst van de Drakenkoppen stond, was niemand meer veilig in zijn buurt, vooral niet als hij om diegene gaf.


  


  Jessica zocht in de voorraadkast naar thee, maar die was er niet. Het enige wat ze kon vinden was oploskoffie en kant-en-klare havermoutpap.


  Onwillekeurig dwaalden haar gedachten af naar Luke.


  Het was duidelijk dat hij nog steeds vreselijk worstelde met de dood van zijn vrouw. Hij leek ook nog steeds bang te zijn om emotioneel weer onderuit te gaan. Hij was zelfs bang voor zijn eigen hartstocht.


  Ze pakte een kom en strooide de havermout erin.


  Plotseling sprongen de tranen in haar ogen.


  Verdorie! Snel veegde ze haar ogen droog. Het holle gevoel in haar borst kon ze echter niet wegwrijven. Ze kneep haar ogen stijf dicht en leunde met haar handen op het aanrecht.


  Ze wilde niet bij hem weg.


  Ze wilde meer, en ze wist bijna zeker dat hij dat ook wilde.


  Hij had net zo hard iemand nodig om op te leunen als zij.


  Langzaam ademde ze uit. Ze had geen keus.


  Of toch wel?


  Misschien zette ze wel liever haar leven op het spel dan dat ze bij hem wegging. Dat was dan nog altijd haar keuze, en niet de zijne!


  


  Luke vond een jerrycan met diesel en vulde snel de tank van de sneeuwmobiel.


  Zodra het licht genoeg was, zou de RCMP een helikopter de lucht in sturen om hen te zoeken.


  Met de SUV kwamen ze hier nooit weg, want de weg was onbegaanbaar geworden door de sneeuw. Bovendien liep er maar één weg uit de vallei, waardoor het doodeenvoudig zou zijn om hen uit de lucht af te knallen.


  Een voordeel van de sneeuw was dat al hun sporen van de vorige nacht, plus de SUV, waarschijnlijk helemaal waren bedekt door een dikke deken.


  De verkenners van de RCMP zouden vanuit de lucht echter wel de voetsporen rond de hut kunnen zien, en dan zouden ze iemand erop afsturen om poolshoogte te nemen.


  Jessica en hij moesten hier weg voordat de zon opging. Met de sneeuwmobiel hadden ze de beste kans om weg te komen. Nu maar hopen dat hij het deed.


  Hij schroefde de dop op de benzinetank dicht en draaide het contactsleuteltje om.


  De tweetaktmotor kwam kuchend tot leven en stootte een dikke blauwe walm uit. Dat was gelukkig maar van korte duur. Al snel liep de motor als een zonnetje.


  Luke zag dat er helmen lagen op een van de planken. Hij huiverde. Het was nog kouder geworden door de heldere lucht. Hij vermoedde dat de temperatuur een paar graden onder het vriespunt lag. Waarschijnlijk waren de rivieren bevroren. Dat was heel gunstig omdat ze dan een korte route naar het vliegveld konden nemen, zonder in de buurt van de weg te komen.


  ‘Luke?’


  Met een ruk draaide hij zich om.


  ‘Ik heb een hert gezien,’ zei ze met glanzende ogen. Haar wangen waren roze van de kou.


  Haar onschuldige blijdschap trof hem recht in zijn ziel.


  ‘Het keek gewoon door het raam naar binnen terwijl ik het ontbijt aan het maken was,’ vervolgde ze. Opgetogen keek ze naar het sprookjesachtige winterlandschap. ‘Het is een heel nieuwe wereld geworden,’ verzuchtte ze. ‘Wat prachtig!’


  Het was zeker een prachtige wereld, dacht Luke, en vooral omdat zij erin leefde. ‘De zon kan ieder moment opkomen,’ zei hij zo zakelijk mogelijk. ‘We moeten gaan.’


  Haar glimlach verflauwde, en de gouden sprankeling in haar ogen doofde. ‘Wil je niet eerst ontbijten?’


  ‘Daar hebben we geen tijd voor,’ zei hij kortaf. Hij gaf haar een helm. ‘Ga maar snel binnenhalen wat je nog nodig hebt en vlecht je haar zodat je het onder de helm kunt stoppen.’


  Zonder nog iets te zeggen, draaide ze zich om.


  Gefrustreerd keek hij haar na terwijl ze door de diepe sneeuw naar de hut ploegde. Koel, afstandelijk en rustig, dat moest hij zijn als hij haar hier levend uit wilde krijgen.


  Hij zou haar alleen zo vreselijk missen. Al kende hij haar nog maar kort, ze had een enorme impact op hem gehad.


  Hij hoopte maar dat ze hém niet al te erg zou missen. Ze had al zoveel verdriet meegemaakt, en hij wilde het niet nog moeilijker maken voor haar. Het zou het beste zijn als hij haar kon laten geloven dat ze niets bijzonders voor hem was. Dat hij alles wat ze samen hadden meegemaakt gewoon beschouwde als werk.


  Dat zou voor hem ook het beste zijn.


  Met een neerslachtig gevoel belde hij Jacques Sauvage. ‘We hebben een probleem, maat,’ zei hij toonloos. ‘Onze vrienden van de Triade hebben ons vannacht een bezoekje gebracht op onze hotelkamer. Het gebeurde vlak nadat de weg weer was geopend, in de vroege uurtjes, dus ze zijn ons niet gevolgd. Ze wisten precies waar ze moesten zijn.’


  Jacques vloekte. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij kortaf.


  ‘Ik ben bang dat we een paar lijken hebben moeten achterlaten. Als ik straks klaar ben met deze opdracht, heb ik er een flink aantal vijanden bij, Sauvage. Daar ben ik niet blij mee.’


  ‘Wat is nu je locatie?’


  Dat wilde Luke hem niet vertellen. ‘Ik ben bang dat onze lijn wordt afgeluisterd. Ik zou niet weten hoe die lui gisteravond anders wisten waar ze ons konden vinden.’


  ‘Maar we gebruiken het meest geavanceerde systeem wat er is. We controleren voortdurend op –’


  ‘Ik zou het nog maar eens een keertje goed nakijken, Sauvage, want er is iets helemaal mis.’


  ‘Goed, ik zal onze technici er nog eens naar laten kijken,’ zei Jacques met een zucht. ‘Lig je wel op schema met de overdracht?’


  ‘Dat komt dik in orde, maat,’ zei Luke. ‘Verder zeg ik niets meer totdat je zeker weet dat onze lijn veilig is.’ Hij verbrak de verbinding en dacht even na. Als de Drakenkoppen vannacht hadden geweten waar ze hen konden vinden, bestond de kans dat ze ook wisten dat hij Jessica straks zou afleveren op het vliegveld.


  Voordat hij wist hoe de vork in de steel zat, kon hij echter niets doen. Hij kon alleen hopen dat de CIA voldoende vuurkracht had meegenomen om een eventuele aanval af te slaan.


  In ieder geval zouden Jessica en hij via een omweg naar het vliegveld rijden. Hij wist een plek in het bos waarvandaan ze een goed uitzicht hadden op de landingsplek van de helikopter. Als ze onraad roken, konden ze zich op de sneeuwmobiel via het dichte woud terugtrekken op bergachtig terrein, waar geen auto hen zou kunnen volgen.


  Bovendien zou het bos hen ook aan het oog onttrekken van eventuele belagers die vanuit de lucht naar hen zochten.


  Hij waadde door de sneeuw terug naar de hut. Snel pakte hij zijn spullen bij elkaar. ‘Het is tijd om te gaan,’ zei hij, haar blik vermijdend.


  Tevergeefs probeerde Jessica met haar ogen contact te maken met de man met wie ze zich nog geen uur geleden zo verbonden had gevoeld.


  Luke draaide zich snel om, voordat ze zou zien hoe hij zich werkelijk voelde.


  


  De zon kwam langzaam over de rand van de bergen op en schilderde het maagdelijk witte landschap in gouden en honingkleurige tinten.


  Jessica hield haar armen stevig om Lukes middel geslagen terwijl ze in vliegende vaart door de sneeuw scheurden.


  Luke draaide de gashendel nog verder open. Hij wilde zo snel mogelijk van het privéterrein af, voordat een boer die vroeg was opgestaan hen zag en de autoriteiten waarschuwde. De tweetaktmotor brulde tussen zijn benen, wat hem een vertrouwd gevoel van macht gaf. Hij greep de gashendel en werd vervuld van een nieuwe razende energie.


  Hoe dichter ze bij het vliegveld kwamen, hoe meer hij van de koers wilde afwijken. Kon hij maar naar de grimmige bergtoppen rijden om daar een schuilplaats voor hen te vinden. Hij wist echter dat zo’n actie pure waanzin zou zijn.


  Hij kende die bergen. Zonder voorraden en extra dekens, zouden ze het in deze koude nooit redden.


  Bovendien zou hij door naar de bergen te vluchten ook weer op de loop gaan voor de geesten uit zijn eigen verleden. Hij moest de feiten onder ogen zien. Hij had geen andere keuze dan haar over te dragen aan de CIA.


  Hoog op een richel, die uitzicht bood op de vallei, stopte hij even om een blik te werpen op het vliegveld, dat hij in de verte al kon zien liggen. Hij haalde zijn verrekijker tevoorschijn en gaf Jessica een fles water.


  Ze deed haar helm af. Haar dikke zwarte vlecht glinsterde in de ochtendzon alsof er duizenden diamantjes over waren uitgestrooid. Haar wangen waren roze en haar ogen straalden van de opwindende rit door de sneeuw.


  Als betoverd stond hij naar haar te kijken. Met een schok besefte hij dat dit de vrouw was die hij met zich mee zou willen nemen op zijn fototochten door de natuur.


  Hij had nooit gedacht dat hij vrijwillig zijn isolement voor iemand zou willen opgeven. Voor het eerst sinds de dood van Rebecca had hij een vrouw ontmoet door wie hij weer aan de toekomst wilde denken.


  Voor hem was Jessica echter verboden terrein.


  Hij moest haar zo snel mogelijk afleveren, anders ging hij er aan onderdoor.


  Ademloos keek hij toe terwijl ze de halve inhoud van de fles in één keer naar binnen goot. Hij voelde zijn lichaam reageren terwijl hij naar het zachte klokken van haar keel keek.


  Toen ze klaar was, veegde ze haar mond af met haar mouw. Ze stak hem de fles toe, maar verstijfde toen ze de blik in zijn ogen zag.


  Snel verbrak hij het oogcontact. Hij hield de verrekijker voor zijn ogen en speurde de hele vallei af. Op en rond het vliegveld was geen beweging te zien. Plotseling hoorde hij echter in de verte het geluid van een helikopter. Zijn spieren verstrakten.


  ‘Is dat de helikopter?’ vroeg ze, met samengeknepen ogen naar de lucht turend.


  Inmiddels had hij de zwarte helikopter in het vizier gekregen. ‘Ja,’ zei hij.


  Achter de steile toppen van Mount Currie pakten donkere wolken zich samen. De volgende storm kwam eraan.


  Hij richtte zijn verrekijker weer op de vallei en keek aandachtig naar de bosrand langs het vliegveld.


  Er was niets ongebruikelijks te zien.


  ‘Wat gebeurt er als ik niet in die helikopter stap?’


  Hij liet zijn verrekijker zakken en keek haar ernstig aan. ‘Je moet het doen, Jess. Je leven hangt ervan af.’


  ‘Ik heb je al verteld dat ik geen leven meer heb als ik in dat beveiligingsprogramma stap,’ zei ze wanhopig.


  Omdat hij niet wist wat hij moest zeggen, hield hij zijn mond.


  Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Luke, ik wil je nog iets vragen,’ zei ze, hem verlegen aankijkend. ‘Als de omstandigheden anders waren geweest, denk je dan dat jij en ik…’ Ze bloosde. ‘Dat er een kans voor ons samen was geweest?’


  Zijn mond werd droog. ‘Nee, Jess, dat denk ik niet,’ loog hij koeltjes. Hij kromp ineen bij het zien van de pijn in haar ogen. ‘Ik heb je al gezegd dat mensen zoals ik niet het recht hebben een relatie aan te gaan met iemand. De mensen die dicht bij me staan, lopen gevaar. Ik… we… hadden niet moeten –’


  ‘Dat geeft niet,’ zei ze schouderophalend. ‘Ik wilde graag dat je me vasthield, en dat heb je gedaan.’ Ze aarzelde even. ‘Het was goed, Luke,’ zei ze met een droevige glimlach. ‘Het voelde zo goed dat ik dacht dat we misschien…’


  Hij wilde haar het liefst in zijn armen nemen en haar voor altijd vasthouden. ‘Het spijt me,’ zei hij schor.


  ‘Mij ook,’ mompelde ze.


  


  Ze reden dicht langs de bomen die aan de noordelijke kant van de landingsplaats stonden.


  De helikopter was geland. De rotorbladen draaiden nog langzaam rond terwijl hij op haar stond te wachten.


  Luke stopte de sneeuwmobiel.


  Vijf mannen met geweren stonden om de heli heen.


  De piloot zat er nog in.


  Jessica’s hart sloeg een slag over. Angstig keek ze naar Luke.


  Met vaste hand hield hij de verrekijker voor zijn ogen.


  Ze had nog nooit iemand ontmoet die zo stevig in zijn schoenen stond. Helaas betekende hij meer voor haar dan zij voor hem.


  Hij had heel duidelijk gemaakt dat ze voor hem gewoon een opdracht was, iemand die hij meteen weer vergat als hij haar veilig had afgeleverd.


  Plotseling schaamde ze zich dat ze hem had gevraagd of hij een toekomst voor hen samen had gezien als de omstandigheden anders waren geweest.


  Luke had de opdracht om haar te redden en veilig over te dragen, en dat was precies waar hij mee bezig was. Niets meer en niets minder.


  Ze hadden de liefde bedreven op haar initiatief, niet op het zijne. Ook als ze hem onder andere omstandigheden had ontmoet, zou ze als een blok voor hem zijn gevallen.


  Luke Stone stelde alle andere mannen in de schaduw.


  Hij was een van de weinige mensen die ze kende die zich zo intens kon wijden aan iets of iemand. Als het moest voor altijd.


  Voor haar was dat niet weggelegd. Ze moest het proberen te accepteren.


  ‘Het ziet ernaar uit dat de kust veilig is,’ zei hij, haar aankijkend. ‘Ben je er klaar voor?’


  Ze knikte. ‘Het zal wel moeten.’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Langzaam reed Luke over de bevroren sneeuwvlakte naar de landingsplaats.


  De piloot liet de rotor sneller draaien om snel te kunnen opstijgen zodra Jessica aan boord was. Door de luchtverplaatsing stoof de sneeuw hoog op.


  Plotseling kwam er achter een sneeuwbank in de verte een zwarte SUV tevoorschijn, die met grote vaart slippend over het besneeuwde veld naar de helikopter reed. Tegelijkertijd kwam een tweede auto vanachter een hangar tevoorschijn. Vanaf de weg naar het vliegveld kwam een derde wagen aangescheurd.


  De CIA-agenten die om de helikopter heen stonden, draaiden zich razendsnel om en openden het vuur op de naderende wagens.


  De mannen in de voertuigen beantwoordden de schoten met automatisch geweervuur.


  De rotor van de helikopter ging op volle snelheid draaien en veroorzaakte een sneeuwstorm.


  Luke maakte gebruik van die dekking en racete naar een hangar. Hij stelde zich verdekt op achter de metalen wand en gluurde toen heel voorzichtig om de hoek.


  De kogels die vanuit de SUV’s werden afgevuurd, ketsten af op de helikopter. Twee van de vijf CIA-agenten hadden de kogelregen echter niet overleefd en lagen bebloed in de sneeuw.


  De helikopter steeg op met de andere drie CIA-agenten en vloog laag in de richting van het bos.


  Luke wist niet zeker of hun belagers hadden gezien dat hij met Jessica was weggereden, of dat ze dachten dat ze al aan boord van de heli was gestapt. Hij bleef achter de hangar staan wachten op de volgende actie van de vijand.


  Een oorverdovende explosie deed de lucht trillen.


  Voor Lukes geschokte ogen veranderde de helikopter in een enorme vuurbal die met een akelig loeiend geluid uit de lucht viel.


  Het brandende toestel viel in stukken uiteen toen het de toppen van de besneeuwde coniferen raakte.


  Luke boog zich zo ver mogelijk over de sneeuwmobiel heen en gaf gas. Hij wilde gebruikmaken van de chaos van het moment om weg te komen. Zodra hij echter achter de hangar vandaan kwam, werd er op hen geschoten.


  Onmiddellijk veranderde hij van richting. Hij gaf vol gas en scheurde in de richting van de rivier, biddend dat het ijs sterk genoeg zou zijn om hen te houden.


  Het ijs hield hen, maar de glijders van de sneeuwmobiel verloren hun grip op het gladde oppervlak toen hij een bocht wilde maken. Ze schoten een aantal meter door voordat de sneeuwmobiel weer bestuurbaar werd. Kostbare seconden gingen verloren.


  De eerste zwarte auto verscheen op de sneeuwbank aan de rivier. Er sprong een man uit die zijn wapen op zijn schouder nam: een raketgestuurde granaat.


  Lukes hart bonsde in zijn keel.


  Met zo’n ding hadden ze de helikopter uit de lucht geschoten.


  Hij gaf vol gas en stuurde af op een scherpe bocht in de rivier. Hij wist dat de glijders hun grip zouden verliezen als hij zo meteen in de bocht sterk naar links stuurde. Met een beetje pech zouden ze machteloos over het ijs glijden terwijl ze in het vizier van de man met de granaatwerper bleven.


  Ze bereikten de bocht op het moment dat de eerste granaat op hen werd afgevuurd.


  De glijders kregen onverwacht grip op een stuk opgevroren sneeuw op het ijs.


  Dat gaf Luke net het houvast dat hij nodig had. Net op tijd wist hij de besneeuwde oever aan de overkant van de rivier op te schieten.


  De granaat explodeerde vlak achter hen in het ijs.


  Vol gas reed hij verder over de besneeuwde weiden, in de richting van een stuk bos en enkele bijgebouwen van een boerderij. Vanuit zijn ooghoeken zag hij de drie auto’s achter elkaar aan rijden over de weg. Jessica en hij zaten gevangen in de vallei.


  Zodra hij de dekking van de bomen had bereikt, ging hij langzamer rijden. Voorzichtig naderde hij de bijgebouwen.


  In een open schuur stonden koeien te herkauwen. De warme modder waar ze in stonden dampte in de koude lucht. Verderop steeg een rookpluim op uit de schoorsteen van een huis.


  Luke stopte bij de schuur, uit het zicht van het huis. ‘Gaat het?’ vroeg hij aan Jessica.


  Ze was doodsbleek, maar ze knikte.


  Verdomme, hij had haar bijna de dood in gejaagd. Hij was woest op zichzelf, maar tegelijkertijd wakkerde het besef dat ze dood zou zijn geweest als ze al in die helikopter had gezeten een ander gevoel in hem aan: zijn beschermende instinct. Vanaf nu zou hij haar ten koste van alles beschermen. Gelukkig had hij haar nog.


  Hij had nog steeds een kans.


  En hij zou goed gebruikmaken van het respijt dat hij had gekregen. Hij zou tot het uiterste gaan om haar te beschermen. Desnoods zou hij voor haar sterven.


  Bovendien opereerde hij vanaf dit moment alleen. Zonder de FDS, en zonder de CIA.


  In elk geval totdat hij wist wie er aan de touwtjes trok.


  


  Ze hadden twee opties.


  Ze konden over de bergen naar de vallei aan de kant van Mount Currie trekken. De lucht achter de berg werd echter al zwart en de koude wind trok al behoorlijk aan. Ze hadden geen voorraden en geen dekens. Als ze daarboven kwamen vast te zitten, vroren ze dood.


  De andere mogelijkheid was dat ze zich probeerden te verbergen in open terrein.


  Luke was daar goed in. Hij wist dat mensen meestal alleen datgene zagen wat ze verwachtten te zien. Er was echter wel een beetje durf voor nodig. Hij hoopte dat Jessica daar nog een beetje van overhad.


  Eerst hadden ze een geschikt vervoermiddel nodig.


  Zijn blik gleed naar de roestige rode dieplader die in de open schuur geparkeerd stond. Het zou hem niet verbazen als het sleuteltje gewoon in het contact zat. Zoveel misdaad zou er niet zijn in deze vallei, die vooral bekendstond om zijn goede kwaliteit pootaardappelen.


  De schuur lag vlak bij de weg, waar zo te zien de sneeuwploeg al overheen was geweest.


  Met een glimlachje keek hij naar Jess. ‘Heb je zin om het boerenleven te gaan verkennen?’ fluisterde hij.


  ‘Met dat ding?’ vroeg ze, wijzend op de dieplader, waarop de hooibalen hoog lagen opgestapeld.


  Hij knikte.


  Ze zag dat zijn ogen geamuseerd twinkelden, en dat gaf haar nieuwe moed.


  Luke Stone had de zaak zo goed in de hand dat hij er lol in leek te hebben. Als hij zo-even op de sneeuwmobiel iets later zou hebben gereageerd, zouden ze zijn opgeblazen, net als die arme mensen in de helikopter.


  Hoewel ze het afschuwelijk vond wat er was gebeurd, was ze intens blij dat ze aan de dood was ontkomen. Het was een wonder dat ze nog leefde en dat ze de koele berglucht nog inademde. Dat ze nog bij Luke was.


  ‘Verstop onze helmen maar achter die hooibalen,’ fluisterde Luke, haar zijn helm gevend. ‘En trek die jas ook maar uit, die hebben ze gezien.’


  Ze slopen de schuur in, en Luke opende heel zachtjes het portier van de vrachtwagen. ‘De sleutel zit erin, net wat ik al dacht,’ fluisterde hij.


  Ze verstijfden toen de voordeur van het huis verderop openging en ze een vrouw hoorden roepen.


  Een grote herdershond stoof de deur uit en rende blaffend op de schuur af.


  ‘De hond weet dat we er zijn,’ fluisterde ze.


  ‘Blijf kalm. Klim in de vrachtwagen,’ zei hij zacht.


  De hond kwam de hoek om en bleef stokstijf staan toen hij hen zag. Het dier ontblootte zijn tanden en begon vervaarlijk te grommen.


  Heel langzaam liet Luke zijn hand naar zijn wapen glijden.


  Bevend liep Jessica achteruit naar de vrachtwagen.


  ‘Het is in orde, jongen,’ zei Luke, zijn linkerhand naar het dier uitstekend terwijl hij zijn rechterhand bij het wapen hield. ‘We doen je heus geen kwaad.’


  De hond aarzelde en leek Luke vragend aan te kijken, met zijn oren recht omhoog. Hij gromde nog wel, maar hij kwam toch naar Luke toe om aan zijn hand te snuffelen.


  ‘Je bent gewoon bang, hè, beestje?’ zei Luke, het dier voorzichtig achter zijn oor kriebelend.


  De hond begon hevig te kwispelen met zijn grote staart.


  ‘Aha, je heet Winston,’ zei Luke met een blik op het naamplaatje aan de halsband van de hond. ‘Heb je zin om een stukje te gaan rijden, Winston?’


  ‘Zeg me dat je een grapje maakt,’ siste Jessica vanuit de vrachtwagen.


  ‘Nee, hoor. Een hond is het laatste wat ze verwachten. Winston maakt onze vermomming compleet.’ Hij deed het portier aan de chauffeurskant open, en de hond sprong naar binnen.


  Kwispelstaartend ging hij naast Jessica zitten.


  ‘Haal mijn wollen muts en mijn zonnebril uit mijn rugzak en trek de muts laag over je voorhoofd,’ zei hij, het contactsleuteltje omdraaiend. ‘Stop je vlecht maar weg onder je shirt.’


  De motor startte in één keer.


  Langzaam reed Luke de schuur uit.


  ‘Geef mij die oude hoed en die zonnebril die achterin liggen even aan, wil je?’ zei hij, de weg opdraaiend.


  Gehoorzaam gaf ze hem de spullen aan.


  Hij drukte de cowboyhoed helemaal omlaag over zijn voorhoofd en keek haar met twinkelende ogen aan.


  Haar hart maakte een sprongetje. ‘Hoe lang denk je dat het duurt voordat ze in de gaten krijgen dat de vrachtwagen weg is?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘De schuur staat best een eind bij het huis vandaan, dus misschien hebben ze de motor niet eens gehoord. Ik denk dat we zeker wel een paar minuten voorsprong hebben.’


  ‘Een paar minuten maar?’ vroeg Jessica gespannen. ‘Kun je dan niet wat sneller rijden?’


  ‘Lijkt je dat niet een beetje opvallend? Een dieplader die er met een noodvaart vandoor gaat vlak nadat wij zijn ontsnapt. Als we hard gaan rijden, gaan ze juist achter ons aan. Het is de kunst om rustig te blijven.’ Hij keek in zijn achteruitkijkspiegeltje. ‘Daar heb je ze al.’


  Met een bonzend hart keek ze door de achterruit.


  Drie zwarte SUV’s kwamen met grote snelheid dichterbij.


  ‘Niet kijken, Jess.’


  Ze kreeg bijna geen lucht. ‘Ze zullen ons zien.’


  ‘Dat is wel de bedoeling, ja,’ zei hij rustig. Hij zette de radio aan en ging nog langzamer rijden.


  Zweet parelde op haar voorhoofd.‘Luke, ik kan er echt niet tegen. Ga alsjeblieft iets sneller rijden,’ zei ze op smekende toon.


  Zijn gezicht werd ernstig. ‘Vertrouw me, Jessica. Mensen zien datgene wat ze verwachten te zien, en het zit hem in de details. Bedenk eens wat die mannen nu zien: een wagen met hooibalen die op zijn dooie akkertje voor hen rijdt. Er klinkt muziek uit het raam en de boer en de boerin zitten samen met de hond voorin. Het is net als bij een goede goochelaar: met zijn ene hand leidt hij je af en met zijn andere hand doet hij de truc.’


  Ze slikte.


  ‘Kijk maar gewoon voor je uit. Glimlach. En ontspan.’


  Ontspannen! Dat was gemakkelijker gezegd dan gedaan. ‘Komen ze al dichterbij?’ piepte ze.


  ‘Ze zijn bijna bij ons. Ontspan.’


  ‘We kunnen toch nergens heen in deze wagen,’ siste ze. ‘De eigenaars bellen meteen de politie als ze erachter komen dat hij weg is. Zo moeilijk zijn we niet te vinden in deze oude roestbak vol met hooibalen. We zijn net zo onopvallend als een roze olifant.’


  ‘Dat is juist de bedoeling als je je wilt verbergen in het volle zicht. Maar maak je geen zorgen, we laten deze roestbak straks ergens achter en dan nemen we een huurauto.’ Hij keek nogmaals in zijn spiegeltje. ‘Ze komen eraan, Jess. Blijf kalm.’


  Ze was zo bang dat ze bijna moest overgeven. Tot haar afgrijzen hoorde ze de auto’s vaart minderen achter hen.


  Winston kwijlde nietsvermoedend op haar samengebalde vuisten.


  Luke zette de radio iets harder en begon vrolijk mee te neuriën met het countrynummer. Hij rolde zijn zijraam naar beneden en wuifde naar de auto’s achter hen dat ze er voorbij konden.


  Zo trok hij toch juist nog meer de aandacht, dacht ze, panisch van angst. Het leek wel of hij genoot van de situatie, die haar bijna een hartaanval bezorgde.


  De voorste SUV kwam naast hen rijden. De inzittenden waren onzichtbaar achter de donkere ramen.


  Jessica hield haar adem in.


  ‘Gewoon recht voor je uit blijven kijken,’ mompelde hij. Vervolgens stak hij groetend zijn hand op en glimlachte opgewekt naar de mannen.


  Plotseling gaf de voorste wagen gas en haalde hen in. De andere wagens volgden. Al snel reed het konvooi een heel eind voor hen.


  Jessica was zo opgelucht dat ze wel kon huilen.


  ‘Ze zagen precies wat ze hadden verwacht: een boer met zijn vrouw en zijn hond in een vrachtwagen met hooi.’


  Zijn vrouw.


  Met een warm gevoel keek ze hem aan. ‘Jij bent echt niet mis, Luke, weet je dat?’


  Grinnikend keek hij haar aan. ‘Je mag er zelf ook zijn, Jessica Chan.’ Hij kneep haar even vriendschappelijk in haar knie. ‘Je hebt je goed gehouden.’ Zijn glimlach werd breder. ‘Voor de zoveelste keer.’


  Jessica had het gevoel dat ze nu nog meer met elkaar verbonden waren. Dat zou het voor haar straks alleen maar moeilijker maken om zich uit deze merkwaardige relatie los te maken.


  Toen ze bijna bij Pemberton waren, kwamen hen aan de overkant de hulpdiensten tegemoet, die op weg waren naar het bloedbad op het verlaten vliegveld.


  Weer waren Luke en zij de dans ontsprongen.


  


  ‘Wat gaan we met Winston doen?’ vroeg ze terwijl ze het stadje binnen reden.


  ‘Wil jij een hond?’


  Ze slaakte een zucht. ‘Ik heb altijd al een hond willen hebben,’ gaf ze toe.


  ‘Ik zou er ook best een willen,’ zei hij.


  Haar ogen schoten naar de zijne. ‘Ik dacht dat mensen zoals jij zich nergens aan wilden hechten.’


  ‘Daarom heb ik ook geen hond,’ zei hij, de vrachtwagen voor een autoverhuurbedrijf parkerend. ‘Maar dat betekent niet dat ik er niet een zou wíllen hebben.’


  Met die opmerking had hij haar heel veel duidelijk gemaakt over zichzelf, dacht ze, inwendig glimlachend.


  


  Twintig minuten later reden ze in een huurauto over de snelweg terug naar Whistler. De ski’s op het dak waren bij de huurprijs inbegrepen geweest.


  Luke had haar uitgelegd dat ze daarmee zo goed als onzichtbaar waren geworden. Niemand verwachtte immers van een stel dat op de vlucht was dat ze skispullen zouden huren.


  Ze hadden Winston achtergelaten in de vrachtwagen.


  Er stond een telefoonnummer op zijn halsband, dus als het personeel van het autoverhuurbedrijf op zijn geblaf was afgekomen, konden ze zijn baasje bellen.


  Het plan was om deze huurauto in Whistler achter te laten en daar een andere wagen te huren onder een valse naam. Daarmee zouden ze dan naar Vancouver rijden.


  Het weer was erg slecht; de ruitenwissers konden de sneeuw bijna niet aan. Ergens boven hen klonk het gedreun van een helikopter.


  ‘Wat doen we als de politie de weg weer heeft afgezet?’


  ‘Dat zien we dan wel weer,’ antwoordde hij. ‘Maar ik denk dat de politie het voorlopig erg druk zal hebben met het helikopterongeluk. Met dit slechte weer duurt het nog uren voordat ze een forensisch team kunnen invliegen uit Vancouver.’


  Uitgeput leunde Jessica achterover in haar stoel. Ze vertrouwde hem volledig en viel in een diepe slaap.


  


  In Squamish maakte Luke haar wakker.


  Vijftig kilometer terug waren ze opnieuw van auto gewisseld, maar ze was meteen weer in slaap gevallen.


  ‘Ik ga even wat spullen halen,’ zei hij zacht. ‘Wacht in de auto tot ik terug ben.’


  Slaperig opende ze haar ogen. ‘Wat voor een spullen?’


  ‘Andere kleding, waarmee we niet zo opvallen. We kunnen moeilijk zo het hotel binnen komen,’ zei hij, wijzend op haar te grote houthakkershemd en haar afzakkende broek.


  Ze begon te lachen. ‘Ik voel me wel een beetje zoals Bonnie en Clyde.’


  ‘Met hen liep het alleen niet zo goed af, hè?’


  ‘Nee,’ gaf ze toe. Misschien was er een reden dat roadmovies nooit goed afliepen. Misschien kon je niet eeuwig blijven vluchten.


  Toch was ze liever op de vlucht met Luke Stone dan dat ze in bewaring zat bij de CIA. Ze had zich in geen jaren zo vol leven gevoeld.


  Wat was beter? Een droevig nepbestaan leiden in een getuigenbeveiligingsprogramma, of samen met Luke sterven in een regen van kogels? Ze begon te denken dat ze voor het laatste zou kiezen.


  Plotseling pakte hij haar gezicht met beide handen vast en kuste hij haar hard op de mond. Daarna keek hij haar met koortsachtig glinsterende ogen aan. ‘O, Jess, ik ben zo blij dat ik je niet aan die helikopter heb meegegeven.’ Hij draaide zich abrupt om en stapte uit. Met grote stappen liep hij naar het warenhuis waarvoor hij de auto had geparkeerd.


  Haar hart ging wild tekeer. Ze was helemaal ondersteboven van zijn woorden, zijn kus, en vooral van de blik in zijn ogen.


  Tegen beter weten in was ze als een blok gevallen voor haar beschermer.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Lukes telefoon ging op het moment dat hij de winkel uit kwam met zijn buit: een paar winterjacks, een sjaal voor Jessica, een schaar, bleekmiddel, haarverf, make-up en nog een paar zaken die van pas konden komen.


  Op de nummerweergave zag hij dat het Jacques was. Voordat hij opnam, keek hij om zich heen om te zien of hij alleen was. ‘Ja?’ zei hij op gedempte toon.


  ‘Stone, onze technici hebben het systeem binnenstebuiten gekeerd, maar de lijn is veilig. Ze hebben geen enkele aanwijzing gevonden dat we zijn afgeluisterd.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Voor honderd procent. Luister, we moeten praten. Blake Weston heeft me net gebeld. Hij vertelde me dat hij vijf man en een piloot kwijt is. De Canadese politie heeft zich er helemaal op gestort, en nu gaat de CSIS zich er ook nog mee bemoeien. Wat is er in vredesnaam gebeurd?’


  Luke aarzelde. De CSIS was de Canadese inlichtingendienst. De zaak breidde zich steeds verder uit, en dat beviel hem niet. ‘De Triade was eerder bij de helikopter dan wij,’ zei hij zacht.


  Jacques vloekte. ‘En je beschermeling?’


  ‘Ongeschonden,’ zei Luke kortaf. ‘Zeg, Sauvage, als jij zeker weet dat onze lijn veilig is, dan moet het lek bij de CIA zitten. Ik zie geen andere verklaring.’


  ‘Dat kan haast niet. Blake heeft de cirkel gesloten na de moord op Rehnquist in Sjanghai. Alleen hij en een paar van zijn naaste medewerkers zijn nog betrokken bij de zaak. Het is echt een heel kleine kring. Ik sta in direct contact met hem over de zaak. Hij heeft me gevraagd hem persoonlijk op de hoogte te stellen over elke stap die er wordt gezet.’


  ‘Ik kan Jessica Chan niet overdragen aan de CIA, totdat we weten wie de mol is in Blakes kringetje,’ merkte Luke beslist op. ‘We gaan onderduiken, Sauvage.’


  Het bleef even stil aan de andere kant van de lijn. ‘Stone, ga nu niet de rebel uithangen. Je moet haar afleveren,’ zei Jacques ten slotte.


  ‘Niet totdat we weten wie de mol is.’


  ‘Goed, dan breng je haar naar São Diogo,’ zei Jacques met een zucht. ‘We houden haar bij ons en verbreken de communicatie met de CIA totdat Blake zijn interne probleem heeft opgelost. Daarna dragen we haar over aan de VS. Waar zit je nu? Kun je bij een vliegveld komen?’


  Luke gaf geen antwoord. ‘Is er al iets meer bekend over de identiteit van De Apotheker?’ vroeg hij.


  ‘Tot nu toe nog niet.’


  ‘Heb je Weston verteld dat wij de foto’s hebben van Xiang-Li en Ben Woo?’


  ‘Nee.’


  ‘Laten we dat vooral zo houden.’


  ‘Dat waren we wel van plan,’ zei Jacques korzelig.


  ‘Wil je nog iets voor me doen, Sauvage? Kun je Archer Stonaway laten natrekken? Hij is de voormalig Britse consul-generaal in Hongkong, en hij is Jessica’s vader. Hij zit in het vastgoed in Hongkong, en hij houdt zich vooral bezig met casino’s.’


  ‘De casino’s in Hongkong zijn Xiang-Li’s werkterrein.’


  ‘Precies. Daarom moeten we weten of er een verband is tussen Stonaway en Xiang-Li. Ik meld me weer zodra ik de mogelijkheid heb,’ zei Luke, waarna hij de verbinding verbrak.


  Deze keer had hij niet verteld waar ze heen gingen.


  Het was niet dat hij Jacques niet vertrouwde, maar zijn baas had hem verteld dat hij Blake Weston persoonlijk op de hoogte moest houden over alle details van de zaak.


  Zo langzamerhand begon Luke een slecht gevoel te krijgen over Weston.


  


  Jessica was opgelucht toen ze haar lijfwacht eindelijk weer terug zag lopen naar de parkeerplaats.


  Nadat hij was ingestapt, overhandigde hij haar een aantal boodschappentassen.


  Nieuwsgierig keek ze in een van de tassen. ‘Aha, dat heb ik net nodig,’ zei ze, er een monsterlijk lelijk winterjack uithalend. ‘Ik heb het ijskoud.’ Ze giechelde toen ze het label zag. ‘Made in China.’


  ‘De meeste spullen in die winkel komen daar vandaan,’ zei hij, de motor startend.


  ‘Weet je dat het vandaag het Chinese Nieuwjaar is?’


  ‘Daar had ik nog niet echt bij stilgestaan, nee,’ zei hij, de hoofdweg op rijdend.


  Jessica keek nog eens naar het rode draakje op het label van het jack en kreeg plotseling een nostalgisch gevoel. ‘Mijn moeder maakte altijd een groot feestmaal voor ons klaar,’ zei ze zacht. ‘Volgens de traditie duurt het feest een paar dagen, maar het hoogtepunt is de grote parade door Chinatown. Dan komen de families allemaal bij elkaar.’ Met vochtige ogen keek ze hem aan. ‘Het is alweer een week geleden dat ik haar voor het laatst heb gesproken, Luke. Ze vraagt zich vast af waarom ik niet heb gebeld.’


  ‘Het zou erg onverstandig zijn om haar te bellen.’


  ‘Hoe gaat de CIA mijn verdwijning aan haar verklaren?’


  Hij wierp haar een snelle blik toe. ‘Je weet hoe ze die dingen aanpakken.’


  ‘Ze gaan haar wijsmaken dat ik ben overleden,’ zei ze boos. ‘Met vals bewijs.’


  Hij pakte haar hand en kneep er zachtjes in. ‘Ze weten al van twee mannen op de foto wie ze zijn.’


  Als door een adder gebeten veerde ze overeind. ‘O? Wie dan?’


  ‘De FDS heeft de identiteit vastgesteld van Xiang-Li en de man in de schaduw. Hij is Ben Woo, de persoonlijke assistent van de Chinese consul-generaal in San Francisco.’


  Met open mond keek ze hem aan. ‘Hoe lang had je nog willen wachten met het me te vertellen, Luke?’


  ‘Ik vertel het je nu.’


  ‘Dat is het bewijs dat regeringsfunctionarissen banden hebben met de Triade van de Drakenkoppen! Het bewijs waar ik zo lang naar heb gezocht. Ik snap gewoon niet dat je me dat niet meteen hebt verteld.’ Ze vroeg zich af of hij nog meer voor haar achterhield. Voor het eerst kwam er een barstje in haar rotsvaste vertrouwen in hem. ‘Waarom zou Woo hier zijn?’


  ‘Ik vrees dat ze een politieke moordaanslag aan het beramen zijn.’


  Haar adem stokte. ‘Dan zal de FDS deze informatie wel doorgeven aan de CIA.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet totdat we weten wie ons steeds in gevaar brengt, Jess.’


  Ze haalde opgelucht adem, maar het volgende moment schoot ze alweer in de stress. ‘Wie zou het doelwit kunnen zijn van die aanslag?’


  ‘Ik heb geen idee,’ zei hij. ‘We weten dat de Drakenkoppen bezig zijn hun invloed over de hele wereld uit te breiden door bestaande misdaadorganisaties te infiltreren en over te nemen. Onlangs hebben ze nog de Circle K overgenomen –’


  ‘Dat is toch de triade die je vrouw heeft vermoord?’


  Hij knikte.


  Ze zag dat zijn gezichtsuitdrukking kalm bleef en voelde bewondering voor zijn zelfbeheersing. Ze móést deze man blijven vertrouwen, hij was een rots in de branding.


  Bovendien zaten ze in hetzelfde schuitje.


  Zonder erbij na te denken, legde ze haar hand op zijn knie.


  Hij keek haar aan en hield haar blik even vast. ‘De mogelijkheid bestaat dat ze hun invloed willen uitbreiden naar dit gebied. In dat geval zullen ze waarschijnlijk plannen aan het smeden zijn om de kopstukken van de plaatselijke georganiseerde misdaad om het leven te brengen.’


  ‘Waarom hebben ze dan De Apotheker erbij gehaald? Ze hadden hier toch ook wel een huurmoordenaar kunnen ritselen?’


  ‘Misschien zijn de belangen daar te groot voor. Stel dat de Chinese Communistische Partij werkelijk achter de Drakenkoppen staat, en dat het hun lukt de Aziatische georganiseerde misdaad in Noord-Amerika over te nemen. Dan geeft dat de Chinese regering natuurlijk een ongekende toegang tot de VS. Als ze die toegang gebruiken om de VS van binnenuit te ondermijnen met hun politieke agenda, staan we aan de rand van een nieuwe Koude Oorlog.’


  Jessica floot zachtjes.


  ‘Jacques wil dat ik je naar de FDS-basis op São Diogo Island breng, voor de kust van Angola.’


  ‘En dan?’


  ‘Zodra we zeker weten dat de CIA het lek heeft gedicht, dragen we je aan hen over.’


  Even keek ze zwijgend voor zich uit. Er verscheen een koppige uitdrukking op haar gezicht. ‘Ik ga niet.’


  Hij zei niets, maar reed gewoon door.


  In de verte waren al de lichten van de stad te zien.


  ‘Je kunt me niet dwingen om in dat getuigenbeschermingsprogramma te gaan zitten. Het is mijn leven,’ zei ze, kordater dan ze zich voelde.


  ‘Ik moet je ook nog vertellen dat ik Jacques heb gevraagd je vader na te trekken.’


  Met een ruk draaide ze zich naar hem toe. ‘Waarom?’


  ‘Archer Stonaway heeft politieke connecties en hij doet in grote casino’s in Hongkong. Xiang-Li is de casinokoning van Hongkong. Vanaf het vasteland van China houdt hij die hele bedrijfstak in een ijzeren greep. Hij heeft zelfs minstens de helft van de politiemacht van Hongkong in zijn zak. Er gebeurt weinig in die wereld waar hij niet van weet.’


  ‘Dat betekent niet dat mijn vader er iets mee te maken heeft,’ zei ze onverwacht fel.


  ‘Waarom probeer je hem te beschermen?’


  ‘Dat doe ik niet, maar ik kan niet geloven dat hij echt zou proberen me kwaad te doen, Luke. Als hij al weet wie ik ben.’


  ‘Ik probeer alleen de feiten op een rijtje te krijgen, Jess. Ik wil niets over het hoofd zien,’ zei hij kalm.


  Nerveus gleed ze met haar vinger over het gouden hangertje om haar hals. Hoewel ze niet wilde toegeven dat haar vader invloed had gehad op de persoon die ze was geworden, was dat natuurlijk wel zo.


  De man had haar onterfd voordat ze was geboren en hij had haar moeder als oud vuil behandeld.


  Bij de gedachte aan haar moeder, groeide in haar de overtuiging dat ze moest terugvechten.


  Het idee dat haar vader en Xiang-Li op de een of andere manier iets met elkaar te maken hadden, maakte die overtuiging nog sterker.


  Ze ging niet in dat getuigenbeveiligingsprogramma.


  


  De ironie van de situatie ontging Luke niet. Hij was bereid te sterven om Jessica in dat getuigenbeveiligingsprogramma te krijgen, en zij was bereid haar leven te geven om vrij te blijven.


  ‘Kunnen we niet beter in een goedkoop hotelletje in een buitenwijk verblijven?’ vroeg ze verbaasd toen hij de auto tot stilstand liet komen voor het meest exclusieve hotel van de stad.


  ‘Dat verwachten ze juist van ons,’ zei hij, zijn veiligheidsgordel losmakend. ‘In een van de tassen zit een lippenstift. Doe maar wat op, en zet dan je zonnebril op. O, en doe die sjaal ook maar om.’


  ‘Wat een felle kleur,’ zei ze, vol afgrijzen naar de lippenstift kijkend die hij voor haar had meegenomen. ‘Moet ik die echt op?’


  ‘Ja,’ zei hij met een grijns.


  Gelaten bewerkte ze haar lippen met de wijnrode kleur. Vervolgens haalde ze een zonnebril met megagrote glazen tevoorschijn. ‘Ik lijk wel een mislukte Greta Garbo met deze zonnebril en die knalrode lippen. Zeker met dat sjaaltje erbij.’


  ‘Inderdaad. En het personeel dat bij een hotel als dit werkt, neemt dan meteen aan dat je een beroemdheid bent, die liever incognito wil blijven. Ze zullen hun uiterste best doen je af te schermen. Vertrouw me maar, Mrs. Smith.’


  ‘Had je niet een iets originelere schuilnaam kunnen bedenken?’


  Hij gaf geen antwoord. ‘Zodra we hebben ingecheckt, loop je naar de lift en ga je naar onze kamer, goed?’ vroeg hij, de deur ontgrendelend voor de hotelbediende die kwam aangesneld om hun wagen te parkeren.


  ‘En jij dan?’


  Hij negeerde haar vraag. ‘Weet je hoe je een revolver moet gebruiken?’


  ‘Ik heb het ooit geleerd voor een reportage die ik heb gemaakt.’


  ‘Mooi zo. Stop je haar wat beter onder de sjaal, snel.’


  De hotelbediende opende haar deur met een zwierig gebaar.


  


  Luke sloeg zijn arm om haar middel toen ze bijna bij de incheckbalie waren. ‘Die lippenstift staat je geweldig,’ fluisterde hij tegen haar wang.


  Er ging een scheut van verlangen door haar buik. ‘Vind je het echt mooi?’ fluisterde ze ongelovig.


  ‘Ik ben bang dat ik best gevoelig ben voor een mooie vrouw met verleidelijk rode lippen,’ antwoordde hij zachtjes, voordat hij zich tot de receptionist richtte.


  Nadat ze een luxe suite hadden geboekt, liep hij met haar mee naar de liften. ‘Neem jij dit vast mee naar boven,’ vroeg hij, haar zijn rugzak gevend. Hij boog zich voorover alsof hij haar wilde gaan kussen. In plaats daarvan fluisterde hij: ‘Mijn revolver zit erin. Hou hem bij je en gebruik hem als dat moet.’


  ‘Wat ga jij intussen doen?’ vroeg ze, een mengeling van begeerte en angst in haar buik voelend.


  ‘Wat geschikte kleding kopen voor Mr. en Mrs. Smith.’


  ‘Je verwacht toch niet van me dat ik je Mr. Smith ga noemen, hoop ik?’


  Hij lachte en liet haar vervolgens alleen achter met zijn revolver.


  


  Ze voelde zich verlaten terwijl ze hem nakeek. Om zichzelf af te leiden, pakte ze een exemplaar van de Chinese Independent Press uit het krantenrekje dat bij de lift stond.


  Op de voorpagina stond een verhaal over de grote parade die morgen rond het middaguur zou worden gehouden.


  Ze voelde een steek in haar hart.


  Haar moeder zou zich inmiddels echt zorgen maken.


  Terwijl de lift omhooggleed naar de twintigste verdieping, dacht ze terug aan de keer dat ze de uitgever van deze krant had geïnterviewd. Het was haar eerste klus geweest voor het kleine televisiestation waar ze dankzij Stephanie een baan had gekregen.


  De uitgever bleek het nieuws rond haar ontvoering zorgvuldig te hebben gevolgd en was zeer vereerd geweest haar te ontmoeten.


  Die dag had Jessica het prettige gevoel gehad dat ze er een bondgenoot bij had gekregen in haar nieuwe woonplaats. Het had haar nieuwe moed gegeven.


  Vanaf dat moment was alles beter met haar gegaan, tot die rampzalige morgen dat ze Xiang-Li en De Apotheker in Chinatown had gezien.


  De deuren van de lift gleden open op twintigste verdieping.


  Ze vouwde de krant op en ging op zoek naar het juiste kamernummer.


  


  De suite was fantastisch, met een grote open haard waarin een vuur brandde, en een schitterend uitzicht over de stad. Er waren twee weelderige slaapkamers.


  Jessica was in de witmarmeren jacuzzi met de gouden kranen gaan zitten, genietend van de warmte van het bubbelende water dat langzaam maar zeker de kou uit haar botten verdreef.


  Ze had het wapen binnen handbereik gelegd, maar ze voelde zich zo veilig in het heerlijk warme water dat ze haar ogen sloot en ontspannen achteroverleunde.


  Een geluid bij de deur verstoorde haar vredige gevoel.


  Ze schoot overeind en luisterde met een bonzend hart.


  Er werd aan de deurknop gerammeld. Iemand probeerde binnen te komen!


  Heel zachtjes klom ze uit het bad. Druipend van het water sloeg ze de badjas die aan de deur klaar hing, om zich heen. Met trillende handen pakte ze Lukes wapen.


  Ze gluurde door een spleet van de deur.


  Haar hart stond stil.


  Bij de salontafel stond een man met pikzwart haar, een zwarte broek en een lange wollen jas.


  Ze hief haar revolver, aarzelend of ze hem in zijn been zou schieten of dat ze moest proberen hem te doden.


  Dat ene korte moment van twijfel deed haar de das om.


  De man draaide zich met een ruk om, alsof hij haar aanwezigheid had gevoeld, en sprong meteen boven op haar. Hardhandig draaide hij haar armen achter haar rug, waardoor het wapen uit haar handen op de grond kletterde. Tegelijkertijd viel haar badjas open en kwam ze bloot voor hem te staan.


  Ze opende haar mond om te schreeuwen, maar hij sloeg zijn hand ervoor.


  Haar angstkreet werd gesmoord in haar keel.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘Waarom was je me in vredesnaam aan het besluipen?’ siste hij. Zijn vingers boorden zich in het zachte vlees van haar arm en zijn lichtgrijze ogen keken haar woest aan. ‘Ik had je wel kunnen doden, verdomme!’


  Hevig met haar ogen knipperend, staarde ze hem aan. ‘Luke?’ stamelde ze.


  Zijn haren waren pikzwart, waardoor zijn ogen extra licht leken. Hij zag eruit als een vreemde. Een gevaarlijke vreemde.


  Ze dacht terug aan de avond dat hij haar ineens had vastgegrepen terwijl ze bij de telefooncel had staan wachten totdat het tijd was om Giles Rehnquist te bellen. Dezelfde angst en onzekerheid die ze toen had gevoeld, kwamen nu weer terug. Hij was echt een kameleon, dacht ze, hem met een bonzend hart bekijkend.


  Ze herkende hem nauwelijks in zijn chique lange jas en zijn hagelwitte overhemd.


  Voor haar stond een welgestelde man van de wereld. Een man die zich eerder al had getransformeerd van een naar drank stinkende dakloze met een winkelwagentje in een rebelse redder in nood. Eén kenmerk van hem was echter steeds onveranderd gebleven: zijn krachtige beheerste uitstraling.


  ‘Je ziet er heel anders uit,’ zei ze, nog steeds schor van de schrik. ‘Wat is er met je haar gebeurd?’


  ‘Ik heb het geverfd in de toiletruimte van het warenhuis,’ antwoordde hij. Zijn blik gleed van haar blote natte borsten naar haar buik. Zijn ogen werden donker toen ze bleven rusten op de donkere driehoek tussen haar benen. Hij haalde diep adem en liet haar arm los.


  Plotseling was de lucht geladen met een sterke seksuele spanning.


  Ze voelde dat haar tepels stijf werden en deed snel haar badjas weer dicht. ‘Je had me wel even kunnen waarschuwen dat jij het was,’ zei ze, de ceintuur goed aantrekkend. ‘Waarom kwam je zo zachtjes naar binnen?’


  Even keek hij haar met een ondoorgrondelijke blik aan.


  De spanning tussen hen nam nog verder toe.


  ‘Het spijt me dat ik je heb laten schrikken, Jess,’ zei hij ten slotte. Hij pakte zijn wapen en controleerde de veiligheidspal. ‘Gaat het weer een beetje?’


  ‘Ja, maar ik had je wel kunnen vermoorden.’


  ‘Dat denk ik niet.’


  ‘Je bent wel heel zeker van jezelf, hè?’


  ‘Ik ben hiervoor opgeleid, Jess. Jij niet,’ zei hij, zijn lange wollen jas over een stoel gooiend.


  ‘Ik zou je in elk geval niet graag in een donker straatje tegenkomen,’ zei ze. ‘Door dat zwarte haar zie je er echt gevaarlijk uit. Ik had je trouwens niet zo snel terug verwacht. Wat zit er in die tassen?’


  ‘Kleding voor jou,’ antwoordde hij. Uit een van de tassen haalde hij een schaar, een pakje haarbleekmiddel en een pakje met platinablonde haarverf. ‘We zullen ook iets aan jouw haar moeten doen. Het is te opvallend.’


  Nerveus streek ze over haar haren. Sinds ze het drie jaar geleden na haar ontvoering noodgedwongen had afgeknipt, was het weer mooi lang geworden. Ze hield ervan om het gladde haar op haar rug te voelen.


  Bij de gedachte dat ze haar lange manen nu weer moest afknippen, voelde ze zich plotseling heel kwetsbaar.


  ‘We kunnen het maar beter meteen doen, voordat iemand in het hotel je haar ziet zoals het nu is. Na afloop bestellen we wel iets te eten.’


  ‘Bedoel je nu meteen?’ vroeg ze, met een verschrikte blik naar de schaar in zijn handen kijkend.


  Hij overhandigde haar de schaar en de pakjes met haarverf. ‘Ja, dat is het beste.’


  Zwijgend bestudeerde ze de pakjes in haar handen. Nog nooit eerder had ze haar haren gebleekt.


  ‘Gaat het wel, Jess?’


  Haar ogen werden vochtig, maar ze beet op haar lip en knikte. ‘Ja, hoor.’


  Hij aarzelde. ‘Wil je anders dat ik je help?’


  Plotseling kon ze de tranen niet meer tegenhouden. Overmand door emotie knikte ze naar hem.


  


  Luke stond achter Jessica tegenover de grote spiegel boven de wastafel.


  Door de vele spiegels in het vertrek werd hun spiegelbeeld tot in het oneindige gereflecteerd.


  Voorzichtig nam hij een handvol zijdeachtig haar in zijn ene hand. Met pijn in zijn hart zette hij er vervolgens de schaar in.


  Ze zette zich schrap en sloot haar ogen.


  Hij kon het echter niet over zijn hart verkrijgen om echt te knippen. ‘Het is zonde om dit prachtige haar te knippen,’ mompelde hij.


  ‘Doe het, Luke,’ zei ze op scherpe toon.


  Hij aarzelde nog.


  Ze pakte de schaar van hem af. ‘Weet je wat pas echt erg is? Wat die mannen ons hebben aangedaan. En als wij ze hun gang laten gaan, zullen ze op nog veel grotere schaal mensen kwaad gaan doen.’ Ze zette de schaar in haar haren en knipte wild een grote lok af. Intussen stroomden de tranen over haar wangen.


  Met stomheid geslagen keek hij toe terwijl ze stug doorging haar haren te snoeien.


  Op een gegeven moment duwde ze hem de schaar weer in zijn handen. ‘Doe jij de rest maar, want ik kan de achterkant niet zien,’ zei ze, haar tranen afvegend.


  Hij ademde langzaam uit en knipte vervolgens de overgebleven lokken af tot net iets boven haar schouders.


  Met gesloten ogen bleef ze stil staan wachten totdat hij klaar was. ‘Ik wil net zo zijn zoals mijn moeder,’ mompelde ze. ‘Zij liet zich door niets breken. Niet door mijn vader en niet door de armoede. Ze heeft me alles geleerd wat ik in het leven nodig heb.’


  Luke zette opnieuw de schaar in haar zijden lokken, want het moest nog korter. Met iedere knip van de schaar ging zijn hart sneller kloppen. Het was onmogelijk om onder woorden te brengen wat deze vrouw met hem deed.


  Hij had haar eigenlijk niet meer willen aanraken omdat hij bang was voor de seksuele macht die ze over hem had. Al eerder had hij meegemaakt dat hij bij haar van het ene op het andere moment zijn zelfbeheersing totaal kon verliezen.


  Zo-even was hij ook alweer totaal van de kaart geweest bij de onverwachte aanblik van haar naakte lichaam. Hij had haar ter plekke op het tapijt willen nemen.


  Dat wilde hij eigenlijk nog steeds.


  Hij deed een stapje achteruit omdat hij niet wilde dat ze voelde hoe opgewonden hij was. Hij probeerde zichzelf af te leiden van zijn begeerte door naar haar wimpers te kijken, die bij iedere knip van de schaar even knipperden.


  Plotseling vlogen haar ogen open en keek ze hem recht aan in de spiegel, alsof ze de intensiteit van zijn blik had gevoeld.


  Hij slikte. De uitdrukking op zijn gezicht verraadde heel duidelijk hoe opgewonden hij was.


  Haar ogen werden donker toen ze besefte hoe hij eraan toe was. Het adertje onder haar gouden hanger begon te kloppen.


  ‘Klaar,’ zei hij, de schaar langzaam neerleggend. ‘Het ziet er best goed uit, al zeg ik het zelf. Een beetje rommelig, maar op een sexy manier.’


  Ze gaf geen antwoord, maar bleef hem aankijken in de spiegel. Haar lippen weken iets vaneen.


  Hij voelde het bloed wegtrekken uit zijn gezicht en vervolgens naar een punt tussen zijn benen stromen. Hij moest heel snel de badkamer uit.


  Voordat hij kon bewegen, reikte ze echter naar achteren en greep ze zijn wapenholster vast. Door die beweging viel haar badjas weer open.


  In de spiegel had hij het volle zicht op haar naakte lichaam. Zijn mond werd droog.


  Ze maakte zijn wapenriem los en legde hem op de wastafel. Daarna maakte ze zijn rits los. Terwijl ze met haar handen achter zich bezig was, keek ze in de spiegel naar zijn ogen. Haar rozebruine tepels werden stijf, en haar buik ging zachtjes op en neer op het ritme van haar ademhaling. Luke zag dat zijn gezicht vertrokken was van hartstocht.


  Met een plagerige glimlach pakte ze hem vast in zijn broek. Daarna draaide ze zich langzaam om. Intussen liet ze de badjas van haar schouders glijden, zodat ze helemaal naakt was.


  In de spiegel kon hij haar slanke rechte rug zien tot aan haar ronde billen. De aanblik van haar naakte voor- en achterkant tegelijk, werd hem bijna te veel.


  Voor hem neerknielend, trok ze langzaam zijn broek naar beneden terwijl ze met haar lippen een spoor van vederlichte kusjes over zijn benen naar beneden trok. Toen hij uit zijn broek stapte, plaatste ze haar handen aan weerszijden van zijn heupen. Hem zo stevig in bedwang houdend, begon ze hem met haar tong te plagen.


  Al snel stond hij te trillen op zijn benen.


  Ze pakte een flesje massageolie dat naast de wastafel stond en spoot een beetje van de goudkleurige olie in haar handen. Hem strak aankijkend, begon ze de olie te verwarmen door hard met haar handpalmen over elkaar te wrijven.


  Zijn begeerte klopte zo hard dat het pijn deed.


  Ze legde haar warme handen om hem heen en begon hem zachtjes te masseren.


  Luke kreunde terwijl haar gladde geoliede palmen hem ritmisch streelden en bewerkten. Hij moest vechten tegen de drang om haar heupen te pakken en haar met een harde stoot tot de zijne te maken.


  Ze raakte zelf ook opgewonden van zijn reactie op haar. Hem wellustig aankijkend masseerde ze hem totdat hij op het punt stond te ontploffen.


  Op dat moment pakte hij haar bij haar polsen om haar te laten stoppen. Hij duwde haar handen op haar rug, tilde haar op en zette haar met haar billen op de koele wastafel. Haar blik vasthoudend met de zijne duwde hij haar knieën uit elkaar. Hij slikte toen hij zag dat ze helemaal klaar voor hem was.


  Met een bonzend hart ging hij tussen haar gespreide dijbenen staan.


  Ze plaatste echter haar handpalmen plat tegen zijn borst om hem tegen te houden.


  Hij begreep dat ze het langzaam aan wilde doen, maar hij wist niet zeker of hij aan die wens zou kunnen voldoen. Ademloos keek hij naar haar handen, waarmee ze hem opnieuw vastpakte en hem zachtjes een heel klein stukje bij haar naar binnen leidde.


  Vervolgens legde ze haar hand om zijn nek en trok ze zijn hoofd zachtjes naar voren, zodat zijn mond tegen de hare kwam.


  Hij gaf haar een diepe hete kus en gleed daarna met zijn tong langs haar hals naar beneden totdat hij haar harde tepel had gevonden. Hij zoog erop en speelde intussen met haar andere tepel. Toen hij er zachtjes in begon te bijten, voelde hij dat ze begon te trillen.


  Ze haakte haar enkel om de achterkant van zijn been en trok hem hard tegen zich aan terwijl ze zichzelf omhoogtrok. Daarna liet ze zich langzaam over hem heen glijden. ‘Luke,’ fluisterde ze terwijl hij haar opvulde.


  Luke tilde haar billen op en trok zich terug.


  Ze protesteerde, maar het volgende moment vulde hij haar alweer helemaal op met een machtige diepe stoot.


  Haar ogen werden groot en donker van genot, en ze kwam onmiddellijk. Ze gooide haar hoofd achterover en slaakte een scherpe kreet.


  Hij stootte opnieuw toe en keek in de spiegel hoe hij haar nam, hard en snel. Steeds dieper en feller werden zijn stoten, terwijl Jessica het ene hoogtepunt na het andere bereikte. Het was de meest intense seksuele ervaring van zijn leven.


  


  Naakt en met rode wangen stonden ze even later voor de spiegel Jessica’s korte kapsel platinablond te verven.


  Ze werkten in stilte.


  Ze hadden niets meer voor elkaar te verbergen, maar ze hadden allebei een naar voorgevoel over wat hun nog te wachten stond. Ze waren bang om elkaar te moeten verliezen.


  Terwijl de verf introk, aten ze van de maaltijd die ze hadden laten bezorgen.


  Nadat Jessica haar haren had uitgespoeld onder de douche, ging ze voor de spiegel staan, zodat Luke het kon drogen met de föhn.


  Hij keek haar aan in de spiegel en werd overmand door een intens schuldgevoel. Hij had nooit zover met haar mogen gaan. Met een ernstig gezicht zette hij de föhn uit. ‘Jess –’


  ‘Ik weet wat je wilt zeggen, Luke, maar dat hoeft niet. Ik wilde het zelf,’ zei ze, zich naar hem omdraaiend. Zachtjes streek ze met haar vingers over zijn lippen. ‘Bovendien is het mijn schuld dat we in deze toestand verzeild zijn geraakt. Als ik er niet was geweest, zat je nu nog hoog en droog in je woonboot.’


  En dan was hij nog alleen. Met een schok besefte hij wat een verandering ze in hem teweeg had gebracht. Hij wílde niet langer alleen zijn.


  Plotseling pakte hij haar ruw vast en kuste haar hartstochtelijk op haar mond. Hij wilde haar zeggen dat hij van haar hield en dat hij haar nodig had. Voor altijd. Dat hij zich geen toekomst zonder haar kon voorstellen.


  Maar hij kon het niet zeggen.


  Niet totdat ze veilig was, en dat was ze pas als hij haar had gedwongen om in het beveiligingsprogramma van de CIA te verdwijnen. Daarmee zou ze voorgoed uit zijn leven verdwijnen.


  De gedachte maakte hem wanhopig.


  Er was één uitweg, maar die was dwaas, illegaal en vooral levensgevaarlijk.


  De enige manier om jezelf van de dodenlijst van de maffia af te krijgen, was de baas te vermoorden die je op die lijst had gezet. De Drakenkoppen werkten volgens een strikt systeem van erecodes die nog uit de tijd stamden van de eerste Chinese keizerlijke dynastieën. In die tijd waren ze nog een politieke beweging geweest.


  Volgens een van die codes verviel de opdracht voor jouw executie als de man die de opdracht had gegeven, eerder stierf.


  Dit was natuurlijk niet uitvoerbaar; zeker niet onder de vlag van de FDS en al helemaal niet in een land als Canada.


  De FDS opereerde meestal in een grijs gebied op wetteloze derdewereldlocaties, waar niet zo nauw op hen werd gelet. Als een FDS-agent echter in koelen bloede een aanslag pleegde in Noord-Amerika, zou dat Jacques Sauvage waarschijnlijk zijn moeizaam verkregen erkenning van de Verenigde Naties kosten.


  Áls hij werd gepakt.


  Misschien kon hij Jacques nog wel overhalen om zo’n actie door de vingers te zien, maar de FDS kon het niet officieel goedkeuren. Eerst zou hij dus alle banden met de FDS moeten doorsnijden. En als hij werd gepakt, stond hij er alleen voor.


  Hij kon het aan.


  Voor Jess kon hij in koelen bloede een moord plegen.


  Er was echter nog een klein probleem: hij wist niet zeker of het Xiang-Li was die hij moest uitschakelen, of iemand die nog hoger op de ladder stond.


  


  Jessica trok een elegante zwarte broek aan en een zachte kasjmieren trui die mooi aansloot om haar rondingen. Zelfs het kanten ondergoed dat Luke voor haar had gekocht, paste haar als een handschoen.


  Ze bracht zorgvuldig een lijntje op haar ogen aan en krulde haar lange wimpers met zwarte mascara. Op haar lippen deed ze alleen een beetje glans.


  Verbluft bekeek ze het eindresultaat in de spiegel. Haar korte, enigszins warrige kapsel accentueerde haar lange slanke hals en gaf haar een artistieke, ietwat brutale uitstraling. De witblonde kleur paste wonderwel bij haar huidtint.


  In een menigte zou ze opvallen, dacht ze, de onbekende blonde schoonheid in de spiegel aankijkend. Ze snapte echter Lukes logica.


  Niemand zou denken dat deze opvallende modieuze vrouw Jessica Chan was, al dagen op de vlucht voor een moordzuchtige bende Chinezen.


  Toen ze naar zichzelf in de spiegel grijnsde, lichtten haar ogen op. Ze zag er behoorlijk sexy uit, concludeerde ze met een tevreden glimlach. Vol zelfvertrouwen liep ze de kamer in.


  Luke zat naast het vuur met zijn laptop op schoot. Hij keek op toen ze binnenkwam en hapte naar adem. ‘Wow,’ zei hij.


  Bevallig draaide ze een rondje voor hem. ‘Vind je het leuk?’


  Hij slikte. ‘Ja, ik vind het leuk,’ zei hij hees.


  ‘Hoe wist je de maat zo goed?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb er oog voor,’ antwoordde hij glimlachend. ‘En je bent een perfect model, natuurlijk. Ik heb een glas wijn voor je ingeschonken. Ik hoop dat je het niet erg vindt als ik dit even afmaak.’


  Ze ging zitten en nam een slokje wijn. ‘Waar ben je mee bezig?’


  ‘Ik ben mijn bestanden met informatie over de triades en tongen van Vancouver aan het doorwerken. Ze zijn opgeslagen op een beveiligde FDS-server in het buitenland. Andere agenten, van over de hele wereld, hebben ook informatie toegevoegd aan de databank. We zijn de eersten die op internationaal niveau zoveel informatie hebben samengebracht over de Aziatische georganiseerde misdaad.’


  ‘Probeer je te bepalen wie de Drakenkoppen hebben uitgekozen als doelwit voor een aanslag?’


  Hij knikte. ‘Uit deze informatie blijkt dat de Wang Tse Tong, geleid door Jimmy Ho, de elektronicabaron van Vancouver, bezig is om zijn werkterrein uit te breiden. Het verschil tussen deze tong en de Drakenkoppen is dat hij geen enkele binding heeft met het Chinese vasteland.’


  ‘Dat heeft te maken met de verschillende historische achtergronden van tongen en triades,’ zei Jessica, nog een slok van haar wijn nemend. ‘De eerste tongen ontstonden toen immigranten in Chinatown zich organiseerden om de mensen uit hun gemeenschap die het moeilijk hadden te helpen en Chinese bedrijfjes te steunen. Later ontwikkelden ze zich net als de triades tot criminele organisaties, maar dan zonder enig politiek doel. De triades zijn echter begonnen als politieke verzetsbeweging tegen de Mantsjoekeizer van de Qing-dynastie.’


  ‘Precies,’ zei hij, een nieuw bestand openend. ‘Hier staat dat Jimmy Ho een vierde generatie Canadees is en dat hij een echte kapitalist is. Zijn tong is onderverdeeld in aparte cellen. Hé, wacht eens, dit is interessant,’ zei hij, opkijkend van zijn laptop. ‘Uit de informatie die andere FDS-agenten in de VS de afgelopen weken hebben verzameld, blijkt dat Jimmy Ho inmiddels belangrijke zakelijke overeenkomsten heeft gesloten met de belangrijkste tongen en triades in het land. Weet je wat dat betekent, Jess?’


  ‘Dat Jimmy Ho en zijn tong een serieuze bedreiging vormen voor de Drakenkoppen van de Chinese Communistische Partij,’ zei ze langzaam.


  ‘Juist!’


  ‘Wil je ook wat wijn?’ vroeg ze terwijl ze haar eigen glas bijschonk.


  ‘Nee,’ antwoordde hij.


  ‘Luke?’


  Hij keek op van zijn laptop.


  ‘Heb jij een probleem met alcohol?’ vroeg ze, hem recht aankijkend.


  Hij gaf niet meteen antwoord, maar kneep zijn lichtgrijze ogen half dicht. ‘Na de dood van Rebecca heb ik ongeveer een jaar lang een alcoholprobleem gehad,’ zei hij ten slotte. ‘Mijn geheugen is bijna fotografisch, en ik werd gekweld door de meest afgrijselijke beelden van haar dood en die van de baby. Ik voelde me machteloos en schuldig en ik haatte mezelf.’ Hij haalde diep adem. ‘Whisky haalde de scherpe randjes van mijn gevoelens. Ik had er alleen steeds meer van nodig om de pijn te verdoven. Ik dronk zoveel dat ik ieder ochtend verbaasd was dat ik weer wakker werd. Ik hoopte dat ik eraan zou doodgaan, maar dat gebeurde niet.’


  ‘Waarom ben je ermee opgehouden?’


  ‘Op een dag kwam Jacques Sauvage de bar binnen waar ik zat te zuipen. Hij was op zoek naar iemand die veel wist over de Aziatische misdaad en die ook geheime operaties kon uitvoeren. Hij sleurde me die tent uit en gaf me een baan.’ Hij lachte wrang. ‘Bij de FDS voelde ik me thuis. De mannen van de FDS zijn allemaal uit hetzelfde hout gesneden. De meesten hebben eerst in het Franse Vreemdelingenlegioen gezeten omdat ze op zoek waren naar een nieuw leven. Een laatste kans. Onder Sauvage vormen we een hechte ploeg. Hij is streng maar rechtvaardig en hij houdt ons allemaal bij elkaar.’


  ‘Door hem ben je met drinken gestopt.’


  ‘Ja.’


  Aan de manier waarop hij in de blokhut de whiskyfles uit haar handen had gegrist, had ze gezien dat hij haar en zichzelf had willen bewijzen dat hij geen probleem meer had.


  Dat hij best een slok whisky kon nemen zonder meteen door te drinken totdat hij erbij neerviel. Hij had zichzelf echter beheerst en hij had geen slok genomen.


  Net als hij had geprobeerd om niet met haar naar bed te gaan. De man was bang om zijn zelfbeheersing te verliezen omdat hij nog niet wist wat er dan zou gebeuren.


  Ze moest hem laten zien dat hij erop kon vertrouwen dat het wel goed zat, en dat hij iets had om voor te leven.


  Het volgende moment herinnerde ze zich echter wat hij had gezegd toen ze op weg naar het vliegveld waren gestopt op die richel met uitzicht over de vallei: ‘Dit zou nooit zijn gebeurd als ik niet had geweten dat je straks voorgoed uit mijn leven zou verdwijnen.’


  Ze slikte. ‘Luke, toen we met de sneeuwmobiel op die richel waren, vlak bij het vliegveld, weet je nog –’


  ‘Sst,’ zei hij, met een gespannen blik naar zijn beeldscherm kijkend. Zijn ogen vlogen over het bericht dat zojuist was binnengekomen. Snel klikte hij een ander bestand aan. Hij las de inhoud zwijgend en floot toen zachtjes. ‘Dit moet je zien, Jess.’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  ‘Dat is mijn vader,’ zei ze, over zijn schouder naar de oude krantenfoto op zijn scherm kijkend. Er liep een koude rilling over haar rug.


  ‘De foto is vijf jaar geleden genomen, toen hij nog consul-generaal voor Groot-Brittannië was,’ zei Luke. ‘In Hongkong, in een van de casino’s van Xiang-Li.’


  ‘Nou en? Dat hoeft toch niets te betekenen?’


  Luke wees op twee mensen op de achtergrond van de foto. ‘Herken je die man en die vrouw aan dat tafeltje?’


  Ingespannen tuurde ze naar de mensen aan het tafeltje. ‘Nee, het beeld is te onscherp.’


  ‘De FDS heeft het beeld vergroot, en volgens hen is de man Ben Woo, die ook op die foto stond die jij in Chinatown hebt gemaakt, weet je nog? Deze foto is gemaakt voordat hij in San Francisco ging werken voor de consul-generaal van China.’


  Een koude hand sloot zich om haar hart. ‘En wie is de vrouw?’


  ‘Shan Huang, tegenwoordig Shan Weston, de vrouw van de directeur van de CIA, Blake Weston.’


  De adrenaline begon te stromen, net als vroeger wanneer ze op een heel goed verhaal was gestuit dat alle krantenkoppen zou halen. ‘Dat die drie samen zijn gefotografeerd bewijst nog niets, Luke. Mijn vader bewoog zich in diplomatieke kringen, en Ben Woo ook. Het zou dus helemaal niet vreemd zijn als ze elkaar hebben gekend. Shan Weston heeft jarenlang als vertaalster gewerkt voor de diplomatieke dienst. Zij verkeerde dus in hetzelfde milieu als mijn vader en Woo. Dat betekent nog niet dat ze aan de kant staat van de communistische regering. Ze is een derde generatie Amerikaanse en ze heeft nota bene aan Yale gestudeerd. Dat heeft allemaal in de kranten gestaan toen Blake Weston werd benoemd tot directeur van de CIA.’


  Ze haalde diep adem en vervolgde: ‘De CIA heeft haar natuurlijk helemaal nagetrokken. Dat de foto is genomen in een casino van Xiang-Li, hoeft ook niets te betekenen. Er worden zo vaak ontvangsten gehouden in de casino’s, zo gaat dat nu eenmaal in Hongkong. En zoals je zelf al zei, heeft Xiang-Li in bijna alle casino’s daar een vinger in de pap.’


  Een deel van haar wilde nog steeds niet dat haar vader hierbij betrokken was.


  ‘Je hebt gelijk, Jess,’ zei Luke. ‘Er is geen hard bewijs, maar als je het allemaal bij elkaar optelt, krijg je wel iets wat je niet kunt negeren.’ Hij kwam overeind en liep naar haar toe. ‘En dat is internationale politieke corruptie tot in de hoogste regionen van de CIA.’


  Zachtjes trok hij haar tegen zich aan. ‘De FDS is bezig met een uitgebreid onderzoek naar de achtergrond van de Westons en Archer Stonaway. Binnenkort weten we meer. De kans bestaat dat je vader al een tijdlang heel nauw is verbonden met de Triade van de Drakenkoppen.’


  ‘Het is zo’n onwerkelijk idee dat mijn vader misschien achter mijn problemen zit dat ik het niet kan geloven,’ mompelde ze. ‘Het is té absurd.’


  ‘Nee, het is niet zo absurd. Ik denk zelfs dat de connectie van Archer Stonaway met de Drakenkoppen de enige reden is dat jij nog in leven bent, Jess. Volgens mij hebben de Drakenkoppen je na je ontsnapping uit Hubei niet verder opgejaagd omdat je de dochter bent van Archer Stonaway, een man die deel uitmaakt van hun organisatie.’


  ‘Bedoel je dat hij ervoor heeft gezorgd dat ze me niet hebben vermoord?’


  ‘Ik heb je al eerder verteld dat ze werken volgens strikte codes. De bescherming van de vrouwen, maîtresses en kinderen van de leden staat in steen geschreven. Die code is heilig, zolang ze tenminste onschuldig zijn.’


  ‘Als dat waar is, zou mijn vader wel eerst mijn bestaan moeten hebben erkend.’


  ‘Ik geloof dat hij dat heeft gedaan,’ merkte hij op.


  ‘Denk je echt dat hij al die tijd heeft geweten wie ik was?’ vroeg ze, hem ongelovig aankijkend.


  ‘Eerlijk gezegd zou ik het vreemd vinden als hij dat niet had geweten. Jij was een bekende tv-persoonlijkheid in China en hij was de consul-generaal voor Groot-Brittannië in Hongkong. Bovendien zit het er dik in dat hij je moeder en jou altijd scherp in de gaten is blijven houden, omdat hij bang was dat jullie ooit een bedreiging konden vormen voor zijn carrière.’


  Plotseling voelde ze zich weer net zo klein en onzeker als het kind dat ze ooit was geweest. ‘Ik heb mezelf steeds wijsgemaakt dat hij niet wist wie ik was omdat ik me dan minder afgewezen voelde.’ Er verscheen een droevige blik in haar ogen. ‘Ik weet niet wat ik erger vind: dat hij niet publiekelijk voor me is opgekomen en heeft verklaard dat ik zijn dochter ben, of dat hij misschien lid is van een berucht crimineel netwerk.’


  ‘Hij heeft wel tegen de Drakenkoppen gezegd dat je zijn dochter bent, Jess. Dat is de enige rationele verklaring voor het feit dat ze niet achter je aan zijn gekomen in Engeland,’ zei Luke. ‘Hij heeft grote fouten gemaakt, maar hij kon het kennelijk niet over zijn hart verkrijgen om je te laten vermoorden. Ik denk dat hij ermee voor de draad is gekomen toen hij zag dat het mis dreigde te gaan. Daarmee heeft hij zijn nek voor je uitgestoken, Jess.’


  ‘Geweldig,’ mompelde ze smalend. Ze liep naar het raam en keek uit over de stad. Even later voelde ze dat Luke vanachter tegen haar aan kwam staan.


  Hij was het enige wat tussen haar en de boze buitenwereld in stond, en dat maakte dat ze zich heel kwetsbaar voelde, op meer dan één manier. ‘Waarom kan hij de Drakenkoppen nu dan niet meer tegenhouden?’ vroeg ze zacht. ‘Waarom laat hij me nu wel opjagen?’


  ‘Omdat je niet langer onschuldig bent, Jess,’ antwoordde hij. ‘Op het moment dat je die foto’s maakte in Chinatown, ging de code die je tot dan toe bescherming had geboden niet meer op. De overeenkomst die je vader met de Drakenkoppen had, was verbroken.’


  Ze knikte. Door die foto’s was ze persoonlijk een bedreiging geworden voor de organisatie. ‘Denk je echt dat Shan Weston een spion is?’


  ‘Misschien is het nog ernstiger,’ mompelde hij.


  Met een ruk draaide ze zich om. ‘Bedoel je dat Blake Weston zélf de spion is? Dat kan toch niet?’


  ‘Hoe verklaar je anders dat de Drakenkoppen ons de afgelopen dagen zo dicht op de hielen konden blijven? Bij iedere stap die we zetten, doken ze weer op.’


  ‘Het kan toch ook zijn dat Shan de informatie heeft gelekt?’


  ‘Dan zou hij haar steeds heel precies op de hoogte moeten hebben gehouden over zijn geheime operaties. Dat is net zo goed verraad,’ zei hij ernstig.


  ‘Misschien luistert ze stiekem al zijn gesprekken af en kan ze in zijn computer zonder dat hij het weet.’


  ‘Jij denkt echt als een onderzoeksjournalist,’ zei hij met een grimmig lachje. ‘Hoe het ook precies zit, dit gaat een rel veroorzaken binnen de wereld van de geheime diensten. Een schandaal dat het Witte Huis op zijn grondvesten zal doen trillen.’ Hij boog zich voorover en kuste haar zachtjes op haar lippen. ‘Ik moet een telefoontje plegen. Ga jij maar vast naar bed. Het is al laat, en we moeten morgen vroeg op.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Dat vertel ik je later wel.’ Hij aarzelde. ‘In welke kamer wil jij slapen?’


  ‘In dezelfde kamer als jij, natuurlijk,’ antwoordde ze, hem recht aankijkend.


  


  ‘Denk jij wat ik denk?’ vroeg Luke aan Jacques Sauvage.


  ‘Dat Weston het lek is?’ Jacques vloekte hartgrondig. ‘Het lijkt er verdomd veel op. En het zou ook verklaren wat er is gebeurd tijdens onze laatste missie in Ubasi.’


  ‘Wat is er dan gebeurd?’ vroeg Luke.


  ‘Vijf CIA-agenten, mannen van Weston, zijn op gruwelijke wijze vermoord,’ antwoordde Jacques op ernstige toon. ‘Het bleek dat er een geheime tak van de Chinese Communistische Partij achter zat, die probeerde olierechten in de Niger Delta, en dan vooral in Ubasi, in handen te krijgen. Alles wees erop dat er hoog in de CIA een mol zat, die de identiteit van de vijf vermoorde agenten heeft doorgespeeld aan de Chinezen.’


  ‘Maar er is niets bewezen?’ vroeg Luke verbaasd.


  ‘Nee. Al het bewijs is vernietigd toen het konvooi werd opgeblazen waarmee de huurlingen die hadden kunnen getuigen, naar Amerika zouden worden gebracht. Iedereen, inclusief de Amerikaanse soldaten die het konvooi begeleidden, is daarbij om het leven gekomen. Alle sporen waren in één keer uitgewist.’


  ‘Bedoel je dat Weston zijn eigen mannen heeft verraden?’


  Jacques bleef stil.


  Luke voelde een knoop in zijn maag. ‘Dit gaat een enorme schok veroorzaken in de Verenigde Staten.’


  ‘Ja, en het zal de internationale betrekkingen grote schade toebrengen.’


  ‘We hebben alleen bewijs nodig,’ zei Luke.


  ‘De FDS is heel hard op zoek,’ zei Jacques. ‘We hebben contact gelegd met iemand die vroeger voor de geheime politie van Hongkong heeft gewerkt. Hij heeft toegang tot dossiers die nooit in de openbaarheid zijn gebracht omdat de politie onder druk werd gezet door de politiek en door het criminele milieu. Onze man kijkt nu of er in die dossiers iets te vinden is over Shan Huangs verleden in Hongkong en over Weston zelf. Ik hou je op de hoogte.’


  ‘In de tussentijd wil ik graag iets proberen,’ zei Luke. ‘Als Weston toehapt, weten we dat hij fout is.’


  ‘Wat wil je doen?’


  Luke klikte op zijn laptop een link aan die verwees naar een motel in Vancouver en legde Jacques vervolgens zijn plan voor.


  


  Blake Weston voelde zich niet goed. Hij had niets meer van Jacques Sauvage gehoord sinds de helikopter in Pemberton was neergehaald door de Drakenkoppen. Nu kreeg hij last van paranoia.


  Misschien vermoedde Sauvage iets. Misschien verdacht hij zelfs hém.


  Hij wierp een blik op zijn vrouw.


  Shan stond met haar armen strak om haar middel geslagen in de schaduw van een grote boekenkast in de bibliotheek van hun huis in Virginia. Haar huid was doodsbleek, maar zelfs zo vond hij haar de mooiste vrouw ter wereld.


  Er was niets wat hij niet voor Shan zou doen. Er was niets wat hij niet voor haar hád gedaan.


  De beveiligde telefoon rinkelde.


  Meteen griste hij de hoorn van de haak. ‘Sauvage,’ zei hij, de telefoon op de luidspreker zettend. ‘Wat is er aan de hand? Ik heb al uren niets meer van je gehoord.’ Het kostte hem moeite zijn stem gewoon te laten klinken.


  ‘De vrouw is in veiligheid.’


  Blake vloekte inwendig. ‘Dat is het beste nieuws dat ik vandaag heb gehad. Waar is ze?’


  ‘Mijn agent heeft haar onder zijn hoede.’


  ‘Ik moet weten waar ze zit, Sauvage. Na wat er in Pemberton is gebeurd –’


  ‘Er is een lek, Weston, en het zit niet aan onze kant. Het kan niet anders of de mol moet iemand zijn uit je directe kring. Hij of zij stuurt op dit moment onze operaties in de war. Ik kan mijn agent en zijn beschermelinge niet in gevaar brengen door jou nog informatie te geven. Eerst moet je het lek dichten.’


  Blake slikte moeizaam. In elk geval verdacht Sauvage hém niet. Nog niet. ‘De informatie blijft echt tussen ons,’ zei hij, een blik werpend op Shan. ‘Als ik weet waar ze zit, kan ik denken over een nieuwe plek om haar op te laten pikken door onze mensen. Intussen kan ik dan aan de oplossing van ons andere… probleem werken.’


  Jacques aarzelde. ‘Goed,’ zei hij ten slotte. ‘Ze zitten in Vancouver. Dit is het adres…’


  Blake sloot zijn ogen terwijl hij het adres in zijn geheugen prentte. Met een bonzend hart legde hij even later de telefoon neer.


  Shan stapte uit de schaduw. Met haar amandelvormige ogen keek ze hem strak aan. ‘We moeten ervoor zorgen dat ze niet praat Blake,’ zei ze op zachte, maar dwingende toon. ‘Anders zijn we alles kwijt.’


  ‘Als we nu op haar af gaan, weet de FDS honderd procent zeker dat ik erbij betrokken ben.’


  Ze hield zijn blik vast. ‘Het alternatief is erger.’


  


  Luke porde Jessica zachtjes wakker.


  Ze draaide zich om en keek hem met slaperige ogen aan.


  ‘Wakker worden,’ fluisterde hij glimlachend.


  ‘Maar het is pas vier uur in de ochtend.’


  ‘De morgenstond heeft een mol in de mond,’ zei hij, haar plagerig in haar buik prikkend.


  Lachend sloeg ze hem met haar kussen.


  Hij pakte zijn kussen om haar terug te slaan, maar hield er plotseling mee op.


  Ze zag er onbeschrijfelijk mooi uit. Haar wangen waren roze en haar ogen glinsterden. Haar naakte lichaam zag er zacht en uitnodigend uit.


  Jessica voelde de verandering in hem en keek hem met een blik van verstandhouding aan.


  Ze wisten allebei dat ze voortaan heel wat te verliezen hadden.


  Zwijgend legde Luke zijn kussen terug. Daarna ging hij snel uit bed om zich aan te kleden.


  


  Het was nog donker toen Luke de auto parkeerde op een weggetje boven het Rosemont Motel in North Vancouver, vlak bij de haven. Vanaf dit punt kon hij het motel met zijn nachtkijker goed in de gaten houden.


  Er verstreken twee uur zonder dat er iets gebeurde.


  Plotseling kwamen er drie zwarte SUV’s aangereden. Eén parkeerde voor het motel en de andere twee reden door naar de achterkant. In het zwart geklede mannen met bivakmutsen en wapens haastten zich naar de kamer die Jacques als verblijfplaats van Luke en Jessica had doorgegeven aan Blake Weston.


  Luke liet zijn nachtkijker zakken; hij had genoeg gezien. Zijn mond werd droog van woede. Zonder iets te zeggen, startte hij de motor.


  ‘Wat zag je?’ vroeg Jessica zacht.


  ‘Het bewijs dat de directeur van de CIA je dood wil hebben,’ antwoordde hij schor.


  Ze vloekte zacht. ‘Maar waarom?’


  ‘Waarom hij zijn ziel aan de Chinezen heeft verkocht? De duivel mag het weten,’ antwoordde hij, de ruitenwissers aanzettend. ‘Ik wil dat je naar São Diogo gaat. Jacques zei dat hij zou zorgen dat er een vliegtuig voor je klaar zou staan op het vliegveld van Vancouver. We gaan er nu meteen heen.’


  ‘Maar Luke, wat heeft dat voor –’


  ‘Ik kan je veiligheid hier niet langer garanderen.’


  ‘Hoe zit het dan met je eigen veiligheid?’


  Hij gaf geen antwoord.


  ‘Volgens mij wil Jacques dat jij ook in dat vliegtuig stapt,’ drong ze aan.


  ‘Ik moet eerst iets anders doen.’


  ‘Luke, je kunt niet in je eentje achter hen aan gaan,’ zei ze geschokt.


  ‘Ik kan ook niet voor hen op de vlucht gaan,’ zei hij, haar even van opzij aankijkend. ‘Niet meer. Dat heb ik van jou geleerd.’


  ‘En dan verwacht je van mij dat ik er wél vandoor ga?’ vroeg ze boos. ‘Zet de auto langs de kant, Luke, dan kunnen we erover praten.’


  Hij bleef zwijgend doorrijden.


  ‘Alsjeblieft, Luke?’ vroeg ze op smekende toon.


  Misschien zou hij haar wel nooit meer terugzien nadat hij haar op dat vliegtuig had gezet, dacht hij, heen en weer geslingerd tussen zijn verstand en zijn gevoel. Hij slaakte een diepe zucht en reed de parkeerplaats op van een afhaalrestaurant.


  Met een mengeling van ergernis en wanhoop keek ze naar hem op. ‘Met mijn foto’s en mijn getuigenis kan de FDS de corruptie binnen een deel van de Chinese regering en de CIA aan de kaak stellen,’ zei ze geëmotioneerd. ‘Maar als Xiang-Li en De Apotheker niet worden gearresteerd nu ze nog in Amerika zijn, nemen ze de benen naar China, en dan krijg je hen nooit meer te pakken.’


  Ze slaakte een zucht. ‘Intussen ga ik in een beveiligingsprogramma en raak ik alles kwijt. En zelfs dan moet ik nog iedere dag over mijn schouder kijken omdat ik weet dat ze altijd op me zullen blijven loeren.’


  Luke zag dat haar handen trilden.


  ‘Ik vertik het om zo te leven,’ zei ze resoluut. ‘Ik stap niet in dat vliegtuig. Ik zie maar één uitweg uit deze situatie en dat is dat Xiang-Li en zijn mannen er eerst aan gaan.’


  ‘Ik weet het,’ merkte hij mat op.


  Geschokt keek ze hem aan. ‘Dat is wat je van plan bent, hè,’ fluisterde ze. ‘Je gaat proberen hen te vinden en te vermoorden.’


  ‘Dan zou ik de wet overtreden.’


  Haar ogen vulden zich met tranen. ‘Doe het niet, Luke. Je eindigt of in de gevangenis of dood. Alsjeblieft, doe dit niet voor mij.’


  ‘Misschien doe ik het wel voor mezelf.’


  ‘Kijk me aan,’ zei ze smekend. ‘Laat me bij je blijven. Als je achter hen aan gaat, wil ik met je mee.’


  Zijn ogen boorden zich in de hare. ‘Ik heb al een keer de vrouw verloren van wie ik hield,’ zei hij langzaam. ‘Dat wil ik niet nog een keer meemaken. Deze keer zal ik doen wat ik moet doen.’


  Zijn woorden troffen haar als een mokerslag.


  Hij hield van haar. Hij was een man die niet snel voor iemand viel, maar als hij eenmaal voor een vrouw was gevallen, zou hij alles voor haar doen.


  En zij was de gelukkige, dacht ze, happend naar adem. Met een brok in haar keel keek ze naar hem op. Ze mocht niet toestaan dat hij zich voor haar ging opofferen.


  Hij was de man met wie ze de rest van haar leven wilde doorbrengen, besefte ze met een schok. Eindelijk had ze hem gevonden…


  ‘Ik wil echt niet dat je dit doet, Luke,’ zei ze, vechtend tegen haar tranen. ‘Het is mijn fout dat je in deze situatie terecht bent gekomen. Ik sterf liever dan dat ik verder moet leven met de gedachte dat je voor mij bent gestorven.’


  ‘Het is mijn taak je te beschermen, Jess. En dat zal ik doen,’ zei hij hees.


  Ze schrokken allebei toen zijn mobiele telefoon afging.


  ‘De Triade is een paar minuten geleden opgedoken bij het motel,’ vertelde hij Sauvage. ‘Ja, we zijn onderweg.’


  Hij hing op en startte vervolgens de motor. ‘Het vliegtuig staat klaar voor vertrek,’ zei hij toonloos.


  Er sloeg een golf van paniek door haar heen toen ze wegreden. Ze had een man gevonden die van haar hield.


  Ze hield ook van hem.


  En het was voorbij.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Ze moest iets doen om te zorgen dat hij haar niet op dat vliegtuig zou zetten. ‘Als ik niet zou weggaan, had je niet eens tegen me durven zeggen dat je om me gaf,’ zei ze ten einde raad.


  ‘Dat is niet waar!’


  ‘Je bent alleen met me naar bed gegaan omdat je ervan uitging dat er toch geen verplichtingen aan vast zouden zitten.’


  ‘Wat laag om dat te zeggen, Jess,’ zei hij heel zacht.


  ‘Ontken het maar niet, Luke. Dit komt jou allemaal prima uit. Je hoeft me alleen maar op het vliegtuig te zetten, en dan ben je weer van me af. Geen toezeggingen, geen beloftes, lekker gemakkelijk.’ Ze zag aan zijn gezicht dat ze hem razend maakte, maar dat kon haar niets schelen.


  ‘Ik ben net de grootste verplichting van mijn leven aangegaan, door –’


  ‘Mij maak je niets wijs,’ zei ze verhit. ‘Je gaat weer op de vlucht.’


  Met vlammende ogen keek hij haar aan. ‘Je maakt me boos, Jessica,’ zei hij op dreigende toon.


  ‘O ja? Nou, ik voel me verraden, Stone. Als jij me op dat vliegtuig zet, pak je me mijn laatste kans af om terug te krijgen wat de Triade me heeft ontnomen. En dan raak ik jou ook nog kwijt,’ zei ze met een snik.


  Plotseling stuurde hij een inham in. Met piepende remmen kwam de auto tot stilstand. ‘Wat wil je dan verdomme dat ik doe?’ schreeuwde hij.


  Met een ruk wendde ze haar betraande gezicht naar hem toe. ‘Ik wil je helpen om Xiang-Li en De Apotheker tegen te houden,’ zei ze, verwoed haar tranen wegvegend. ‘En ik wil dat je ophoudt je als zo’n verdomde macho te gedragen, Stone. Het wordt tijd dat je me als een gelijke gaat behandelen, na alles wat we samen hebben meegemaakt. Dit gaat om óns!’


  Buiten tikte de regen op het dak en reden de auto’s in de ochtendspits voorbij. In de auto was het echter doodstil geworden.


  Luke vloekte gesmoord en stuurde de auto weer de weg op.


  ‘Waar gaan we heen?’ snauwde ze.


  ‘Terug naar het hotel,’ antwoordde hij kortaf.


  Ze kon het wel uitgillen van triomf, maar ze hield zich muisstil, omdat ze bang was dat hij weer van gedachten zou veranderen.


  


  ‘Sauvage, kun je de piloot opdracht geven om nog even op ons te wachten?’ vroeg Luke terwijl hij op zijn laptop keek of de FDS in de afgelopen uren nog nieuwe informatie had gevonden over Jimmy Ho en de Wang Tse Tong.


  ‘Nee. Jullie moeten daar allebei zo snel mogelijk weg.’


  ‘Achtenveertig uur, Sauvage, dat is alles wat ik vraag.’


  ‘Wat ben je van plan, Stone?’ vroeg Jacques achterdochtig.


  ‘Niets,’ antwoordde hij, de nieuwe informatie die de FDS had toegevoegd in zijn geheugen prentend.


  Als Jacques doorkreeg dat hij iets op eigen houtje ging ondernemen, zou hij zijn toegang tot de FDS-databank afsnijden.


  ‘Ik draag haar over maximaal achtenveertig uur aan jullie over,’ zei Luke, de passagierslijsten van de vluchten op Vancouver International bekijkend. Met een bonzend hart begon hij de bestanden te kopiëren.


  ‘Ik wil dat jullie allebei in dat vliegtuig stappen, Stone. Het is niet meer alleen onze zaak, begrepen? We zijn aan het proberen een communicatielijn met het Witte Huis op te zetten.’


  Tegen de tijd dat dat was gelukt, zat Xiang-Li alweer op het vliegtuig naar China, dacht Luke. ‘Ik snap het, maat.’


  Sauvage aarzelde. Hij kende zijn pappenheimers. ‘Als je dit verknalt, heb je geen toekomst meer bij de FDS, Stone. Begrijp je dat?’


  ‘Volkomen,’ zei Luke, en hij verbrak de verbinding.


  ‘Wat ben je aan het doen?’ vroeg Jessica.


  ‘Ik heb nu geen tijd om te praten,’ snauwde hij, en hij ging verder met het kopiëren van zo veel mogelijk bestanden. Hij wist zeker dat Sauvage op dit moment al bezig was ervoor te zorgen dat hij geen toegang meer kreeg tot de hoofdcomputer van de FDS.


  ‘Verdorie, Luke, ik wil je helpen en ik kan je helpen. Praat tegen me.’


  Met haar vuurrode wangen zag ze er zo sexy uit dat hij haar het liefst ter plekke op de vloer zou nemen. Jammer dat hij daar nu geen tijd voor had.


  Op zijn beeldscherm begonnen rode letters te knipperen: Access Denied.


  Hij vloekte. ‘Verdomme, hij heeft me eraf gegooid. Nu kan ik niet meer in de hoofdcomputer van de FDS.’


  ‘Dan weet je ook eens wat het is om te worden buitengesloten,’ zei ze vinnig.


  Hij snoof verontwaardigd en richtte zijn aandacht vervolgens op de passagierslijsten die hij wel had kunnen kopiëren. Zijn hartslag ging omhoog toen hij zag dat de FDS bij bijna honderd namen voetnoten had geplaatst. Hij sprong overeind en liep naar het raam.


  ‘Wat is er?’ vroeg Jessica voorzichtig.


  Met een ruk draaide hij zich naar haar toe. ‘Uit de passagierslijsten blijkt dat er de afgelopen twee weken bijna honderd Aziatische zakenlieden vanuit heel Amerika naar Vancouver zijn gevlogen.’


  ‘Nou en?’ vroeg ze met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Het zijn geen gewone zakenlieden, Jess. Ze staan allemaal bij de politie bekend als leiders van de georganiseerde misdaad. Bovendien hebben de misdaadsyndicaten waartoe ze behoren allemaal onlangs een overeenkomst getekend met de Wang Tse Tong van Jimmy Ho.’ Hij woelde door zijn haren. ‘Ik denk dat Jimmy Ho hen heeft opgedragen voor een massavergadering naar Vancouver te komen.’


  Jessica verstarde bij het horen van het woord ‘massavergadering’. Onmiddellijk vlogen haar gedachten terug naar de fabriek in Hubei waar ze gevangen was gehouden. ‘Luke, De Apotheker is gespecialiseerd in het plegen van massa-aanslagen,’ fluisterde ze. ‘Voor de aanslag op de arbeiders van die speelgoedfabriek had hij bijvoorbeeld een speciaal zenuwgas ontwikkeld…’ Ze rende ze naar het bureautje in de hoek. ‘Waar is die krant gebleven?’


  ‘Welke krant?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘De Chinese Independent Press. Nou ja, waarschijnlijk heeft het kamermeisje hem opgeruimd. Er stond een redactioneel artikel in over een grote vergadering die zou worden gehouden op de top van Grouse Mountain. ZEDEX Electronics heeft alles georganiseerd.’


  ‘Dat is het bedrijf van Jimmy Ho!’


  ‘Ik weet het. Het is de eerste keer dat een bedrijf alle accommodatie op de bergtop heeft afgehuurd voor exclusief gebruik. In het artikel stond dat er meer dan vierhonderd gasten werden verwacht. Volgens de krant moet het een feestelijke jubileumbijeenkomst worden.’


  ‘Of het is een feestelijke bijeenkomst om de geboorte van een supertong te vieren.’


  Ze keken elkaar aan.


  ‘Een massabijeenkomst op een besloten plek van leiders die allemaal vóór de Wang Tse Tong zijn en een moordenaar in dezelfde stad die is gespecialiseerd in het uitvoeren van massa-aanslagen. Daarom zijn Xiang-Li en De Apotheker hier, Luke, dat kan niet anders!’


  ‘En als Ben Woo bij hen is, kan dat alleen maar betekenen dat Beijing erachter zit,’ zei Luke. ‘Als de aanslag lukt, slaan de Drakenkoppen daarmee in één klap alle hoofden van Jimmy Ho’s veelkoppige monster af. Dan hebben ze in één keer de totale macht over de Aziatische georganiseerde misdaad op dit continent in handen. Alle andere triades en tongen zullen na de aanslag doodsbang voor hen zijn.’


  ‘Het zou de grootste criminele overname zijn in de geschiedenis,’ merkte Jessica op.


  ‘Of is het een politieke overname?’


  ‘Misschien is het wel een combinatie,’ zei ze met fonkelende ogen.


  Het was geen wonder dat ze haar baan als journaliste zo graag terug wilde, dacht hij, met een blik op haar opgetogen gezicht en de sexy schittering in haar ogen. Het was duidelijk dat ze intens genoot van het denkwerk en de spanning die erbij hoorden, net zoals hij zelf hield van de adrenaline die bij zijn baan hoorde. ‘Volgens mij zit je helemaal goed, Jess. Als we die aanslag kunnen verijdelen, weerhouden we de Drakenkoppen en de Chinese regering ervan om samen door te dringen tot het hart van de Verenigde Staten. Wanneer wordt die bijeenkomst gehouden?’


  ‘Dat weet ik niet meer precies,’ zei ze gefrustreerd. ‘Volgens mij in elk geval voor het einde van de week. Niet vandaag natuurlijk, want dit is de grote dag van de Chinese nieuwjaarsvieringen.’


  ‘Dan blijven alleen morgen en overmorgen over,’ zei hij, naar haar toe lopend. Hij nam haar gloeiende gezicht in beide handen en kuste haar hard op de mond.


  Meteen weken haar lippen vaneen.


  Een scheut van begeerte ging door hem heen toen haar tong de zijne vond, maar hij trok zich abrupt terug. Ze hadden geen tijd te verliezen. ‘Bel jij Mountain Grouse maar eens, en vraag of je deze week een eetzaaltje kunt afhuren.’


  


  Luke had ontbijt op de kamer besteld, maar dat bleef onaangeroerd op tafel staan, op de koffie en de thee na.


  ‘ZEDEX Electronics heeft Grouse Mountain voor morgenavond afgehuurd,’ zei Jessica, met haar aantekeningenblokje om de tafel lopend. ‘Ik heb wat gebabbeld met de receptioniste, en ze vertelde me dat de hoge pieten per helikopter komen en dat de rest van de gasten met de kabelbaan omhoogkomt. De gasten komen alleen de gondels in als ze een speciaal pasje en hun identiteitsbewijs kunnen laten zien. ZEDEX zorgt zelf voor de beveiliging.’


  ‘Tong-beveiliging. Dat betekent genoeg automatische vuurkracht voor een heel leger,’ zei Luke.


  ‘Vanaf vijf uur gaan de eerste gasten omhoog,’ zei Jessica. Tegen die tijd is het al donker.’


  ‘En sneeuwt het,’ voegde hij eraan toe, nadat hij op zijn computer de weersvoorspelling had bekeken.


  ‘Om negen uur gaat de laatste gondel omhoog. Als het feest is afgelopen, sturen ze de gondels weer naar boven om de gasten op te halen. De grote bazen vertrekken ook weer per helikopter.’


  ‘Heeft de receptioniste je dat allemaal verteld?’


  ‘Ik heb je toch al verteld dat ik altijd de informatie krijg die ik wil hebben,’ merkte ze triomfantelijk op.


  ‘Ik geloof je,’ zei hij met een grijns.


  Haar hart ging sneller kloppen. Een deel van haar kon nog steeds niet geloven dat ze deze man had gevonden.


  En dat hij van haar hield.


  Weer voelde ze die akelig kille hand om haar hart. Het was nog niet voorbij. Ze kon hem nog steeds kwijtraken.


  Ze konden allebei alles verliezen.


  ‘Die bergtop is natuurlijk de perfecte plek voor een aanslag,’ zei ze zacht. ‘Als ze een chemisch of een biologisch wapen gebruiken, doden ze iedereen die daar aanwezig is, zonder bijkomstige schade. Op die manier sturen ze alleen een glasheldere boodschap aan degenen voor wie die is bedoeld. Misschien gaat De Apotheker zelf ook naar het feest. Niemand weet immers hoe hij eruitziet.’


  ‘Als hij hulp heeft van een verrader binnen de Wang Tse, is dat goed mogelijk,’ zei Luke.


  Ze huiverde. ‘Als hij er zelf naartoe gaat, kan hij in ieder geval geen gas gebruiken,’ zei ze. ‘Anders zou hij beschermende kleding moeten dragen.’


  ‘Dan moet hij iets in het eten of drinken doen,’ zei Luke. ‘Maar hij moet wel vertrekken voordat iedereen doodgaat en de politie wordt gealarmeerd. Dat wordt lastig, want hij komt die berg niet af totdat de gondels weer omhoog worden gestuurd. Dan zit hij dus in de val.’


  ‘Hij kan toch naar beneden wandelen?’


  ‘Het wordt erg koud en het gaat sneeuwen. Elke winter komen er mensen om op die berg.’


  ‘Hm. Misschien gebruikt hij een virus, of een bacterie die pas na een paar dagen actief wordt. Dan gaan alle tongleiders nadat ze de stof hebben binnengekregen gewoon naar huis en sterven ze een paar dagen later in hun eigen bed.’


  Verbluft staarde hij haar aan. ‘Je bent geniaal, Jess.’


  ‘Ik zei toch dat ik je kon helpen,’ zei ze stralend.


  Hij knikte. ‘De boodschap zou nog duidelijker overkomen: als je de Drakenkoppen uitdaagt, pakken ze je in je eigen huis, zelfs in je eigen bed.’


  Ze legde haar notitieboekje op tafel. ‘We moeten ze tegenhouden, Luke. Zullen we naar de politie gaan?’


  ‘We worden gezocht door de politie, weet je nog?’


  ‘We kunnen toch een anonieme tip geven?’


  Hij begon te lachen. ‘En wat moeten we dan zeggen? Dat er een massamoord gaat plaatsvinden op Grouse Mountain?’ Hoofdschuddend keek hij haar aan. ‘Dat geloven ze nooit. Ik denk trouwens dat de RCMP deze vergadering scherp in de gaten zal houden, want zij kennen de namen van die leiders van de georganiseerde misdaad natuurlijk ook.’


  ‘Dan zal de politie wel actie ondernemen.’


  ‘Nee, want het lijkt voor hen alsof er niets anders aan de hand is dan een grote bijeenkomst van kopstukken uit de criminele wereld. Ze moeten bewijs hebben dat er iets illegaals gaat gebeuren.’


  ‘Kunnen we daarvoor mijn foto’s niet gebruiken?’


  ‘Die bewijzen alleen dat die mannen een paar dagen geleden zijn gezien in een stad. Er staat niet bij dat ze een massa-aanslag aan het voorbereiden zijn.’


  Plotseling sloeg hij met zijn vuist op tafel. ‘Ik weet wat we moeten doen. We moeten zorgen dat Jimmy Ho die foto’s in handen krijgt. Als hij ziet dat Xiang-Li in de buurt is, zal hij zelf zijn conclusies wel trekken. Op de foto’s kan hij ook zien hoe De Apotheker eruitziet, zodat hij hem kan herkennen als hij zich op het feest vertoont. Als Jimmy Ho hiervan af weet, zal hij grondige voorzorgsmaatregelen nemen.’


  ‘Ben je van plan hem zomaar op te bellen?’


  Hij grinnikte. ‘Ik heb geen idee hoe ik hem kan bereiken. Het heeft ook niet veel zin om ZEDEX te bellen, want het is het Chinese Nieuwjaar.’


  ‘Misschien kunnen we ze laten afdrukken in de Chinese Independent Press,’ stelde ze voor.


  ‘Zo’n krant wil dan toch eerst alle feiten controleren? Daar hebben we geen tijd voor.’


  ‘Ik ken de uitgever,’ zei Jessica. ‘Ik weet dat hij geen fan is van de huidige Chinese regering. En als hij redactionele stukjes schrijft over ZEDEX, is hij waarschijnlijk wel voor Jimmy Ho en de Wang Tse Tong.’


  ‘Dat betekent nog niet dat hij zomaar alles kan plaatsen, Jess.’


  ‘Luister,’ zei ze, haar hand op zijn arm leggend. ‘Sommige Chinese kranten in Amerika zijn begonnen als ondergrondse pamfletten om arme Chinese immigranten te helpen en te beschermen. Ze werden gebruikt als politiek middel, en die cultuur heerst er nog steeds. Als we die uitgever kunnen duidelijk maken hoe belangrijk het is dat hij morgenochtend die foto’s met een verhaal in de krant afdrukt, dan denk ik dat hij het doet.’


  Hij knikte langzaam.


  ‘Iedereen die vandaag in de parade meeloopt, koopt morgen die krant om te zien of hij op de foto staat. Tegen het eind van de ochtend is heel Chinatown op zoek naar Xiang-Li en De Apotheker. Dan kunnen ze zich nergens meer verstoppen.’ Haar stem trilde van opwinding. ‘Het zal bovendien vast niet lang duren voordat de rest van de pers zich op het verhaal stort.’


  Zwijgend keek hij haar aan. Zijn lichte ogen hadden een donkere sensuele glans. ‘Je bent echt geniaal, Jessica Chan,’ zei hij ten slotte. Snel liep hij naar de deur.


  ‘Waar ga je naartoe?’


  ‘Ik ga naar Chinatown. Jij blijft hier, want dat is veiliger.’


  Woedend rende ze langs hem heen. Toen hij de deurknop wilde pakken, ging ze voor de deur staan om hem de doorgang te blokkeren. ‘Doe niet zo idioot, Stone. Je hebt me nodig. De uitgever spreekt niet eens Engels.’


  Hij aarzelde.


  ‘Die man kent me, en hij weet wat de Drakenkoppen me hebben aangedaan. Als ik hem mijn foto’s laat zien en hem vertel wat er aan de hand is, zal hij me geloven. Waarom zou hij jou geloven? Hij neemt eerder de benen als jij zo zijn kantoor binnen komt stormen.’


  ‘Maar het is nu te gevaarlijk voor je in Chinatown.’


  ‘Onzin,’ zei ze beslist. ‘Over twee uur begint de grote parade. We kopen nog snel een paar kostuums en begeven ons dan verkleed tussen de menigte. De parade komt langs het kantoor van de krant, dus we kunnen onopgemerkt de zijstraat inschieten en de achteringang nemen.’


  ‘Weet je heel zeker dat die vent geen Engels spreekt?’


  ‘Zou ik tegen je liegen?’ vroeg ze verontwaardigd.


  ‘Wel als je daardoor je zin kon krijgen,’ zei hij kalm.


  ‘Ik heb jou tot nu toe steeds vertrouwd,’ zei ze, met een bonzend hart. ‘Vind je niet dat je mij dan ook zou moeten vertrouwen?’


  


  De optocht was een chaos van schelle Chinese muziek, gerammel met potten, en kleurige draken.


  Jessica droeg een strakke enkellange Chinese jurk van rode zijde met een split die openviel tot boven aan haar romige dij.


  Hij had nog nooit een vrouw gezien die er zo verleidelijk uitzag als zij. Zijn hart bonsde van een mengeling van opgetogenheid en hevige begeerte.


  Jessica had hem uitgedost in een oosters jasje van zwarte zijde en een kungfubroek en kungfuschoenen.


  Met zijn donkere zonnebril op voelde hij zich als een derderangsacteur in een slechte spionagefilm. ‘Ik lijk wel een mislukte ninja,’ mopperde hij hardop.


  Op haar teken schoten ze een donker zijstraatje in.


  ‘Ninja’s zijn Japans,’ fluisterde ze.


  ‘Dat weet ik,’ fluisterde hij terug. ‘Maar ik lijk er toch op!’


  Ze grinnikte nerveus. Haastig klom ze voor hem uit de roestige brandtrap op.


  Luke forceerde het slot van een raam op de tweede verdieping en duwde het omhoog.


  Even later stonden ze in de uitgestorven nieuwskamer.


  ‘Dat is zijn kantoor,’ zei ze, wijzend op een glazen deur aan de andere kant van de ruimte.


  Luke nam haar bij de arm en voerde haar langs de verlaten bureaus. ‘Denk je dat hij er is?’


  ‘Dat moet haast wel. De parade is groot nieuws. Er staat altijd een uitgebreid verslag met foto’s in de krant van de volgende dag. De verslaggevers zijn op straat om alles te volgen, maar hij moet hier blijven om de lay-out op tijd klaar te krijgen voor de drukker.’


  Luke knikte en klopte op de glazen deur.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Opgetogen kwamen ze terug in hun hotelkamer. Het was gelukt! Ze hadden de uitgever wel heel duidelijk gemaakt dat hij een risico nam als hij de foto’s zou publiceren, maar dat scheen hij te accepteren.


  ‘Denk je dat hij echt gevaar loopt?’ vroeg Jessica aan Luke. Ze pakte zijn handen en trok hem achteruitlopend mee de slaapkamer in.


  ‘Ik weet bijna zeker dat hij een aanhanger is van de Wang Tse,’ zei Luke. ‘Die zullen hem beschermen.’


  Ze botste met de achterkant van haar benen tegen het bed en liet zich achterovervallen.


  Er verscheen een roofdierachtige blik in zijn ogen. ‘Weet je wat die rode lippenstift met me doet?’ gromde hij, haar rode jurk over haar heupen omhoogtrekkend. Vervolgens trok hij haar kanten slipje naar beneden.


  ‘Waarom laat je me dat niet zien,’ zei ze, haar benen spreidend.


  Hij gleed in haar, en ze bedreven hartstochtelijk de liefde.


  Na afloop bestelden ze eten op de kamer. De rest van de avond brachten ze in bed door.


  Jessica viel na hun tweede vrijpartij al vrij snel in slaap, maar Luke lag wakker, met een hol gevoel in zijn maag. Hij wilde niet dat er een einde kwam aan wat Jessica en hij samen hadden.


  Bij het eerste ochtendlicht hoorde hij op de gang een plofje.


  Dat was de krant! Het hotel had hem op zijn verzoek bij hun kamer bezorgd zodra hij was uitgekomen.


  Hij rende naar de deur en pakte de krant.


  Op de voorpagina stonden foto’s van de parade.


  Snel sloeg hij de bladzijden om.


  Jessica’s foto’s stonden er niet in.


  Haastig liep hij naar het bed. ‘Wakker worden, Jessica,’ zei hij op gespannen toon. ‘Je moet het me voorlezen. Heeft hij iets geschreven?’


  Ze zag zijn blik en verstrakte. ‘Staan de foto’s er niet in?’


  Hij schudde zijn hoofd.


  Jessica verbleekte. Ze werkte de hele krant twee keer door en keek hem toen aan met een angstige blik in haar ogen. ‘Hij heeft het niet gedaan,’ zei ze zacht.


  Luke zette snel de televisie aan.


  Op de nieuwszender vertelde de verslaggeefster net dat de uitgever van de Chinese Independent Press vanochtend dood was aangetroffen in zijn kantoor. ‘De man is omgebracht volgens een executiemethode die stamt uit de laatste periode van de Qing-dynastie: de dood door duizend sneden.’


  Diep geschokt keek Jessica naar Luke.


  Hij stond als een standbeeld voor de televisie, met een moordzuchtige blik in zijn ogen. ‘Ze hebben hem te pakken genomen voordat hij de foto’s kon publiceren.’


  ‘Ik snap niet dat ze hem op deze manier hebben vermoord als ze onder de radar willen blijven,’ zei ze beverig.


  ‘Dat hebben ze gedaan omdat hij hen al uit hun schuilplaats had gedreven,’ zei hij beslist. ‘Waarschijnlijk heeft hij op het moment dat wij de deur van zijn kantoor achter ons hadden dichtgetrokken Jimmy Ho gebeld. Ik denk dat de Wang Tse gisterenmiddag meteen van deur tot deur is gegaan met die foto’s.’


  ‘En dat kwam Xiang-Li natuurlijk ter ore.’


  ‘Ja, en hij stuurde zijn mensen op de uitgever af.’


  Er liep een rilling van angst over haar rug.


  Luke smeet de afstandsbediening op bed en begon daarna haar kleding in de koffer te gooien. ‘We gaan weg. Nu. Kleed je aan. Ik heb tegen Jacques gezegd dat ik je binnen achtenveertig uur op het vliegtuig zou zetten, dus het staat nog op je te wachten.’


  ‘Maar Luke, we moeten toch een andere manier bedenken om de aanslag van vanavond tegen te houden? Laten we toch maar naar de politie gaan.’


  ‘Dan gaan we de gevangenis in voor moord,’ zei hij, de koffer met een klap sluitend. ‘Ze hebben die uitgever gemarteld, Jess. Wie weet wat ze nog meer uit hem hebben gekregen. Als Xiang-Li weet dat je niet voor hem op de vlucht bent, maar dat je hem juist wilt pakken, zal hij geen genade kennen.’


  Haar kaak verstrakte. ‘Zet die koffer neer, Luke.’


  ‘Kleed je aan!’


  ‘Ik ga niet weg.’


  ‘Je hebt geen keus, Jessica. Het is mijn opdracht.’


  ‘Nee, het is de mijne,’ zei ze op verhitte toon. ‘Je werkt niet eens meer voor de FDS. Bovendien gebruikte Blake Weston jullie alleen maar om me op te sporen, zodat hij de Triade op me af kon sturen.’ Hete tranen brandden in haar ogen. Ze was doodsbang, maar ze vertikte het om op dat vliegtuig te stappen.


  ‘Ze zullen je afschuwelijk laten lijden, Jess. Ze snijden je in kleine reepjes net als mijn…’ Hij kon het niet zeggen. ‘Dat kan ik niet laten gebeuren.’


  ‘Het is mijn keuze, Luke, niet de jouwe.’


  Er verscheen een dreigende blik in zijn ogen. ‘Dit heeft niets meer met mijn baan te maken, Jessica,’ zei hij op zachte, maar besliste toon. ‘Ik ga ervoor zorgen dat je wegkomt uit deze stad, ja zelfs van dit continent, of je het wilt of niet.’


  Ze stak haar kin in de lucht. ‘Als we die mannen niet tegenhouden, zal ik nooit vrij zijn.’


  ‘We nemen Xiang-Li nog wel te grazen. We pakken ze allemaal. Láter. Eerst moet jij hier weg. Ik ga nu de rekening van het hotel betalen. Zorg ervoor dat je bent aangekleed als ik terugkom.’


  ‘Luke!’


  Maar hij was de deur al uit.


  Ze kon haar tranen niet meer tegenhouden. Met een wanhopig gevoel pakte ze haar kleren. Haar hart maakte echter een sprongetje toen ze hem hoorde terugkomen.


  Was hij toch nog van gedachten veranderd?


  Ze rende naar de deur en gooide hem open…


  Vier Aziatische mannen stormden naar binnen.


  Ze opende haar mond om te schreeuwen.


  Het was te laat.


  Ze kreeg een harde klap op haar mond en viel achterover op de grond. Haar hoofd sloeg hard tegen de hoek van de glazen salontafel, en alles om haar heen werd zwart.


  


  Nadat Luke de hotelrekening had betaald, belde hij Jacques.


  Jacques verzekerde hem dat het vliegtuig klaar zou staan voor vertrek.


  Opgelucht verbrak Luke de verbinding. Hij wist dat Jessica in elk geval veilig zou zijn in São Diogo. Haastig liep hij terug naar de lift.


  Hij drukte op het knopje en keek naar de lampjes die aangaven waar de lift zich bevond. Toen de lift een tijd stopte op de derde etage, werd hij nerveus.


  Even later klonk het belletje van de lift en gleden de deuren open. Meteen zag hij dat er bloed op de vloer lag. Het was alsof er een ijzeren band werd aangetrokken om zijn borst. Hij bukte en raakte het bloed aan met zijn vinger. Het was nog warm.


  De lift stopte bij de twintigste etage.


  Met getrokken wapen, stapte hij de lift uit.


  De deur van hun suite aan het einde van de gang was dicht, maar op het tapijt ervoor glinsterde een klein gouden voorwerp.


  Het bloed suisde in zijn oren toen hij zich bukte en het gebroken kettinkje met het hangertje met de Chinese tekens oppakte. Een intense woede maakte zich van hem meester. Met zijn wapen in de aanslag, trapte hij de deur open.


  Zijn hart stond stil.


  De vloer zat onder het bloed. Tafels en stoelen waren omgegooid, en een spiegel was stuk geslagen. Jessica’s cameratas lag leeg bij de badkamerdeur en zijn laptop was weg. Overal lagen kleren.


  Met een hol gevoel vanbinnen werkte hij de kamers af.


  Ze was verdwenen.


  Bevend knielde hij neer bij de salontafel, die bedekt was met bloed. Aan de hoek zat een lok bebloed platinablond haar vastgeplakt.


  Luke sloot zijn ogen, tevergeefs vechtend tegen de beelden van het bloed van zijn vrouw en kind die hem trachtten te overmeesteren. De herinneringen overspoelden hem als een rode golf en gooiden het heden en het verleden door elkaar. Hij schreeuwde het uit van wanhoop. Hoe had hij zo stom kunnen zijn haar alleen te laten?


  Misschien had de uitgever op verzoek van Jimmy Ho iemand gevraagd hen te volgen. Als hij wist wat hun verblijfplaats was, had hij die informatie natuurlijk prijsgegeven tijdens de martelingen.


  Lukes maag draaide zich om. Hij rende naar de gang.


  Ze hadden haar meegenomen in de lift, want daar had bloed in gelegen.


  Ineens herinnerde hij zich dat de lift een tijdje op de derde verdieping was gebleven. Hij drukte op het knopje, maar de lift kwam niet. Hij rende naar de brandtrap. Zodra hij door de deur liep, ging het alarm af.


  Aangezien het alarm nog niet eerder was afgegaan, betekende dat dat zij de brandtrap in elk geval niet hadden gebruikt. Hij rende door de branddeur de derde etage op en zag meteen de dienstlift van roestvrij staal.


  Die zouden ze kunnen hebben gebruikt om ongezien weg te komen. De lift was echter alleen te openen met een kaart.


  Hij stormde terug naar de trap en rende verder naar de dienstingang op de begane grond. Met een waas voor zijn ogen holde hij naar buiten, de koude winterlucht in.


  Er liep een kamermeisje met een waskarretje.


  Woest greep hij haar bij de arm. ‘Heb jij iemand gezien?’


  Hevig geschrokken keek de vrouw hem aan.


  ‘Heb je een blonde vrouw gezien die hier met een paar mannen naar buiten kwam?’ vroeg hij wanhopig.


  ‘Ze zeiden dat ze ziek was en dat ze haar snel naar het ziekenhuis moesten brengen,’ zei de vrouw angstig. ‘Ik heb ze de dienstlift laten gebruiken.’


  ‘Heb je gezien welke kant ze zijn opgegaan?’


  ‘Nee, sorry.’


  Vloekend wendde hij zich van de vrouw af.


  Jessica was verdwenen, en hij had geen idee waar hij haar moest zoeken.


  


  In hun suite vond hij niets wat hem naar haar toe zou kunnen leiden. Zijn hart klopte zo snel dat hij bijna geen adem meer kreeg. Hij probeerde over te schakelen naar de Zen-achtige toestand waarin hij meestal verkeerde als hij bezig was met een moeilijke opdracht.


  De aanblik van het bloed van Jessica op de grond en op de salontafel, maakte dat echter onmogelijk.


  Dit was waarom hij had gezworen nooit meer als lijfwacht voor iemand te werken. Hij kon het namelijk niet.


  Hij had wéér gefaald.


  Ze zouden haar doden. Misschien waren ze er nu wel mee bezig, en hij kon er niets tegen doen.


  Het was zijn schuld. Hij had de liefde met haar bedreven in plaats van haar zo snel mogelijk weg te halen uit de gevaarlijke situatie. Hij had vanuit zijn lust gedacht in plaats van zijn hersenen te gebruiken.


  Zonder zich er bewust van te zijn, pakte hij de fles whisky die op de bar stond en nam er een grote slok uit. Zijn maag protesteerde, maar hij nam meteen nog een slok. Een aangename warmte verspreidde zich door zijn borst toen de alcohol overging in zijn bloed. Hij zag Jessica’s whiskykleurige ogen voor zich, en tegelijkertijd voelde hij de bekende verdoving intreden. Het prikte achter zijn oogleden.


  Hij had niet gehuild om zijn vrouw en zoon.


  Hij had zich alleen verdoofd. Hij had zich verstopt op de bodem van de whiskyfles. Met enige verbazing keek hij naar de fles in zijn handen. Hij kon zich niet eens herinneren dat hij hem had gepakt.


  Met de fles in zijn handen liet hij zich op de bank zakken. Het voelde goed om weer drank in zijn lijf te hebben. Hij nam nog een slok en voelde dat het achter zijn ogen nog erger ging branden.


  Vloekend smeet hij de fles kapot tegen de muur. Daarna kneep hij zijn ogen stijf dicht. Voor de eerste keer in vier jaar liet hij zijn tranen komen. Het was de enige manier om niet door te draaien en zijn hoofd leeg te maken, zodat hij weer helder kon denken.


  Toen de storm van zijn emoties was geluwd, kwam hij wankel overeind. Hij voelde zich leeg, maar hij had een plan. Als hij Xiang-Li kon vinden, zou hij Jessica vinden. Het beste was om direct naar Grouse Mountain te gaan, waar alles ging gebeuren.


  Alle hoop was nog niet verloren, want Jessica was een vechter, dat had hij met eigen ogen gezien.


  Hij ging haar redden. En daarmee zou hij zichzelf ook redden.


  Eén man tegen de triade.


  Hij zou alles en iedereen die hem in de weg stond naar de hel schieten. Eindelijk ging hij doen waarvoor hij was geboren. Hij ging de vrouw beschermen van wie hij hield.


  Of hij ging vechtend ten onder.


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  De RCMP was alomtegenwoordig op het weggetje dat naar de top van Grouse Mountain leidde. Overal langs de kant stonden politiewagens, en in de lucht cirkelden helikopters.


  Om de politie te vermijden had Luke de auto een eind verderop geparkeerd. Geheel in het zwart gekleed liep hij door het bos. Het was ijskoud en het sneeuwde, maar hij was zo geconcentreerd op zijn missie, dat hij er niets van merkte.


  Bij het dalstation van de skilift aangekomen, verschool hij zich achter een auto op het terrein. Hoewel het donker was, kon hij de gondels duidelijk zien, omdat ze werden verlicht door reusachtige schijnwerpers die vanuit het station op de kabelbaan waren gericht.


  In het gebouw van het dalstation zag hij een glazen hokje waarin een man zat die de gondels bediende. Luke schatte dat er ongeveer dertig personen in een gondel pasten. Telkens als er een gondel omhoogging, kwam er tegelijk een naar beneden.


  De plek waar de gondels naar binnen en naar buiten kwamen, werd bewaakt door Aziatische mannen, die van elke gast zijn pas en zijn identiteitskaart zorgvuldig controleerden. Bovendien fouilleerden ze iedereen voordat hij mocht doorlopen. Het was volstrekt uitgesloten dat ze Xiang-Li en De Apotheker zouden doorlaten als ze Jessica’s foto’s hadden gezien.


  Hij keek op zijn horloge en zag dat het bijna negen uur was. De gondel die zojuist was binnengekomen, zou waarschijnlijk de laatste zijn die naar boven werd gestuurd.


  Het begon harder te sneeuwen.


  Zijn hartslag versnelde toen hij een zwarte SUV het terrein zag op rijden.


  Vier mannen renden uit de wagen naar het gebouw.


  Vervolgens ging de deur aan de kant van de chauffeur open. Een man gekleed in een maatpak stapte uit en stak een sigaret op. Bij het opengaan van de deur ging heel even het licht in de auto aan.


  Lukes hart sloeg een slag over. In het korte moment dat het licht aan was geweest, had hij Jessica gezien.


  Ze was vastgebonden en had een prop in haar mond. Om haar hoofd zat een verband. Maar ze leefde nog!


  Hij was zo opgetogen dat het hem duizelde, maar het volgende moment had hij zichzelf alweer onder controle. Ze leefde nog, en hij moest zorgen dat dat zo bleef.


  Voorovergebogen rende hij naar de achterkant van het gebouw. Met zijn rug tegen de betonnen muur gedrukt, keek hij op zijn horloge.


  De RCMP was tot nu toe ieder kwartier langsgekomen. Twee minuten geleden was de laatste patrouille geweest, dus nu zou het dertien minuten rustig moeten blijven.


  Nadat het beveiligingspersoneel van Jimmy Ho de laatste passagiers had gecontroleerd, liep een aantal van hen weg om een sigaret te roken.


  Dat was slordig, dacht Luke. Nooit je post verlaten en nooit iets in je handen nemen, behalve je wapen.


  De rokende mannen zagen de vier Drakenkoppen niet die als zwarte geesten uit de schaduw sprongen.


  Luke hoorde een korte serie zachte plofjes: kogels uit een wapen met geluiddemper.


  Bliksemsnel trokken de Drakenkoppen de gevelde mannen van Jimmy Ho de struiken in. Een van hen rende gebukt naar het glazen hokje van waaruit de gondels werden bediend. Binnen een paar seconden had hij de man in het hokje doodgeschoten en uit het zicht getrokken.


  Een andere Aziaat nam de plaats in van de vermoorde bedieningsman in diens oranje jack en pet.


  Een van de mannen floot schel.


  Meteen ging het achterportier van de SUV open en werd Jessica naar buiten geduwd.


  Ze wankelde in de sneeuw, met haar handen stijf achter haar rug gebonden.


  Al Lukes spieren spanden zich aan toen hij zag wie haar voortduwde. Het was Xiang-Li zelf, en achter hem liep de man die Luke van de foto herkende als De Apotheker.


  Jessica’s gezicht was krijtwit van angst.


  Met een bovenmenselijke inspanning lukte het hem om zijn gevoel buiten te sluiten en logisch te blijven nadenken. Toen ze dichterbij kwam, zag hij dat er een soort apparaat op haar borst was vastgemaakt.


  Plotseling wist hij waarom ze haar hierheen hadden gebracht.


  Ze gingen haar als levende bom gebruiken om de dodelijke stof te verspreiden. Zo sloegen ze drie vliegen in één klap. Ze namen wraak op Jessica, want die kwam zelf natuurlijk ook om, ze slachtten alle tongbazen af én ze konden zelf ongezien wegkomen.


  Zelfs als de bewakers van Wang Tse haar zouden neerschieten wanneer de gondel boven aankwam, zou het apparaat op haar borst toch tot ontploffing komen, waardoor de dodelijke stof alsnog zou vrijkomen.


  Hij besefte dat hij nú moest handelen. Hij rende achter het gebouw langs en klauterde over het hek van het platform. Via het dak van het kaartjeshok klom hij vervolgens verder omhoog naar de controleruimte.


  Heel voorzichtig sloop hij langs het hok waarin de Drakenkoppen stonden. Daarna trok hij zichzelf omhoog en klom hij via de metalen rails naar de ijzeren onderhoudladder die bijna boven de laatste gondel hing.


  Onder hem dwong Xiang-Li Jessica om in de gondel te stappen. Nadat hij haar had vastgebonden aan de leuning in de gondel, liep hij ook naar de controleruimte.


  Luke kon de zes mannen duidelijk zien staan in de helverlichte glazen ruimte. De adrenaline spoot door zijn lijf toen de grote wielen begonnen te draaien en de gondel in beweging kwam. Hij liet zich van de ladder zakken en bungelde aan zijn handen totdat de gondel bijna precies onder hem was. Toen liet hij zich op het dak vallen.


  Met samengeknepen ogen tuurde hij door de sneeuw naar het controlehok. Hij richtte zijn Sig op het voorhoofd van Xiang-Li, en schoot.


  De glazen ruit van het controlehokje werd versplinterd door de kogel, en Xiang-Li viel neer.


  De andere mannen openden onmiddellijk het vuur op de langzaam omhoogglijdende gondel.


  Luke raakte de bedieningsman, en nog twee anderen.


  De Apotheker vluchtte naar de achterdeur.


  Op dat moment gleed de gondel in het volle licht van de grote schijnwerpers van het station.


  Meteen hoorde Luke de kogels langs zijn oren fluiten. Zijn arm werd geraakt. Hij verbeet de pijn en mikte op de man die hem had getroffen.


  De afstand tussen de gondel en het controlehok werd steeds groter.


  De Apotheker had de deur inmiddels open gekregen en was bijna buiten.


  Luke mikte uiterst zorgvuldig. Het was zijn laatste kogel, en hij mocht niet missen. Langzaam liet hij de trekker los. Zijn kogel trof doel.


  De man verstijfde en draaide zich om.


  Zijn ogen waren het laatste wat Luke zag voordat de gondel verdween in een laaghangende wolk. Hij had hooguit een kwartier de tijd totdat ze boven waren.


  Zijn bovenarm klopte van de pijn, en zijn kleren waren doorweekt van het bloed. Op zijn buik gleed hij over het besneeuwde dak van de gondel naar de kant met het open raam. Halverwege de berg trok de wind aan, waardoor de gondel wild heen en weer begon te schommelen en hij er bijna afgleed. Met zijn bevroren vingers greep hij de metalen raamstijlen vast. Daarna stak hij zijn benen voorzichtig door het smalle raam naar binnen. Hij liet los en viel met een doffe klap in de gondel.


  Jessica probeerde zich los te rukken toen ze hem zag.


  Hij haalde de prop uit haar mond en maakte haar handen los.


  ‘Luke! Je moet eruit! Ik draag een bom op me. Ga weg!’


  Hij nam haar betraande, spierwitte gezicht in zijn handen. ‘Ik kan nergens heen, Jess.’


  Haar blik viel op zijn bebloede arm. ‘O, nee,’ fluisterde ze. ‘Je bent geraakt.’


  ‘Het valt erg mee,’ zei hij, de zaklamp uit zijn rugzak vissend. Hij scheen ermee op het apparaat op haar borst en voelde het bloed wegtrekken uit zijn gezicht toen hij een rood lampje zag knipperen naast een tijdontsteker.


  Het apparaat was een bom, en het bevatte twee verzegelde buizen met vloeistof.


  ‘Weet je wat er in de buizen zit?’ vroeg hij.


  ‘Hetzelfde gas als waarmee ze de Chinese fabrieksarbeiders hebben gedood. Als de tijd om is, breekt de ontsteker het glas van de buizen en ontstaat er uit de reactie van de twee chemicaliën een dodelijke gaswolk.’ Haar stem brak. ‘Ik hoorde ze zeggen dat hij een dodelijk bereik zal hebben van vierhonderdvijftig meter, voordat het gas vervliegt.’


  ‘De ontsteker gaat over twaalf minuten af, dat is op het moment dat de gondel bij het bergstation aankomt.’ Hij haalde zijn radioapparatuur uit zijn rugzak, en begon te zoeken naar de politiefrequentie.


  ‘Wat doe je?’ vroeg ze met een snik.


  ‘Ik haal de politie erbij.’


  ‘Dan arresteren ze je voor moord, Luke.’


  ‘Dat moet dan maar.’ Hij had nog minder dan twaalf minuten om te voorkomen dat de vrouw van wie hij hield een levende bom zou worden die honderden mensen zou doden. ‘Mayday, Mayday, kan iemand me horen?’ schreeuwde hij.


  Krakend kwam de radio tot leven.


  Luke vertelde snel dat er een chemische bom was aan boord van een gondel van de Grouse Mountain-skilift en dat de lift onmiddellijk moest worden stopgezet.


  Daarna bekeek hij de bom op Jessica nog eens wat beter. Het apparaat was te ingewikkeld voor hem, en er was niet voldoende tijd om een expert naar boven te halen om de draadjes door te knippen. Als hij het zelf deed, ging de bom misschien nog eerder af, en dat wilde hij niet riskeren. Nog niet. ‘Hebben ze verder nog iets over het gas gezegd, Jess? Is het ook dodelijk bij huidcontact, of alleen via inademing?’


  ‘Ik geloof alleen via inademing,’ zei ze ten einde raad. ‘Maar Luke, ga alsjeblieft weg. Red jezelf!’


  ‘Het is mijn taak om jou te redden, Jess.’


  ‘Maar je gaat dood!’


  ‘Dan sterven we samen,’ zei hij, haar over haar betraande wangen strelend.


  Plotseling kwam de gondel met een ruk tot stilstand.


  De radio begon weer te kraken. Het was de RCMP die vertelde dat ze de lift hadden stilgezet.


  Luke vertelde de man snel dat er over tien minuten een zenuwgas zou vrijkomen en dat de politie het gebied onder aan de berg moest evacueren voor het geval dat de wind een deel van het gas naar beneden zou meevoeren. ‘Ik heb gezien dat jullie helikopters in de buurt hebben. Zijn die uitgerust met een eerstehulpdoos voor gevaarlijke stoffen en gasmaskers?


  ‘Ja.’


  ‘Kunnen jullie die aan een lange lijn laten zakken?’


  ‘We kunnen het proberen.’


  ‘We zitten iets ten noorden van mast dertien. Ik zal een lichtkogel omhoogschieten.’ Snel haalde hij de lichtkogels en het luchtpistool tevoorschijn. Hij schoot een kogel omhoog uit het raam, en die explodeerde in een felroze bal die boven hen bleef hangen. ‘Als deze is uitgedoofd, schiet je er nog een af,’ zei hij tegen Jessica, haar het pistool in de handen drukkend.


  


  Met één hand trok Luke zich omhoog aan de bevroren ladder. De gondel zwiepte vervaarlijk heen en weer in de wind en de pijn in zijn onbruikbaar geworden linkerarm was bijna ondraaglijk, maar hij hield vol.


  Hij klampte zich vast aan de gedachte van een toekomst met Jessica. Als dit hem niet lukte, zou die er niet zijn. Toen hij hoog genoeg was, haakte hij zijn goede arm om de kabel, en bleef hangen. Diep onder zich zag hij de besneeuwde toppen van de coniferen die spookachtig werden verlicht door de lichtkogel.


  Er schoot nog een kogel langs hem heen omhoog.


  Slimme meid, dacht hij. Het volgende moment hoorde hij tot zijn opluchting de helikopter boven zich.


  De grote helikopter scheen met zijn schijnwerper op het dak van de gondel en kwam voorzichtig omlaag. Aan een haak werden de hulpgoederen neergelaten.


  De doos slingerde net buiten Lukes bereik.


  Met gevaar voor eigen leven bracht de piloot het toestel nog iets verder omlaag. Als de doos of het touw verward raakte met de kabels van de lift, zou de helikopter zo uit de lucht worden geplukt.


  Luke strekte zijn bevroren vingers uit naar de doos en raakte hem aan, waardoor het ding een wilde slingerbeweging maakte en hard tegen zijn gewonde schouder botste. Hij moest op zijn tanden bijten om het niet uit te schreeuwen, maar hij gaf niet op en wist de doos ten slotte te bemachtigen. Hij stak zijn duim op naar de piloot.


  De helikopter steeg op en verdween weer in de wolken.


  Bevend van uitputting en pijn, wist hij met zijn laatste krachten weer in de gondel te komen. Hij probeerde de doos open te maken, maar hij was te verzwakt.


  Jessica duwde zijn handen weg en haalde er een gasmasker uit. Snel bevestigde ze het over zijn hoofd. Daarna zette ze het andere masker op bij zichzelf.


  Door een waas zag hij dat de tijdontsteking op haar borst twee minuten aangaf. ‘Ik ga de bom lossnijden, Jess,’ zei hij. Zijn stem klonk vreemd metalig door het masker. ‘Als hij afgaat, moeten we hopen dat de gasmaskers werken en als hij niet ontploft, smijten we hem het raam uit en hebben we geluk.’


  Hem met grote, bange ogen aankijkend, knikte ze.


  Hij pakte zijn mes en zette het onder de draden die over haar borst liepen. ‘Klaar?’ vroeg hij, tot het uiterste gespannen.


  Nog vijftig seconden.


  Ze knikte.


  Hij sneed de draden door en hield zijn adem in.


  Er gebeurde niets.


  Duizelig van opluchting smeet hij de bom op de coniferen. Daarna ging bij hem het licht uit. Slap zakte hij tegen Jessica aan.


  Terwijl ze hem voorzichtig op de vloer van de gondel legde, hoorden ze een zachte ontploffing. Ze pakte de zaklamp en scheen ermee op de sneeuwvlokken die in de donkere nacht naar beneden dwarrelden.


  Een lichtgele wolk dreef omhoog tussen de vlokjes.


  Er liep een huivering over haar rug. Langzaam ging ze naast hem zitten op de vloer van de gondel.


  ‘Gas?’ vroeg hij bijna onhoorbaar.


  Ze knikte.


  ‘De politie weet ervan. Ze halen ons wel omlaag als alles veilig is,’ bracht hij met moeite uit.


  ‘Je hebt nu medische zorg nodig, Luke.’ Met zijn mes sneed ze de mouw van zijn jas open. In het schijnsel van de zaklamp kon ze zien dat de kogel een grote rafelige wond had gemaakt. Ze sneed zijn gewatteerde jack in stukken om er een geïmproviseerd drukverband mee aan te leggen. Daarna nam ze hem in haar armen.


  Alles wat ze nu konden doen, was afwachten of ze zouden sterven of dat de gasmaskers hen zouden beschermen.


  ‘Jess,’ fluisterde hij.


  Zijn stem klonk zo zwak dat het haar beangstigde. ‘Houd vol, Luke, alsjeblieft,’ zei ze op smekende toon.


  ‘Het is ons gelukt.’


  Hij had gelijk, dacht ze, overmand door emotie. Ze had met eigen ogen gezien dat hij Xiang-Li en De Apotheker had neergeschoten, en ze hadden een massamoord en een internationale politieke samenzwering tegengehouden. Voor het eerst sinds drie jaar had ze het gevoel dat ze misschien had gewonnen.


  Er glinsterden tranen in Lukes ogen. ‘Ik dacht dat ik je weer… zou… verlie –’


  ‘Praat alsjeblieft niet meer, Luke,’ zei ze, hem steviger tegen zich aan trekkend.


  ‘Als het masker… werkt… ga ik met je trouwen. Wil je…’ Zijn ogen draaiden weg, en zijn hoofd rolde opzij tegen haar schouder. Plotseling was hij loodzwaar.


  Wanhopig schudde ze hem door elkaar. ‘Luke!’ Ten einde raad drukte ze op de knoppen van de radio. ‘Hallo! Kan iemand me horen? Dit is Jessica Chan in de gondel. We hebben dringend medische hulp nodig. Help!’


  ‘Ms. Chan? Dit is brigadier Ames van de RCMP. Kunt u dat nog een keer herhalen? U bent moeilijk te verstaan.’


  Dat kwam natuurlijk door het gasmasker, dacht ze, immens opgelucht dat ze contact had weten te leggen. Zo rustig mogelijk herhaalde ze de boodschap. ‘Luke Stone is zwaargewond. Hij heeft veel bloed verloren.’ Haar stem brak. ‘Help hem, alstublieft.’ Voordat ik de man verlies van wie ik zo zielsveel houd.


  ‘Ms. Chan, we hebben een eenheid die is gespecialiseerd in gevaarlijke stoffen naar de voet van mast nummer dertien gebracht. Het gas is bijna vervlogen door de wind. We brengen u zo snel mogelijk naar beneden.’


  Ze trok Luke nog dichter tegen zich aan en wreef hem zachtjes over zijn goede arm. ‘Blijf bij me, Luke. Alsjeblieft.’


  Hoofdstuk 17


  


  


  


  Vijf dagen later.


  Lions Gate Hospital.


  


  Waarom lag hij in het ziekenhuis, dacht Luke toen hij zijn ogen opendeed. Hij probeerde overeind te komen, maar hij had er de kracht niet voor. Paniek welde in hem op, maar verdween weer toen hij zag dat Jessica naast zijn bed zat.


  ‘Rustig maar, het komt allemaal goed,’ zei ze, hem met een liefdevolle blik in haar honingkleurige ogen aankijkend.


  Tevergeefs probeerde hij zich te herinneren wat er allemaal was gebeurd.


  Ze nam zijn hand in de hare. ‘De doktoren hebben gezegd dat je het gebruik van je arm helemaal terugkrijgt als je fysiotherapie volgt,’ zei ze met een warme glimlach.


  Hij kon zijn ogen niet van haar afhouden. In het zachte roze truitje dat haar rondingen accentueerde, zag ze er zo mooi en lief uit dat hij er ontroerd door raakte. Plotseling trok er echter een donkere wolk voor de zon. ‘Maar hoe is het met –’


  ‘Xiang-Li is ter plekke gestorven,’ zei ze zacht. ‘En De Apotheker is in hechtenis genomen. De kogel heeft zijn ruggengraat geraakt en hij is verlamd.’ Ze keek om zich heen om te zien of er niemand meeluisterde en vervolgde op nog meer gedempte toon: ‘Er wordt niemand vervolgd, Luke. Ze willen niet eens toegeven dat je hem hebt neergeschoten. Er is een overeenkomst gesloten tussen de FDS, de Canadese autoriteiten en de Verenigde Staten. Blake Weston en zijn vrouw zijn gearresteerd.’


  Luke sloot zijn ogen om het nieuws te verwerken. Ze hadden het gered. Ze waren eindelijk vrij, en de toekomst lag voor hen open. ‘Hoe weet je dit allemaal?’


  Ze glimlachte. ‘Ik nam je telefoon op en kreeg Jacques Sauvage aan de lijn. Hij zei dat je hem maar moest bellen als je je weer beter voelde.’


  ‘Hoe lang lig ik hier eigenlijk al?’ vroeg hij, worstelend om overeind te komen. Er ging zo’n heftige pijnscheut door hem heen dat de tranen in zijn ogen sprongen.


  Jessica sloeg haar armen om hem heen en hielp hem verder overeind.


  Hij voelde haar zachte borsten tegen zijn borst en haar zachte adem langs zijn wang en hij wilde haar kussen.


  ‘Je moet het kalm aan doen, Luke,’ zei ze bezorgd. ‘Je bent een week lang heel ziek geweest door een bloedvergiftiging. Je boft dat je nog leeft.’


  ‘Wat vertelde Sauvage verder over de Westons?’


  ‘Shan is door de Chinezen gerekruteerd toen ze nog aan Yale studeerde. Ben Woo was daar in die tijd als buitenlandse student en hij werkte voor een factie van de harde lijn van de Chinese Communistische Partij. Het was zijn taak Amerikanen met een Chinese achtergrond te benaderen voor het vormen van een geheime cel in de Verenigde staten.’


  Met een vochtige doek bette ze zijn voorhoofd. ‘Je hebt nog koorts, Luke. Dit kan nog wel even wachten.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik wil alles weten.’


  ‘Goed dan. Shan kwam uit een arm gezin. Haar grootvader had dringend medische hulp nodig, maar daar was geen geld voor. Ben Woo benaderde haar tijdens een bijeenkomst van de Chinese Culturele Club van Yale en bood haar aan te betalen voor de medische kosten van haar grootvader in ruil voor haar loyaliteit.’


  ‘Hoe heeft ze Blake aan de haak geslagen?’


  ‘Toen Blake nog in Hongkong was gelegerd, hadden de Chinezen al foto’s van hem gemaakt in allerlei compromitterende poses met Aziatische prostituees. Dat was onderdeel van een plan dat ze hadden om Amerikaanse diplomaten en officieren te kunnen chanteren. Toen Blake werd genoemd als kandidaat voor een hoge functie bij de CIA, hebben ze Chan op hem afgestuurd.’


  ‘Een voorkeur voor Aziatische prostituees is toch niet voldoende om een man te chanteren?’ vroeg Luke.


  ‘Nee, maar hij had een voorkeur voor afwijkende seks, en dat was keurig vastgelegd op talloze foto’s. Ze hadden een dik dossier over hem, en dat heeft Shan tegen hem gebruikt, nadat ze hem eerst in haar bed had gelokt.’


  ‘Hij had dus geen schijn van kans,’ merkte Luke op.


  ‘Nee, want Shan was helemaal zijn type en ze wist hoe ze moest omgaan met zijn… voorkeur. Ze moedigde hem aan om te vechten voor de hoogste positie bij de CIA, en dat deed hij. Zijn ziekelijke afhankelijkheid van zijn vrouw werd steeds groter, en toen hij eenmaal directeur was, had ze vrije toegang tot alle informatie die ze wilde.’


  ‘Bij ieder stuk geheime informatie dat hij aan haar doorspeelde, kwam hij dieper in de val te zitten, totdat hij er nooit meer uit kon komen,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Weet je ook hoe hij wist dat jij die foto’s in Chinatown had genomen?’


  Ze knikte. ‘Nadat ik bij de RCMP was geweest, hebben ze voor de zekerheid toch de Canadese veiligheidsdienst gealarmeerd. Die werkt sinds de aanslag van elf september nauw samen met de CIA. De informatie ging direct naar Weston. Hij gaf het meteen door aan de Triade, omdat hij bang was dat fotografisch bewijs van een ontmoeting van Ben Woo met Xiang-Li zou leiden tot een onderzoek naar de achtergrond van Woo. Dan zou aan het licht komen dat Woo en Shan elkaar kenden, en dan zou iedereen begrijpen dat hij zelf een mol was.’


  ‘Hij stuurde de Drakenkoppen op je af om je te vermoorden voordat je terug kon gaan naar de politie, maar je ontsnapte en je belde Giles Rehnquist.’


  ‘Ja, en toen raakte Weston in paniek. Hij liet Giles elimineren, maar die had al een andere collega in Washington verteld dat hij het gevoel had dat er iets niet klopte. Na de moord op Giles heeft die collega alles gemeld aan de hoge pieten bij de CIA. Daarna kon Weston deze agent niet meer het zwijgen opleggen, want dat zou wel heel verdacht zijn geweest.’


  Luke snoof. ‘En daarom schakelde hij de FDS in. Zo leek het net alsof hij jouw geval objectief behandelde, terwijl hij probeerde het lek in zijn organisatie te vinden. Intussen spoorden wij jou voor hem op, zodat hij de Drakenkoppen weer achter je aan kon sturen.’


  ‘Hij had alleen niet op jou gerekend,’ zei ze glimlachend.


  ‘En ook niet op jou. We zijn een goed team, Jess,’ zei hij, haar zachtjes tegen zich aan trekkend.


  Ze hield zich echter stijf en keek hem nerveus aan.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij gespannen.


  ‘Wat gaat er gebeuren als je uit het ziekenhuis mag?’


  ‘Dan gaan we ons huwelijk voorbereiden, natuurlijk,’ zei hij. Er verscheen een ongeruste blik in zijn ogen. ‘Je bent toch niet van plan om me te laten zitten?’


  Plotseling stroomden de tranen over haar wangen.


  ‘Jess?’ vroeg hij geschrokken.


  ‘Ik dacht dat je misschien was vergeten dat je het had gevraagd. Dat je op dat moment niet helemaal helder was,’ zei ze, lachend en huilend tegelijk.


  Hij pakte haar pols vast en trok haar naar zich toe. ‘De gedachte aan jou heeft me in leven gehouden, Jessica,’ zei hij hees. ‘Je gaf me een toekomst om voor te vechten.’ Met een vurige blik keek hij haar aan. ‘Ik houd van je, Jess, vergeet dat nooit.’


  ‘Ik houd ook van jou, Luke,’ fluisterde ze ontroerd.


  Hij nam haar gezicht in zijn sterke ruwe handen. ‘Kom hier.’ Hij kuste haar mond, die zout proefde van de tranen en hij voelde haar warme zachte lichaam tegen zich aan. Luke besefte dat hij eindelijk de weg naar huis had teruggevonden.


  Voorproefje


  


  


  


  Nieuwsgierig naar de andere titels die bij IBS Black Rose zijn verschenen? Hieronder vindt u alvast een voorproefje van Gesloten deuren van Delores Fossen.


  


  


  Hoofdstuk 1


  


  Cibolo, Texas


  


  Cass Harrison verstevigde haar greep op het verdovingspistool en wachtte.


  Het hart klopte haar in de keel en ze voelde iedere zenuw in haar lichaam. Ze wilde hier heel snel weer weg, maar dat kon niet. Omdat deze confrontatie de eerste stap was.


  Omdat agent Matt Christensen haar leven kon redden. Als hij haar tenminste niet eerst doodde.


  Ze had tenslotte ingebroken in het huis van een politieman. Niet het ongevaarlijkste wat ze ooit had gedaan. Hopelijk was het het risico waard.


  Staand bij het raam van de eetkamer inspecteerde Cass weer de enorme achtertuin, zodat ze zichzelf kon geruststellen dat ze niet was gevolgd. Alles leek rustig, en ze bad dat het zo zou blijven.


  Buiten hoorde ze de ijzige decemberwind de bomen geselen. Geen verkeerslawaai. Het huis van agent Christensen lag slechts twintig minuten rijden van San Antonio, maar niets herinnerde hier aan de stad. Zijn witte huis van kalksteen stond in een bosrijke omgeving, wat zowel een voordeel als een nadeel was. Doordat de woning zo afgelegen lag, had ze haar auto anderhalve kilometer terug op een stil weggetje kunnen zetten en ongezien het huis in kunnen sluipen. De eenzame ligging betekende wel dat er geen hulp zou komen als er iets misging.


  Ze was volledig op zichzelf aangewezen.


  Dat was al maanden zo.


  ‘Dank je,’ mompelde Cass toen ze eindelijk het geluid hoorde waarop ze had gewacht: het knarsen van de opengaande garagedeur.


  Toen kwam agent Christensen naar binnen. Ze hoorde hem naar de andere kant van het huis lopen. Naar zijn slaapkamer, waar hij hopelijk zijn semiautomatische wapen zou afdoen, zodat hij dat niet onmiddellijk tegen haar kon gebruiken. Hij zette muziek aan. Niet erg hard, maar misschien hard genoeg om het geluid van haar voetstappen op de hardhouten vloer te overstemmen.


  Voordat ze van gedachten kon veranderen, sloop ze de kleine keuken in. Met haar lichaam tegen de muur gedrukt schoof ze vervolgens naar de hal en daarna naar zijn slaapkamer. Ze probeerde zich voor te stellen wat er kon gebeuren als hij haar opmerkte.


  Misschien zou hij naar haar luisteren. Misschien.


  En zo niet… Cass had zijn officiële gegevens bestudeerd. Met zijn lengte van een meter vijfentachtig en vijfennegentig kilo zou agent Matt Christensen haar makkelijk kunnen verpulveren.


  Die gedachte negerend naderde ze langzaam zijn slaapkamer. Het enige geluid werd geproduceerd door een saxofonist die een bluesachtig kerstliedje speelde. Saxofoonmuziek. Overal in het huis had ze pocketboeken van Dean Koontz zien liggen. Onder andere omstandigheden zou ze zich hebben afgevraagd wat zij en Matt Christensen nog meer gemeenschappelijk hadden.


  Na een schietgebedje duwde ze de deur open. Een klein stukje.


  Op dat moment stond ze recht tegenover Matt Christensen.


  Of, om precies te zijn, tegenover het pistool dat hij op haar richtte.


  Bijna had Cass het van schrik uitgeschreeuwd, maar ze onderdrukte haar reactie en bleef haar eigen wapen stevig vasthouden. Dat was niet gemakkelijk met haar plotseling bevende handen. Ook haar knieën knikten.


  Ondanks al dat trillen en beven kon ze de man achter het pistool goed zien. Matt Christensen droeg een zwarte lange broek en een wit overhemd waarvan hij de knopen had losgemaakt.


  Hij zag er levensgevaarlijk uit.


  De beschrijving van hem die ze gelezen had was uitmuntend geweest. Hij was inderdaad ontzagwekkend, en zijn knappe uiterlijk deed daar niets aan af. Hij had blond haar, blauwe ogen en was gespierd.


  Hoewel hij een prachtige man was, durfde Cass zich daardoor niet te laten afleiden. Deze situatie kon gemakkelijk nog verder uit de hand lopen.


  ‘En?’ vroeg hij.


  Bepaald geen groet – met het lichte Texaanse accent klonk dat korte woord eerder uitdagend. Als hij ook maar in het minst van zijn stuk gebracht was doordat hij tegenover een gewapende insluiper stond, dan liet hij dat totaal niet merken.


  ‘Ik moet met je praten,’ bracht Cass moeizaam uit.


  Hij trok zijn linkerwenkbrauw op. ‘En je dacht dat zoiets het best zou lukken als je een verdovingspistool op me richtte?’


  ‘Het leek me de veiligste manier,’ corrigeerde ze hem. ‘Ik ben hier niet om je iets aan te doen, alleen om te praten. Ik kon niet naar het politiebureau komen. Niet met al die veiligheidsmaatregelen. Je komt nooit verder dan het bureau, je opdrachten, je appartement in de stad en dit huis. Je leidt een zeer beperkt leven,’ voegde ze er mompelend aan toe.


  ‘Is dit jouw manier om daar verandering in te brengen?’ vroeg hij.


  ‘Zo kun je het noemen. Beschouw het maar als een vervroegd kerstcadeautje.’ Cass schoof naar achteren, de hal in, om enige afstand tussen hen te creëren.


  Het hielp niet. Matt Christensen leek nog steeds vlak voor haar te staan. ‘Hoe ben je mijn huis binnengekomen?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben goed met sloten. Een handigheidje dat ik helaas heb moeten leren om in leven te blijven. Het hielp ook dat je alarmsysteem niet aan stond. Ik vermoed dat je hier niet veel last van misdaad hebt. Tussen twee haakjes, ik ben Cass Harrison…’


  ‘Zelfs met dat geverfde en slecht geknipte haar weet ik wie je bent. Cassandra Leeann Harrison. Achtentwintig jaar oud. Laatst bekende verblijfplaats: San Antonio. Ik heb je foto vele malen in de kranten en op flyers zien staan. Je wordt gezocht.’


  Meer lezen? Wat dacht u van…


  


  


  


  IBS Black Rose


  Stille getuigenis van Carla Cassidy


  Amanda Rockport staat voor een moeilijke opgave als ze de nanny wordt van een klein meisje. Melanies moeder is vermoord, haar vader – Sawyer – is de hoofdverdachte, en Melanie heeft alles gezien. Sinds die dag zwijgt ze als het graf. Naarmate Amanda Sawyer beter leert kennen, raakt ze ervan overtuigd dat hij onschuldig is. Ze wil hem helpen de echte dader te vinden, maar heeft ze het wel bij het rechte eind? En wat probeert de kleine Melanie te zeggen met haar zwijgen?


  


  Vlucht naar nergens van Kerry Connor


  Allie Freedman was op de verkeerde plaats, op de verkeerde tijd – en zo ooggetuige van een brute moord. Vanaf dat moment leeft ze een leven op de vlucht. Maar niet alleen de moordenaars willen haar te pakken zien te krijgen. Ook Gideon Ross zoekt haar, want ze is een cruciale getuige in een rechtszaak. Met veel moeite weet hij haar op te sporen, net op tijd om haar uit de handen van haar achtervolgers te redden. Desondanks weigert Allie hem in vertrouwen te nemen. Wat kan daarachter zitten?


  


  IBS Thriller


  Verscheurd van Chris Jordan


  Humble, New York, schudt op zijn grondvesten als de plaatselijke basisschool door een bom wordt opgeblazen. Eén kind, de tien jaar oude Noah Corbin, heeft de aanslag niet overleefd, blijkt uit het politieonderzoek. Maar Haley Corbin is niet overtuigd. Kan het zijn dat haar zoon, gewond misschien, toch nog leeft? Of heeft iemand hem meegenomen?


  


  De politie en haar stadsgenoten verklaren haar voor gek vanwege haar pogingen haar zoon te vinden, dus vestigt ze haar laatste hoop op Randall Shane, een voormalig FBI-agent die een aantal spectaculaire reddingen op zijn naam heeft staan van vermiste en doodgewaande kinderen.


  


  Na een gezamenlijke zoektocht belanden Haley en Shane op een afgelegen plek in de Rocky Mountains; de thuisbasis van een beruchte geheimzinnige sekte. Haley vreest dat de sekte iets te maken heeft met Noahs verdwijning, en dat zij er alles aan zullen doen om hun geheimen te beschermen…


  


  Fataal spel van Brenda Novak


  (De Laatste Linie)


  Het is nu twaalf jaar geleden dat Sheridan Kohl het slachtoffer was van een schietpartij in haar oude woonplaats Whiterock. Bij die schietpartij, waarvan de dader nooit werd opgespoord, raakte zijzelf zwaargewond en kwam haar schoolvriend Jason om het leven. Hoewel ze elders een nieuw leven heeft opgebouwd en zich met hart en ziel inzet voor De Laatste Linie, heeft ze de gebeurtenissen van die fatale dag nooit echt achter zich kunnen laten.


  


  Dan wordt het moordwapen gevonden en besluit Sheridan naar Whiterock terug te keren om te proberen de zaak alsnog op te lossen. Het is een beslissing die haar duur komt te staan, want kort nadat ze is gearriveerd wordt ze ontvoerd, mishandeld en voor dood in een bos achtergelaten. Het is aan Cain Granger, de stiefbroer van Jason, te danken dat ze deze tweede aanslag overleeft – door zijn komst slaat de dader op de vlucht. Toch heeft ze moeite om hem te vertrouwen: het wapen is in zíjn blokhut gevonden, en dat zou kunnen betekenen dat hij iets met de aanslagen te maken heeft…


  Colofon
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